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Varnostna opozorila
Splosna varnostna opozorila za elektricna
orodja

Opozorilo! Preberite vsa varnostna
opozorila, navodila, ilustracije in specifikacije,
ki so prilozene temu elektricnemu orodju.

Ce spodaj navedenih napotkov ne upostevate,
lahko pride do elektricnega udara, poZara in/ali
tezke poskodbe.

Vsa opozorila in napotke shranite, ker jih boste
v prihodnje Se potrebovali.

Pojem elektricno orodje, ki se pojavlja v
nadalinjem besedilu, se nanasa na elektricna
orodja z elektricnim pogonom (z elektricnim
kablom) in na akumulatorska elektricna orodja
(brez elektricnega kabla).

1) Varnost na delovnem mestu

a) Delovno mesto naj bo vedno Cisto in dobro
osvetljeno. Nered in neosvetljena delovna
mesta povecajo moznost nezgod.

b) Elektricnega orodja ne uporabljajte v okolju, v
katerem lahko pride do eksplozij (prisotnost
vnetljivih tekogin, plinov ali prahu). Elektricna
orodja povzrocajo iskrenje, zaradi katerega se
lahko prah ali hlapi vnamejo..

c) Ko uporabljate elektri¢no orodje, poskrhite,
da v blizini ni otrok ali drugih oseb.
Odvracanje pozornosti lahko  povzroci
izgubo nadzora nad orodjem.

2) Elektriéna varnost

a) Prikljuéni vti¢ elektricnega orodja se mora
prilegati vtiCnici. Spreminjanje vtiCa na
kakrsen koli nacin ni dovoljeno. Pri ozemljenih
elektricnih orodjih ne uporabljajte adapterskih
vticev. Nespremenjeni vtici in ustrezne vticnice
zZmanjsujejo tveganje elektricnega udara.

b) Izogibajte se telesnemu stiku z ozemljenimi
povrSinami, kot so na primer cevi, grelci,
hladilniki in pasniki. Tveganje elektricnega
udara je vecje, ce je vase telo ozemljeno.

c) Prosimo, da napravo zavarujete pred dezjem
alivlago. Vdor vode v elektricno orodje povecuje
tveganje za elektricni udar.
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Kabel uporabljajte pravilno. Kabel zavarujte
pred vro€ino, oljem, ostrimi robovi ali
premikajo¢imi se deli. Poskodovani
ali zapleteni kabli povecujejo tveganje
elektricnega udara.

Kadar uporabljate elektricno orodje zunaj,
uporabljajte samo kabelske podaljske, ki
so primerni za delo na prostem. Uporaba
kabelskega podaljska, ki je primeren za delo
na prostem, zmanjsuje tveganje za elektricni
udar.

Ce je uporaba elektriénega orodja v
vlaznem okolju neizogibna, uporabljajte
stikalo za zaSCito pred kvarnim tokom.
Uporaba zascitnega stikala zmanjSuje
tveganje elektricnega udara.

Osebna varnost

Bodite pozorni, pazite kaj delate ter se dela
z elektricnim orodjem lotite z razumom.
Ne uporabljajte elektricnega orodja, Ce ste
utrujeni oziroma Ce ste pod vplivom mamil,
alkohola ali zdravil. Trenutek nepazljivosti
pri uporabi elektricnega orodja je lahko
vzrok za resne telesne poskodbe.
Uporabljajte osebno zas¢itno opremo.
Vedno uporabljajte zas¢ito za oci. Z
uporabo za$citne opreme, kot so protiprasna
maska, varnostni Cevlji, ki ne drsijo, celada
ali zascita za sluh, v ustreznih okolis¢inah
zmanjSate nevarnost poskodb.

Preprecite nenameren vklop orodja.
Pred prikljucitvijo elektricnega orodja na
elektricno omrezZje in/ali na akumulatorsko
baterijo in pred dviganjem ali noSenjem
se prepricajte, da je elektricno orodje
izklopljeno. Ce elektriéno orodje nosite in
imate pri tem prst na stikalu ali pa orodje
napajate, ko je stikalo v poloZaju za vklop,
lahko pride do nesrece.

Odstranite vse kljuce in izvijate za
prilagajanje  orodja, preden orodje
vkljucite. Kljuc ali izvijac, ki ga ne odstranite
Z vrtecega se dela elektricnega orodja, lahko
povzroci telesne poskodbe.
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e)

Ne precenjujte svojih sposobnosti. Ves
Cas trdno stojite in vzdrZujte ravnovesje.
To omogoca bolj$i nadzor nad elektricnim
orodjem v nepricakovanih situacijah.

Bodite primerno obleceni. Ne nosite
ohlapnih oblagil ali nakita. Las in obla¢il
ne priblizujte premikajo¢im se delom.
Ohlapna oblacila, nakit ali dolgi lasje se
lahko ujamejo v premikajoce se dele.

Ce imate na voljo naprave za priklop
sesalnika za prah ali zbiralnih posod, se
prepri¢ajte, da so te ustrezno prikljucene.
Uporaba sistema za zbiranje prahu lahko
zZmanjsa nevarnosti, povezane s prahom.
Naj seznanjenost z orodjem, ki jo pridobite
s pogosto uporabo, ne bo razlog za to,
da postanete lahkomiselni in ignorirate
varnostna nacela. V delcku sekunde
lahko nepozorno dejanje pripelje do hude
poskodbe.

Uporaba in vzdrZevanje elektricnega orodja
Elektricnega orodja ne preobremenjujte.
Za delo uporabite ustrezno elektriéno
orodje. Pravo elektricno orodje bo delo
opravilo bolje in varneje, in sicer s hitrostjo,
za katero je bilo oblikovano.

Elektricnega orodja ne uporabljajte, ¢e ga
s stikalom ne morete vklopiti in izklopiti.
Vsako elektricno orodje, ki ga ni mogoce
nadzirati s stikalom, je nevarno in ga je treba
popraviti.

Izvlecite vtiC iz vtiCnice in/ali odstranite
akumulatorsko baterijo, ¢e je le mogoce,
in odstranite ter shranite pribor, $e preden
se lotite popravila orodja. Ti preventivni
varnostni ukrepi zmanjsajo tveganje za
nenamerni zagon aparata.

Ko elektricnih orodij ne uporabljajte, jih
shranite izven dosega otrok. Osebam, ki
orodja ne poznajo ali niso prebrale teh
navodil za uporabo, orodja ne dovolite
uporabljati. Elektricna orodja so nevarna, ce
jih uporabljajo neizkusene osebe.
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Vzdrzujte elektricna orodja in pribor.
PrepriCajte se, da so premikajoCi se deli
pravilno poravnani in da se ne zatikajo ter da
deli niso polomljeni. Prav tako preverite, ali je
na orodju Se kaj drugega, kar bi lahko vplivalo
na njegovo delovanje. Ce je elektri¢no orodje
poskodovano, mora biti pred uporabo
popravljeno. Slabo vzdrZevana elektricna
orodja So vzrok za mnoge nezgode.

Rezalna orodja naj bodo vedno ostra in Cista.
Skrbno negovana rezalna orodja z ostrimi
robovi se manj zatikajo in so laZje vodijiva.
Elektricna orodja, pribor, vsadna orodja
in podobno uporabljajte v skladu s temi
navodili. Pri tem uposStevajte delovne pogoje
in dejavnost, ki jo boste opravljali. Uporaba
elektricnih orodij v namene, ki so drugacni od
predpisanih, lahko privede do nevarnih situacij.
Rocaji in povrSine za prijemanje naj bodo
suhe, Ciste in brez olja ali mascobe.
Gladki rocaji in povrsine za prijemanje ne
0mogocajo varne uporabe in nadzora orodja
v nepricakovanih situacijah.

Uporaba in vzdrZevanje akumulatorskih
orodij

Akumulatorske baterije polnite samo s
polnilniki, ki jih priporo¢a proizvajalec.
Polnilnik, ki je namenjen doloceni vrsti
akumulatorskih baterij, se lahko vname, ¢e
ga boste uporabljali za polnjenje drugacnih
akumulatorskih baterij.

V  elektricnih  orodjih  uporabljajte le
akumulatorske baterije, ki so zanje predvidene.
Uporaba drugih akumulatorskih baterij lahko
povzroci telesne poskodbe ali pozar.
Akumulatorska baterija, kije ne uporabljate,
ne sme priti v stik s kovinskimi predmeti,
kot so pisarniSke sponke, kovanci, kljuci,
zeblji, vijaki in drugi manjsi kovinski
predmeti, ki bi lahko povzrodgili premostitev
kontaktov. Kratek stik med akumulatorskimi
kontakti ima lahko za posledico opekline ali
poZar.
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V primeru napacne uporabe lahko iz
akumulatorske baterije iztece tekoCina.
Izogibajte se stiku z njo. Ce tekoéina
vseeno po nakljucju pride v stik s koZo,
jo sperite z vodo. Ce pride tekogina v oéi,
poiscite zdravnisko pomoC. Iztekajoca
akumulatorska tekocina lahko povzroci
draZenje ali opekline.

Ne uporabljajte  poSkodovanih  ali
prilagojenih  akumulatorskih  baterij
oz. orodij. Poskodovane ali prilagojene
akumulatorske  baterije se  lahko
nepredvidljivo obna$ajo, kar lahko povzroci
poZar, eksplozijo ali tveganje za poSkodbe.

Akumulatorske  baterije  ali  orodja
ne izpostavljajte ognju ali previsoki
temperaturi. [zpostavijenost ognju  ali

vrocini nad 130 °C lahko povzroci eksplozijo.
UposStevajte navodila za polnjenje in ne
polnite akumulatorske baterije ali orodja
pri temperaturi, ki je izven obmodja,
navedenega v navodilih. Ce orodje polnite
na nepravilen nacin ali pri temperaturah, ki
so izven dolocenega obmocja, lahko pride
do poskodb akumulatorske baterije, kar
poveca tveganje za poZzar.

Servisiranje

Vase elektricno orodje naj popravlja samo
usposobljeno strokovno osebje, ki naj pri
tem uporabi zgolj originalne rezervne dele.
S tem boste zagotovili, da bo orodje varno
za uporabo.

Nikdar ne popravljajte poskodovanih
akumulatorskih  baterij. Akumulatorske
baterije naj popravlja le proizvajalec ali
pooblasceni serviser.

Dodatna varnostna opozorila

a)
b)

Nikoli ne usmerjajte naprave proti sebi,
drugim osebam ali zivalim.

RazprSujete lahko samo materiale, kot so
barve, laki in premazi, ki imajo temperaturo
vZiga vi§jo od 73,5°F (23°C) in se lahko
razprSujejo brez dodatnega segrevanja.
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Naprava ni primerna za uporabo v okoljih
z eksplozivnim ozra¢jem ali na lokacijah
z opozorilnimi  simboli za nevarnost
eksplozije.

Med barvanjem v bliZini ne sme biti virov
vZiga, kot so ogenj, cigarete, cigare, iskre,
razzarjeni materiali in vroce povrSine.

Med delom nosite za¢itno masko.
Naprava mora hiti dobro vzdrZzevana in
oCisCena, saj samo to preprecuje vstop
hlapov razredcil v napravo.

Med delom na prostem morate vedno
upostevati smer vetra, ki lahko vpliva na
smer razprsevanja barve.

Zaprti prostori morajo biti med delom dobro
prezracevani.

Nikoli ne razprsujte snovi po napravi.

Otroci se ne smejo igrati z napravo.
Shranjujte izven dosega otrok.

Naprave ne uporabljajte za razprSevanje
vnetljivih snovi.

Naprave ne Cistite z vnetljivimi topili.

Med delom bodite pozorni in previdni. Pred
uporabo preberite navodila za uporabo barv
ali drugih snovi, ki jih razprsujete.

Ne uporabljajte piStole za barvanje z
barvami, ki nimajo ustrezno navedenih
nevarnosti ali posebnosti.

Prepovedano je barvanje odprtin za
prezracevanje motorja.

Pomembno! Oprema in materiali embalaze
niso igraCe. Otroci se ne smejo igrati s
plasti¢nimi vreckami, folijo ali majhnimi
delci, saj obstaja nevarnost poZziranja ali
davljenja in zaduSitve!
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Pred uporabo preberite ta
navodila.

Nosite zasCitna ocala.

Nosite zas¢itno masko.

Nosite zaséitne rokavice.

Nevarnost pozara. Ne

razprSujte vnetljivih tekoGin.

Naprave ne izpostavljajte
dezju ali vlagi.

Otroci in osebe v blizini
se morajo odmakniti iz
delovnega obmocja.

Izdelek je v skladu z
veljavnimi varnostnimi
standardi v Republiki Srbiji.

Izdelek je v skladu z
veljavnimi varnostnimi EU
standardi.
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Namen uporabe

PiStola za barvanje je namenjena samo za
razprSevanje nevnetljivih barv in premazov, ki ne
Skodujejo zdravju. Naprava je namenjena samo
za razprSevanje barv, lakov, lazur, podlakoy,
prozornih lakov in sredstev za zas¢ito lesa, ki
vsebujejo topila in se lahko redcijo z vodo.
PiStole za barvanje ne smete uporabljati za
razprSevanje vnetljivih tekoCin. Ne uporabljajte
piStole za razprSevanje hrane, zdravil in za
druge namene.

Naprava ni primerna za razpr$evanje bazicnih in
alkalnih snovi, zaScitnih premazov z vsebnostjo
kislin, fasadnih barv in drugih zrnatih materialov,
ter premazov, ki niso primerni za razprsevanje.
Napravo uporabljajte samo za predpisan
namen.

Naprava ni namenjena za uporabo v industrijske,
profesionalne  ali  komercialne  namene.
Uporabnik je odgovoren za $kodo ali poskodbe,
ki nastanejo zaradi nepravilne uporabe.
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Oznaka delov
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Soba

Pokrov

ObroC

Rocica za nadzor velikosti razprSevalnega
kroga

Pistola

Gumb za hiter priklop

Stikalo za vklop/izklop ON/OFF
Prezracevalne odprtine

Posoda za barvo

. Obro€ za nastavitev koli¢ine razprSevanega

materiala



Tehnicni podatki
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Nazivna napetost 18V ===
Najvecji pretok 600 ml/min
Tlak 10 kPa
Najvecja viskoznost 50 DIN-s
Velikost Sobe 2,2 mm*
Prostornina posode 1200 ml

Priporoceni akumulatorji

Villager 18V /1,5 Ah
Villager 18 V/ 2 Ah
Villager 18 V/ 3 Ah
Villager 18V / 4 Ah

Priporoceni polnilniki

Villager 18 V 2.4 A
Villager 18 V 2x4.5 A
Villager 18 V4.5 A

Za polnjenje 0..+40°C
Temperatura okolice

Za uporaho -15..450°C
Stopnja zvocnega tlaka L , 75,08 dB(A)
Odstopanje K 3dB(A)
Stopnja glasnosti L, 86 dB(A)
Odstopanje K 3 dB(A)
Vibracije a, <2,5m/s?
Odstopanje K 1,5m/s?
Masa 1,2kg

* Navedena Soba je namescena na napravi.
Naprava ima priloZeni e Sobi s premeroma

1,5mmin 1,8 mm.

**%  Pridrzujemo si pravico do sprememb
tehni¢nih podatkov ali napak brez predhodnega
opozorila. Slike izdelkov lahko odstopajo od

dejanskega izgleda izdelka.

Ves Cas uporabljajte zas¢ito za sluh!
Meritve vibracij so bile opravljene v skladu s

standardno preizkusevalno metodo in se lahko

uporabljajo za primerjavo z drugimi orodji.

Vrednost oddajanja vibracij se lahko uporabi

tudi za predhodno oceno izpostavljenosti.
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Opozorilo!

Vibracije se lahko razlikujejo od zgoraj
navedenih vrednosti, saj so odvisne od nacina
uporabe naprave. UpoStevajte navodila in
zmanjSajte izpostavljenost vibracijam. Pri
ocenjevanju izpostavljenosti  upoStevajte
celoten ¢as uporabe ter ¢as uporabe naprave v

prostem teku.

Sestavljanje

Namestitev in odstranitev akumulatorja
Pred  namestitvijo  ali  odstranjevanjem
akumulatorja vedno preverite, Ce je stikalo za
vklop/izklop na polozaju za izklop.

Pozor: Akumulatorja nikoli ne razstavljajte. Ce
je plasticno ohisje akumulatorja poceno ali
poskodovano, ga nesite na pooblascen servis,
kjer ga bodo ustrezno reciklirali.

Pozor: Pred namestitvijo ali odstranjevanjem
akumulatorja vedno izklopite napravo.

Pozor: Pri namestitvi ali odstranjevanju
akumulatorja  trdno  drzite napravo in
akumulator. Ce naprave ali akumulatorja ne
drzite trdno, lahko pade na tla in se poSkoduje
ali povzroCi telesne poskodbe.

Akumulator odstranite tako, da pritisnete gumb
na akumulatorju in ga odstranite z nosilca.
Poravnajte jezicek na akumulatorju z utorom
na ohiSju in ga potisnite v lezis¢e. Akumulator
vstavite do konca, da se razlotno zaskoCi
(zaslisi se ("klik").

Y www.villager.si

Pozor: Akumulator dobro namestite. Ce tega ne
upostevate, lahko akumulator nepri¢akovano
izpade iz naprave in se poskoduije ali poskoduje
vas ali osebe v neposredni bliZini.

Pozor: Akumulator vstavite brez uporabe sile.
Ce akumulatorja ni mogoce vstaviti do konca,

Polnjenje akumulatorja
Opozorilo!  Polnilnik in  akumulator  sta
namenjena samo za uporabo s tem
akumulatorjem in polnilnikom. Ne uporabljajte
drugih akumulatorjev ali polnilnikov. Polnilnika
in akumulatorja se ne dotikajte s kovinskimi
predmeti, saj lahko povzroCite nevarnost
elektricnega udara. Polnilnik prikljucite na vir
napajanja z napetostjo 230 V in frekvenco 50
Hz.

Opozorilo! Akumulator napolnite, preden se
popolnoma izprazni. Ko opazite zmanjSanje
moCi naprave, prenehajte z delom in napolnite
akumulator. Ce akumulatorja dlje &asa ne
uporabljate, ga napolnite vsaj enkrat na vsakih
6 mesecev.
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Pomembno: Polnilniki so primerni samo za
polnjenje  Villager akumulatorjev. Uporaba
drugih tipov akumulatorjev lahko povzro€i
nevarnost poskodb ali poZara.

Opozorilo! Pred vsakim polnjenjem preverite
stanje akumulatorja in polnilnika. Ce opazite
napake ali poskodbe, akumulatorja in polnilnika
ne uporabljajte in se posvetujte s pooblascenim
Villager serviserjem.

Akumulator ob dostavi ni napolnjen. Pred prvo
uporabo najprej napolnite akumulator.
Odstranite akumulator z naprave.

Akumulator odstranite tako, da pritisnete gumb
na akumulatorju in ga odstranite z nosilca.
Akumulator odstranite brez uporabe sile.
Akumulator napolnite tako, da najprej prikljucite
vtikaC v napajalno vticnico z ustrezno
napetostjo in Sele potem na polnilnik namestite
akumulator (akumulator na polnilnik namestite
na enak naéin kot na napravo).

Pozor: Napajalni kabel izkljuCite tako, da
povlecete za vtikac. Nikoli ne vlecite za kabel,
saj ga lahko poskodujete, zaradi Cesar obstaja
velika nevarnost elektricnega udara.

Pozor: Polnilnik se med uporabo segreva.
Po koncu polnjenja pred ponovno uporabo
polnilnika pocakajte nekaj minut, da se ohladi.
Opomba: Za podrobne informacije o polnjenju si
preberite prilozena Villager navodila za uporabo
polnilnika in akumulatorja.

Opomba: Prilozena oprema je prikazana na
embalazi.

10
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Opomba: Stanje napolnjenosti akumulatorja
preverite tako, da pritisnete gumb na sprednjem
delu akumulatorja. Ena LED lucka prikazuje
10-25% napolnjenost, dve lucki  25-50%
napolnjenost, tri lucke 50-75% napolnjenost,
medtem ko S§tiri lucke prikazujejo polno
napolnjenost akumulatorja. Ce je akumulator
popolnoma izpraznjen, na prikazovalniku ne
sveti nobena LED lucka.

Sistem za za$¢ito akumulatorja

ZaScita pred prekomernim polnjenjem

Sistem za zaSGito §citi pred prekomernim
polnjenjem. Ko se akumulator napolni, se
polnilnik samodejno izklopi, kar prepreCuje
poskodbe notranjih delov.

ZaScita pred prekomernim praznjenjem
Sistem samodejno izklopi akumulator, ko
napetost akumulatorja pade pod najnizjo
priporoceno vrednost. V tem primeru odstranite
in napolnite akumulator.

ZaScita pred pregrevanjem

Akumulator ima vgrajeno toplotno stikalo, ki
izklopi akumulator, ¢e se med delom pregreje.
To se zgodi pri preobremenitvi ali ¢e napravo
uporabljate dlje ¢asa. V tem primeru pred
nadaljnjo uporabo pocakajte do 30 minut
(odvisno od temperature okolice), da se naprava
in akumulator ohladita.
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ZaScita pred previsokim tokom

Ce je akumulator preobremenjen ali ¢e porablja
previsok tok, se akumulator izklopi, da zaSciti
notranje  komponente.  Akumulator  lahko
ponovno uporabite takoj, ko se obremenitev
zniza na ohicajno vrednost.

Zascita pred kratkim stikom

V primeru kratkega stika sistem za zaScito takoj
izklopi akumulator in ga za$cCiti pred kratkim

stikom. To preprecuje poskodbe notranjih delov
akumulatorja in naprave.

Uporaba

Pred vzdrZevanjem ali menjavo pribora vedno
izklopite napravo in odstranite akumulator, saj
to preprecuje nevarnost nezazelenega vklopa.

Priprava za delo

Izbira materiala

a) Primerni materiali in premazi

Laki na osnovi topil in vodotopni laki,
lazure, barve za impregnacijo, olja, prozorni
laki, sinteticni emajli, barvne barve, laki iz
alkidne smole, temeljni premazi, barve za
radiatorje, emajlirane barve, protikorozijske
barve, barve s posebnimi  uginki,
teksturirane barve.

Neustrezni materiali in premazi

Materiali z vsebnostjo abrazivnih delcey,
fasadne barve, jedke raztopine in premazi
s kislinami ter vnetljivi materiali.

Materiali in premazi, ki jih je mogoce
obdelati z ustreznim dodatkom za
razprsevanje (oprema)

Notranje stenske barve (disperzijske in
lateks barve).

1
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Priprava premazov

Opomba: UpoStevajte navodila proizvajalca
barve, ki so navedena na embalaZi ali na
prilozenem tehniénem listu.

Cistoda premazov

Osnovni pogoj za nemoteno delovanje
razprievalnega je Cistota premazov. Ce
niste prepricani o Cistosti premaznega
materiala, priporo¢amo, da ga najprej
filtrirate skozi fino sito.

Polnjenje posode
Opomba: V posodo nalijte najve¢ 1200 ml barve
ali premaza.

1. Qdvijte posodo z razprseval

|
\— J

S\

2. Nalijte pripravljeno barvo ali premaz.

3. Poravnajte cev za Crpanje.
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4. Dobro privijte posodo na razprSevalni B navpiCen curek - zavodoravne
nastavek. povrsine

5. Namestite razprSevalni nastavek.

N Z rocico lahko nastavljate tudi Zeleno S$irino
6. Naprava je primerna za uporabo.

curka.

Nastavitev oblike curka

Pozor: Nikoli ne pritisnite na stikalo, ko
nastavljate odzracevalni pokrov.

Obliko curka nastavljate z vrtenjem pokrova za
odzraCevanje.

A vodoravencurek > zanavpitne povrSine

Nastavitev ~ koli¢ine  razprSevanega
materiala
Koli¢ina materiala se lahko nastavi z vrtenjem
obro¢a za nastavitev koli¢ine razprSevanega
materiala.

—

g,
|
]

N\ S—

[0 U0

Tehnika razprSevanja

Opomba: Naprava ima stikalo z 2-stopenjskim
delovanjem. Turbina se vklopi na prvi stopnji.
Ko stikalo pritisnete do konca pa se vklopi tudi
razprsevanje materiala.

Pritisnite na stikalo za vklop na pistoli.

12
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Navodila za uporabo

Priporocamo, da pred barvanjem preverite
nastavitev pistole za barvanje tako, da najprej
poizkusite pobarvati odpadni kos kartona in
tako preverite nastavitve pistole (oblika in Sirina
curka, koli¢ina razprSevanega materiala). Zelo
pomembno je, da drzite pistolo pokonci in na
enaki oddaljenosti od obdelovanca - od 3-20
cm.

Enakomerno premikajte pistolo za barvanje nad
obdelovalno povrSino v smeri levo-desno ali
navzdol-navzgor. Prehitro premikanje povzroCi
preveC tanek sloj barve, prepocasno premikanje
pa preveC debel sloj barve.

Pistolo vklopite izven obdelovalne povrSine in se
izogibajte prekinjanju curka ali izklopu naprave
nad obdelovancem.

V primeru prevelikega razprSevanja nastavite
pretok zraka in koli¢éino materiala ter v skladu
s tem prilagodite oddaljenost naprave od
povrSine obdelovanca.

Poravnavanije cevi za ¢rpanje

Ce je cev pravilno namesena, se material
normalno razprsuje brez ostankov materiala v
posodi.

Pri obdelavi vodoravnih obdelovancev: zavrtite
cev naprej.

Pri obdelavi obdelovancev nad glavo: zavrtite

cev nazaj.

Odmori
Opomba: V primeru uporabe hitro susecih
ali dvokomponentnih premazov ne pozabite
ze med delom ocistiti naprave z ustreznim
Cistilom.

1. Med daljSimi odmori odzracite posodo s
kratkotrajnim odpiranjem in zapiranjem
pokrovcka.

2. Po odmoru vedno oCistite Sobe.

13
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Ciscenje

Pozor! Nikoli ne Cistite zadnjega (pogonskega)
dela naprave pod tekoco vodo in ga ne potapljajte
v vodo. Ohisje o€istite samo z vlazno krpo.
Opomba: Naprave nikoli ne Cistite z vnetljivimi
materiali.

Opomba: Ce napravo gistite z vnetljivimi

raztopinami, morate pred CiSCenjem izklopiti
napravo in odstraniti akumulator ter napravo
temeljito oCistiti s krtaco in krpo. Pred ponovnim
zagonom se prepricajte, da so odstranjene vse
sledi raztopine. PoCakajte, da se ociSceni deli

popolnoma posusijo.

1. Razstavite napravo. Pritisnite gumb za
hitro sprostitev. Odstranite nastavek za
razprsevanje z naprave.

Odstranite posodo.

Izpraznite ostanke premazov iz posode in
jih odlijte v originalne embalaze.

3. Ocistite posodoin cevis krtaco in ustreznim
Cistilom.
Ogistite prezracevalne odprtine.

4. Napolnite in izperite posodo z vodo.

Namestite posodo na napravo.
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VzdrZzevanije

Pred ciScenjem, vzdrzevanjem ali menjavo
pribora vedno izklopite napravo in odstranite
akumulator, saj to prepreCuje nevarnost
nezazelenega vklopa.

Ciscenje in pravilno vzdrzevanje je pomembno
za dobro delovanje in dolgo zivljenjsko dobo
naprave.

Opomba: Pred pregledovanjem, ciScenjem,
vzdrzevanjem ali popravljanjem vedno izklopite
napravo in odstranite akumulator ter preprecite
nevarnost elektricnega udara in nezazelen
zagon.

Napravo ocistite z vlazno krpo in majhno
koliéino Cistila. TeZzko dostopne prostore
oCistite s krtaco. Opomba: Ne uporabljajte
Cistilnih sredstev z vsebnostjo topil ali
abrazivnih in korozivnih snovi, saj obstaja
velika nevarnost poskodb naprave.
Prezracevalne odprtine in nosilce po vsaki
uporabi dobro ocistite s krtac¢o in krpo.
Trdovratno umazanijo na tezko dostopnih
mestih odstranite s stisnjenim zrakom.

Po vsaki uporabi preglejte napravo in pribor
za poskodbe.

Po vsaki uporabi odstranite pribor in
dodatke z naprave in oCistite pogonski del
naprave.

Opozorilo! Pazite, da plasticni deli naprave
ne pridejo v stik z zavornim ali mineralnim
oliem, bencinom ali drugimi naftnimi
izdelki. Agresivne tekocine lahko povzrogijo
poskodbe plasticnih delov.

Opozorilo! Med ¢iSCenjem naprave s
stisnjenim zrakom vedno nosite oprijeta
zaSCitna ocCala s stransko zascito. V
praSnem okolju morate nositi tudi zas¢itno
masko.

14
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Transport In shranjevanje

Pozor! Med prenasanjem naprave v Skatli mora
biti posoda s tekocino dobro pritrjena. Nikoli
ne odlagajte naprave na bok, ko je posoda za
tekoCino polna.

Ocistite napravo v skladu z navadili in
pocakajte, da se posusi.

Ce naprave dlje ¢asa ne boste uporabljali, jo
shranite v originalni embalazi.

Napravo shranjujte v suhem in dobro
prezraCevanem prostoru izven dosega
otrok. Pred shranjevanjem mora biti
akumulator popolnoma napolnjen.
Temperatura za shranjevanje mora biti med
5-30°C.

Pred prenasanjem vedno izklopite napravo.
Napravo prenasajte samo tako, da jo drzite
zarocaj.

Med transportom v vozilih morate napravo
zasCititi pred prevracanjem, udarci, zdrsi in
vibracijami.

Litij-ionski akumulatorji ustrezajo
zahtevam zakonodaje v zvezi z nevarnim
blagom.

Za komercialne prevoze, npr. tiste, ki
jih opravljajo tretie osebe in carinski
posredniki, je  potrebno  upoStevati
posebne zahteve v zvezi z embalazo in
oznacevanjem. Med postopkom priprave na
odpremo izdelka se je potrebno posvetovati
s strokovnjakom za nevarne snovi. Pri tem
upostevajte tudi podrobnejSe nacionalne
predpise. Odprte stike oblepite z lepilnim
trakom ali jih drugace zascitite, akumulator
pa zapakirajte tako, da se v embalazi ne
more premikati.
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Odlaganje in za$cita okolja

Po koncu Zivljenjske dobe odstranite
akumulator z naprave. Akumulatorje,
elektricne naprave in embalazo
|

reciklirajte loceno in jih odlagajte v
skladu s predpisi.

Po koncu zivljenjske dobe odstranite
akumulator z naprave. Akumulatorje,
elektricne naprave in embalazo
reciklirajte loceno in jih odlagajte
v skladu s predpisi. Naprave in
embalaze ne smete odlagati med
ostale domace odpadke in jih ne
unicujte v ognju ali vodi (nevarnost
eksplozije).  lIztekanje  elektrolita
Skoduje okolju.

=

Servis

Naprave nikoli ne popravljajte sami. Napravo
lahko popravljajo samo usposobljene osebe na
naSih pooblascenih servisih, kjer uporabljajo
samo originalne nadomestne dele. Ve¢
informacij o pooblascenih servisih in prodajalcih
lahko najdete na spletni strani www. villager.si ali
pri poobla$éenih zastopnikih za Villager izdelke.

15
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Napake in odpravljanje napak

pri delovanju
Vecino napak

lahko enostavno odpravite

sami. V spodnji tabeli so navedene pogoste
napake in navodila za odpravljanje napak.
Ce po opravljenih spodnjih popravilih napake
ne odpravite, se posvetujte s pooblascenim

serviserjem.

Y www.villager.si

Problem

Mozni vzrok

Odpravljanje napak

Nizek pretok ali ni pretoka
barve

a) Zamasena Soba.

b) Zamasena cev.

c) Prenizka nastavitev pretoka.
d) Ohlapna cev.

e) Nitlaka v posodi.

f) Zamasen zracni filter.

a) Ocistite Sobo s prilozeno iglo za
ciscenje.

b) Ocistite cev s prilozeno krtaco za
ciscenje.

c) Povecajte kolicino barve z gumbom
za nastavitev pretoka.

d) Pritrdite cev.

e) Zategnite posodo.

f) Odcistite zracni filter.

Puscanje barve

) Soba ni dobro nameséena.

) Obrabljena $oba.

) Cev ni dobro namescena.

) Prevelika koli¢ina materiala -
zamas$ena Soba in odprtina za
odzracevanje.

o 0O oo

a) Dobro namestite Sobo.

b) Zamenjajte Sobo.

c) Dobro namestite cev.

d) Ocistite Sobo in odprtino za
odzracevanije.

Groba (nenatancna) oblika
curka

Previsoka viskoznost materiala.

a)
b) Prevelika Soba.

¢) Previsoka nastavitev pretoka.
d) Zamasena $oba.

e) Zamasen zracni filter.

f) Prenizek tlak v posodi.

a) Pravilno razredgite material.

b) Uporabite manj$o $obo.

¢) Zmanjsajte koli¢ino barve z gumbom
za nastavitev pretoka.

d) Ocistite Sobo s prilozeno iglo za
ciscenje.

e) Ocistite zracni filter.

)

f) Zategnite posodo.

Curek ni neprekinjen

a) Prazna posoda.
b) Zamasen zracni filter.

Napolnite posodo.

Barva te¢e po povrsini ali
kaplja na povrsino

a) Prevelika kolicina barve.

a)
b) Ocistite zracni filter.
)

a) ZmanjSajte koli¢ino barve z gumbom
za nastavitev pretoka.

b) Hitreje premikajte pistolo med
barvanjem.

Preveliko razlivanje barve
na mestu barvanja

a) Pistola je predale¢ od povrsine.
b) Prevelika koli¢ina barve.

a) Zmanjsajte oddaljenost.

b) Zmanjsajte koli¢ino barve z gumbom
za nastavitev pretoka ali s hitrejSim
premikanjem pistole.

Barva je bleda in ni
enakomerno naneSena na
povrsino

a) Prehitro premikanje naprave
med barvanjem.

Povecajte kolicino barve z gumbom za
nastavitev pretoka ali s pocasnejSim
premikanjem pistole.

16
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ES izjava o skladnosti

Po 7. ¢l.in Il. Prilogi tocka A Pravilnika o varnosti strojev (Ur. list RS §t. 75/08)

Villager

Villager d.o.o.
Bratislavska cesta 5, 1000 Ljubljana, Slovenia

Opis naprave - stroja : Akumulatorska pistola za barvanije Villager VLN 9721

S to izjavo s polno odgovornostjo zagotavijamo, da je navedena naprava - izdelek v skladu z dolocili
predpisov:

e  Direktiva 2006/42/EC o varnosti strojev

e  Direktiva 2014/30/EU o elektromagnetni zdruzljivosti

e Direktiva 2011/65/EU, (EU) 2015/863 0 omejevanju uporabe nekaterih nevarnih snovi v
elektricni in elektronski opremi

Harmonizirani in drugi standardi:

ENIEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

EN 62841-1:2015+A11
EN1S0 12100:2010

ENIEC 62841-2-7:2024+A11

Odgovorna oseba, pooblastena za pripravo tehni¢ne dokumentacije: Dragan Dragicevic, na
naslovu druzbe Villager d.o.0, Bratislavska cesta 5, 1000 Ljubljana

Kraj / datum: Ljubljana, 01.11.2025

Odgovorna oseba za sestavljanje tehnicne dokumentacije
Dragan Dragicevi¢

DZ/GL@‘,\ f/e/éf/f/f’/ O@

17



Cordless paint sprayer

Villager VLN 9721
Original instruction manual
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Safety instructions
General Power Tool Safety Warnings

AWarning! Read all safety warnings,
instructions, illustrations and specifications
provided with this power tool. Failure to follow
all instructions listed below may result in electric
shock, fire and/ or serious injury.

Save all warnings and instructions for future
reference. The term “power tool” in the warnings
refers to your mainsoperated (corded) power
tool or battery-operated (cordless) power tool.

Work area safety

Keep work area clean and well lit. Cluttered
or dark areas invite accidents.

Do not operate power tools in explosive
atmospheres, such as in the presence of
flammable liquids, gases or dust. Power
tools create sparks which may ignite the
dust or fumes.

Keep children and bystanders away while
operating a power tool. Distractions can
cause you to lose control.

Electrical safety

Power tool plugs must match the outlet.
Never modify the plug in any way. Do
not use any adapter plugs with earthed
(grounded) power tools. Unmodified plugs
and matching outlets will reduce risk of
electric shock.

Avoid body contact with earthed or
grounded surfaces, such as pipes,
radiators, ranges and refrigerators. There
is an increased risk of electric shock if your
body is earthed or grounded.

Do not expose power tools to rain or wet
conditions. Water entering a power tool will
increase the risk of electric shock.

18
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Do not abuse the cord. Never use the cord
for carrying, pulling or unplugging the
power tool. Keep cord away from heat, oil,
sharp edges or moving parts. Damaged or
entangled cords increase the risk of electric
shock.

When operating a power tool outdoors,
use an extension cord suitable for outdoor
use. Use of a cord suitable for outdoor use
reduces the risk of electric shock.

If operating a power tool in a damp location
is unavoidable, use a residual current
device (RCD) protected supply. Use of an
RCD reduces the risk of electric shock.
Personal safety

Stay alert, watch what you are doing and
use common sense when operating a
power tool. Do not use a power tool while
you are tired or under the influence of
drugs, alcohol or medication. A moment of
inattention while operating power tools may
result in serious personal injury.

Use personal protective equipment.
Always wear eye protection. Protective
equipment such as a dust mask, non-skid
safety shoes, hard hat or hearing protection
used for appropriate conditions will reduce
personal injuries.

Prevent unintentional starting. Ensure
the switch is in the off-position before
connecting to power source and/or battery
pack, picking up or carrying the tool.
Carrying power tools with your finger on the
switch or energising power tools that have
the switch on invites accidents.

Remove any adjusting key or wrench before
turning the power tool on. A wrench or a key
left attached to a rotating part of the power
tool may result in personal injury.

Do not overreach. Keep proper footing and
balance at all times. This enables better
control of the power tool in unexpected
situations.
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Dress properly. Do not wear loose clothing
or jewellery. Keep your hair and clothing
away from moving parts. Loose clothes,
jewellery or long hair can be caught in
moving parts.

If devices are provided for the connection
of dust extraction and collection facilities,
ensure these are connected and properly
used. Use of dust collection can reduce
dust-related hazards.

Do not let familiarity gained from frequent
use of tools allow you to become
complacent and ignore tool safety
principles. A careless action can cause
severe injury within a fraction of a second.
Power tool use and care

Do not force the power tool. Use the correct
power tool for your application. The correct
power tool will do the job better and safer at
the rate for which it was designed.

Do not use the power tool if the switch
does not turn it on and off. Any power tool
that cannot be controlled with the switch is
dangerous and must be repaired.
Disconnect the plug from the power
source and/or remove the battery pack,
if detachable, from the power tool before
making any adjustments, changing
accessories, or storing power tools. Such
preventive safety measures reduce the risk
of starting the power tool accidentally.
Store idle power tools out of the reach
of children and do not allow persons
unfamiliar with the power tool or these
instructions to operate the power tool.
Power tools are dangerous in the hands of
untrained users.

Maintain power tools and accessories.
Check for misalignment or binding of
moving parts, breakage of parts and
any other condition that may affect the
power tool's operation. If damaged, have
the power tool repaired before use. Many
accidents are caused by poorly maintained
power tools.
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Keep cutting tools sharp and clean.
Properly maintained cutting tools with sharp
cutting edges are less likely to bind and are
easier to control.

Use the power tool, accessories and
tool bits etc. in accordance with these
instructions, taking into account the
working conditions and the work to be
performed. Use of the power tool for
operations different from those intended
could result in a hazardous situation.

Keep handles and grasping surfaces dry,
clean and free from oil and grease. Slippery
handles and grasping surfaces do not allow
for safe handling and control of the tool in
unexpected situations.

Battery tool use and care

Recharge only with the charger specified
by the manufacturer. A charger that is
suitable for one type of battery pack may
create a risk of fire when used with another
battery pack.

Use power tools only with specifically
designated battery packs. Use of any other
battery packs may create a risk of injury and
fire.

When battery pack is not in use, keep it
away from other metal objects, like paper
clips, coins, keys, nails, screws or other
small metal objects, that can make a
connection from one terminal to another.
Shorting the battery terminals together may
cause burns or a fire.

Under abusive conditions, liquid may be
ejected from the battery; avoid contact.
If contact accidentally occurs, flush with
water. If liquid contacts eyes, additionally
seek medical help. Liquid ejected from the
battery may cause irritation or burns.

Do not use a battery pack or tool that
is damaged or modified. Damaged or
modified batteries may exhibit unpredictable
behaviour resulting in fire, explosion or risk
of injury.



Villager

f)

9)

Do not expose a battery pack or tool to fire
or excessive temperature. £xposure to fire or
temperature above 130°C may cause explosion.
Follow all charging instructions and do
not charge the battery pack or tool outside
the temperature range specified in the
instructions. Charging improperly or at
temperatures outside the specified range
may damage the battery and increase the
risk of fire.

Service

Have your power tool serviced by a
qualified repair person using only identical
replacement parts. This will ensure that the
safety of the power tool is maintained.
Never service damaged battery packs.
Service of battery packs should only
be performed by the manufacturer or
authorized service providers.

Specific safety rules

a)
b)

Never point the spray gun to yourself or
other person or pets.

Only coating material such as paint,
enamels and varnishes with a flash point
of 73,5°F (23°C) and above can be sprayed
without any additional warming.

This device may not be suitable for working
in locations which are covered by the
explosion protection regulations.

When spraying, make sure there's no source
of ignition, like open fire, cigarrettes, cigars,
pipes, sparking, glowing wires and hot
surfaces in the area.

Wear breathing protection when spraying.
Inside and outside care must be taken to
make sure that no solvent vapors can be
sucked into the device.

When working outdoors, consider the effect
of wind, which will affect the direction of
the spray.

When working indoors, make sure there will
be sufficient ventilation..

Do not spray at the device.

Do not let children play with this device.
Keep it out of reach of children.

Do not use the device to spray flammable
liquids.
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Do not clean the device with flammable
solvents.

Take precautionary measures against
potential hazards from the liquid that need
to be sprayed. Follow the instructions given
by the liquid manufacturer.

Do not spray any liquid with unknown
potential hazard.

Forbidden to spray to the hatch of the
motor.

Important! The equipment and packaging
material are not toys. Do not let children
play with plastic bags, foils, or small parts.
These items can be swallowed and pose a
suffocation risk!
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Symbols

The following table depicts and describes safety
symbols that may appear on this product. Read,
understand, and follow all instructions on the
machine before attempting to assemble and
operate.

¥

Carefully read these
Operating Instructions.

Wear eye protection.

Wear a dust mask.

Wear work gloves.

Risk of fire. Do not spray
flammable liquids

Do not expose the unit to rain
or wet conditions

Keep bystanders and
children a safe distance
away.

The product meets the safety
requirements of the relevant
directives of the legislation
of the Republic of Serbia.

P
b>

The product meets the safety
requirements of the relevant
European Union legislation
directives.

N
M
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Intended use

The spray gun is only intended for spraying
non combustible paint and enamel that are
not harmful to health. The machine is suitable
for spraying solvent-based and water-dilutable
lacquers, varnish, primers, transparent lacquer,
stains and wood preservatives.

The spray gun must not be used to spray
flammable liquids. Do not use for food, medicine
or other purposes than those specified in the
instructions. The power tool is not suitable
for use with caustic solutions, acidic coating
materials, house paints, spray material
containing grains or solids, and spatter- and
drip resistant materials.

Using the device for non-intended purposes
causes hazards that may lead to injury.

Keep in mind that our devices are not designed
to work for commercial, industrial and craft
purposes. The Buyer assumes all legal and
other liahility for any damage or injury caused
by improper handling of the device.
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Product features

Spray gun nozzle

Air cap

Tip collar

Spray width control lever

Spray gun assembly

Quick release knob

ON/OFF switch

Air vent

. Paint container

0. Thumbwheel for spraying capacity

= CENo U WD
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Technical data
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Nominal voltage 18V ===
Max Flow 600 ml/min
Air pressure 10 kPa
Max Viscosity 50 DIN-s
Nozzle Size 2,2 mm*
Paint Container Capacity 1200 ml

Recommended batteries

Villager 18V / 1.5 Ah
Villager 18 V/ 2 Ah
Villager 18 V/ 3 Ah
Villager 18 V / 4 Ah

Recommended chargers

Villager 18 V 2.4 A
Villager 18 V 2x4.5 A
Villager 18 V 4.5 A

Permitted ambient during charging 0..+40°C
temperature during operation -15..450 °C
Sound pressure level L , 75,08 dB(A)
Measured uncertainty K 3dB(A)
Sound power level L, 86 dB(A)
Measured uncertainty K 3 dB(A)
Vibrations a, <2,5m/s?
Measured uncertainty K 1,5m/s?
Weight 1,2 kg

*The specified nozzle is mounted on the device.
The device also comes with 1.5 mm and 1.8

mm nozzles.
**We reserve the

right to change the

technical characteristics, the right to possible

typographical

errors  without prior notice.

Product images may be different than actual

device.

Always wear ear protection!

The declared vibration value, which has been
measured by a standardized test method,

can be used to compare different tools with
each other and for a preliminary assessment of

exposure.
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Warning!

The actual vibration level when using power
tools may differ from the specified maximum
value, depending on how the tool is used. It is
therefore necessary to determine which safety
precautions are required to protect the user,
based on an estimate of exposure in actual
operating conditions (taking into account all
stages of the work cycle, e.g. the time when
the tool is switched off and when it is idling, in
addition to the start-up time).

Installation

Placing and removing the battery

Check if the unit is in the Off position before
placing or removing the battery.

Attention: never attempt to open the battery for
any reason. If the plastic battery case is broken
or cracked, take it to an authorized service shop
for disposal and recycling.

Caution: always switch off the device before
placing or removing the battery.

Caution: hold the tool and the battery firmly
when placing or removing the battery. If the tool
and battery are not held firmly, they may slip out
of your hands, become damaged and result in
injury.

To remove the battery from the tool, press the
button on the front of the battery and pull the
battery out so that it slips out of the tool.

In order to place the battery in, align the tab on
the battery pack with the groove on the housing
and push it into its place. Push all the way in
until it gets blocked, making a sound ("click”).
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Caution: always place the battery all the way in.
If this is not the case, it may accidentally fall out
of the tool, causing injury to you or someone in
your environment.

Caution: do not use force when installing the
battery pack. If the battery cannot slide easily
into the tool, then it is not positioned correctly.

Battery charging

Warning! The charger and battery are specially
designed to be used together, so do not attempt
to use any other means. Never insert metal
objects into your charger or battery - this may
result in electrical failure and hazard. The
charger is designed to use a standard 230 V and
50 Hz home power supply.

Warning! Charge the battery before it is
completely empty. Every time you notice that
the power of the tool is weaker, stop working
with the tool and charge the battery. Charge the
battery if you will not be using it for a long time
(more than six months).
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Important: use only Villager battery and chargers
listed in the technical specifications. Only Villager
batteries and chargers are compatible with this
device. The use of some other batteries and
chargers with this device - is considered abuse
and improper use and leads to the conformity of
the product being invalidated.

Warning! Before each charging, check the
condition of the charger and the battery. In
the event of any signs of damage, do not start
charging, but consult a Villager authorized
workshop for advice.

The battery is delivered uncharged - and must
be charged before initial use.

To recharge the battery, you must remove it
from the device first.

To remove the battery, press the battery release
button and slowly pull out the battery. Do not
use force when pulling out the battery pack.
Torecharge the battery, first connect the charger
to the power supply, then insert the battery into
the charger (the process of installing the battery
in the charger is the same as when installing it
in the device).

Attention: do not pull the plug from the power
supply by pulling the cable. Hold the plug when
disconnecting from the power supply - to avoid
cable damage.

Attention: if the charger has been in continuous
use - it will be hot. When the charging process
is complete, leave the charger to cool down for
a while - before using it again.

Note: for detailed instructions related to the
description of the charging process and the
battery safety features, it is necessary to read
the instructions provided with the Villager
charger and the battery, respectively.

Note: the contents of the delivery of your
device are shown on the packaging.
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Note: The battery charge status can be checked
by pressing the button on the front of the
battery. One LED bulb corresponds to a charge
of 10-25%, two 25-50%, three 50-75%, while four
indicate the full charge of the battery. If the
battery is completely discharged, no LED bulbs
will light up.

Battery safety features

Over charging protection

The over charging protection will ensure that
the battery is never overcharged. When the
battery has reached its fully charge capacity,
the charger will automatic shut off, protecting
the internal components of the battery from
being damaged.

Over discharge protection

An internal component of the battery pack is
an over discharge protector. This feature will
stop the battery from discharging beyond the
recommended lowest safety voltage.

Over heat protection

The battery has an internai thermister cut off
censor which will cease the charging cycle if
the battery becomes hot during the charging
process. This thermister censor will also stop
the battery from operating should the battery
become too hot during the operation of the tool.
This can happen when the tool is overloaded or
being used for extended periods of time.

Up to 30 minutes in cooling time may be
required depending on ambient temperature
and operation being performed.
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Over current protection

Should the battery be overloaded and the
maximum current draw be exceeded, the
battery will temporarily stop working to protect
the internal components. The battery will
resume to normal operation once the excessive
current draw has returned to normal safe level.
This may take a few seconds.

Short circuit protection

If the battery pack was to short circuit the short
circuit protector would immediately stop the
battery pack from operating.

This will ensure that no further internal
components of the battery or the tool is
damaged.

Operation

Remove the battery from the power tool before
carrying out work on the power tool (e.g.
maintenance, changing tool, etc.). There is risk
of injury from unintentionally pressing the on/off
switch.

Work preparation

Choice of the coating material

a) Coating materials suitable for use
Solvent-based and water-soluble lacquer
paints Mordants, glazes, impregnations,
oils, clear varnishes, synthetic enamels,
coloured paints, alkyd resin varnishes,
primers, radiator paints, hammer effect
enameks, anti-rust paints, special-effect
paints, textured paints.

Coating materials not suitable for use
Materials that contain highly abrasive
components, facade paint, caustic
solutions and acidic coating substances,
flammable materials.

Coating materials that can only be
processed with relevant spray attachment
(accessories)

Interior wall paint (dispersions and latex
paint).
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Preparing the coating material

Note: Observe the manufacturer's
instructions for the use of the coating
material on the paint tin or on the technical
instruction sheet.

Coating material purity

An absolute pre-condition for the trouble-
free operation of the fine-spray system is
thatthe coating material is uncontaminated.
If you have doubts as to the purity of the
coating material, we recommend that you
first filter it through a fine sieve.

Filling the coating material
Note: fill the container with maximum 1200 ml.

Unscrew the container from the spray
attachment.

1.

2. Pour in the prepared coating material.

3. Align the feed tube.
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4. Screw the container firmly onto the spray
attachment.

5. Connect spray attachment.
6. The device is now ready for operation.

Setting the spray pattern

Attention: never pull trigger while adjusting the
air cap settings.

The alignment of the spray jet can be determined
by turning the air cap.

A horizontal flatjet - forvertical surfaces
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B verticalflatjet = for horizontal surfaces

It is also possible to switch between a wide and
a compact spray jet with the adjusting lever.

Setting the amount of material

volume can be

The material
incrementally by turning thumbwheel for
spraying capacity.

adjusted

Spraying technique

Note: the machine has a trigger with 2 pressure
points. The turbine is started via the first
pressure point, the trigger is pressed further,
the material is transported.

Operate trigger on the spray gun.
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Work instructions

Test spray a piece of cardboard to ensure correct
setting of the spray pattern, spray jet width,
material and air volume Hold the paint spray
gun upright and maintain a constant distance of
about 3 - 20 cm to the object being sprayed.
Move the paint spray gun evenly either from
side to side or up and down. If the gun is moved
evenly, it will produce an even surface finish.
Always start spraying away from the object and
avoid stopping spraying whilst still on the object.
In case of excessive paint mist formation,
adjust the air and material flow respectively and
alter distance from the object.

Breaks in work

Note: In using quick-drying or two-component
coating materials, do not fail to rinse unit
through with a suitable cleaning agent during
the processing period.

1. During longer breaks, vent the container by
briefly opening and then closing it again.
2. Clean nozzle openings after an interruption

in operation.

Alignment of the feed tube

If the feed tube is positioned correctly, the
container contents can be sprayed without
almost any residue.

When working on lying objects: turn the feed
tube forwards.

Spraying work when working on overhead
objects: turn the feed tube rearwards.
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Cleaning

ATTENTION! Never hold the spray gun rear part
under water or immerse it into liquids. Clean the
housing only with a moistened cloth.

Note: do not spray flammable materials for
cleaning purpose.

Note: when cleaning devices with flammable
solvents, disconnect the device from the mains
and clean thoroughly with a brush and cloth.
Before starting the device up again, ensure that
all traces of solvents are removed thoroughly.
Allow the cleaned parts to dry completely.

Divide the spray gun. Press the quick
release knob put the spray attachment out
of the main body.

Unscrew the container.

Empty the remaining coating material into
the original container.

Pre-clean the container and feed tube using
a brush and suitable cleaning agent.

Clean the ventilating bore.

Fill the container with a non-flammable
water. Screw the container back on.
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Maintenance

Remove the battery from the power tool
before carrying out work on the power tool
(e.g. maintenance, changing tool, etc.). The
battery should also be removed for transport
and storage. There is risk of injury from
unintentionally pressing the on/off switch.

Cleaning and correct maintenance of the tool is
important for both safety and for the service life
of the tool.

Note: switch off the tool and disconnect it from
the power supply (remove the battery) before
cleaning and maintenance - risk of electrical
shock and accidental starting.

Wipe the tool with a cloth moistened
with water and a few drops of soap or
detergent. Brush clean hard to reach areas
with a brush. Note: Do not use cleaning
agents that contain solvents or abrasive or
corrosive additives - risk of damaging tool
surfaces.

Clear the tool vents and the accessory
mount after each use of with brush and
cloth.

Stubborn contamination in areas hard to
access can be removed with compressed
air.

Always check after each use that any
accessories are free from damage.
Remove the accessory from the tool's drive
after each use and clean the drive.
Warning! Brake fluid, petrol, mineral oil and
petroleum products must not come into
contact with the plastic parts of the power
tool. This type of product can damage or
deform the plastic.

Warning! Always wear safety goggles that
seal against the face and also protect from
the side when using compressed air to blow
clean the power tool. When performing very
dusty work, a dust mask should also be
worn.
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Transport & storage

Attention! Full containers have to be closed
tightly when transported in the case. Do not lie
the case on its side if it contains full containers
of paint.

Clean the tool as instructed and allow it to
dry.

If the tool shall remain unused for any
length of time, it should be stored in the
originai packaging.

Store the tool in a dry place, well ventilated
and out of the reach of children.

Only store an appliance within atemperature
range of 5to 30 °C.

Always shut off the tool before transport.
Always carry the tool using the purpose-
designed handle.

Ensure that the tool is not at risk of tipping
over or exposed to vibration and shocks
during transport, especially if the tool will
be transported by car or other vehicle.

The contained lithium-ion batteries are
subject to Dangerous Goods legislation
requirements. For commercial transports
e.g. by third parties, forwarding agents,
special requirement on packaging and
labeling must be met. For preparation
of the item being shipped, consulting an
expert for hazardous materials is required.
Please also observe possibly more detailed
national regulations. Tape or mask off open
contacts and pack up the battery in such
manner that it cannot move around the
packaging.
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Disposal and protection of the
environment

Remove the battery from the device and
take the device, battery, accessories and
packaging for environmentally friendly

. recycling. Machines do not belong with
domestic waste.

Donotdispose of batteriesinhousehold

waste, fire (risk of explosion) or water.

Damaged batteries may damage the

. environment and your health if toxic
Lilon tymes or liquids leak out.

Servicing

Have your power tool repaired by qualified
professionals in our authorized service centers
using original spare parts; thus, you will ensure
that the power tool remains safe to use. For
further information on our Authorized Service
Centers, please visit www.villagereu or an
authorized Villager Products store.
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Troubleshooting

Most difficulties are easy to fix. Consult the
troubleshooting table for common problems
and their solutions. If you continue to experience
problems or need repairs beyond these minor
adjustments, please contact Villager service for

assistance.
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Problem

Possible Cause

Solution

Little or no material flow

a) Nozzle clogged.

b) Suction tube clogged.

c) Material volume setting turned
too low.

d) Suction tube loose.

e) No pressure build up in
container.

f) Air filter clogged.

a) Clean the nozzle with the supplied
needle clean-out tool.

b) Clean the suction tube with the
supplied cleaning brush.

c) Increase the spray amount by
adjusting the flow control knob.

d) Tighten the suction tube.

e) Tighten the paint container.

f) Clean the air filter.

Material leaking

) Nozzle is loose.

) Nozzle is worn.

) Suction tube loose.

) Material builds up and blocks
the air cap and nozzle.

a
b
c
d

a) Insert the nozzle tip securely.

b) Replace the nozzle.

c) Tighten the suction tube.

d) Clean the blocked air cap and the
nozzle.

The spray is not fine

a) Viscosity of material is too high.

b) Spray tip orifice is too large.

c) Material volume setting too
high.

d) Nozzle clogged.

e) Air filter clogged.

f) Too little pressure build-up in
container.

a) Thin the material properly.

b) Change to a smaller nozzle tip.

c) Decrease the spray amount by
adjusting the flow control knob.

d) Clean the nozzle with the supplied
needle clean-out tool.

e) Clean the air filter.

f) Tighten the paint container.

Can not generate
continuous spray

a) Material in the spray container
IS running out.
b) Air filter is clogged.

a) Refill the container.
b) Clean the air filter.

Paint runs or drips on the
surface.

a) There's too much paint applied
on the surface.

a) Decrease the spray amount by
adjusting the flow control knob.
b) Move fast with the sprayer.

Too much overspray

a) The sprayer is too far from the
surface.

b) There's too much paint applied
on the surface.

a) Reduce the distance.

b) Decrease the spray amount by
adjusting the flow control knob or
move quickly with the sprayer.

Paint is light and not even
on the surface.

a) The sprayer is moved too fast
during spraying.

Increase the spray amount by adjusting
the flow control knob or move slower
with the sprayer.
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Declaration of Conformity

Pursuant to Directive 2006/42/EC on machine safety, Annex Il A

Villager

Villager d.o.o.
Bratislavska cesta 5, 1000 Ljubljana, Slovenia

Device description: Cordless paint sprayer Villager VLN 9721

We declare under our sole responsibility that this product has been designed and manufactured in
conformity with:

e  Directive 2006/42/EC on machine safety
e  Directive 2014/30/EU on electromagnetic compatibility

e  Directive 2011/65/EU, (EU) 2015/863 on restriction of use of certain hazardous
substances in electrical and electronic equipment (RoHS)

Harmonized and other standards:

ENIEC 55014-1:2021
ENIEC 55014-2:2021

EN 62841-1:2015+A11
EN1S0 12100:2010

ENIEC 62841-2-7:2024+A11

Person responsible for technical documentation drafting: Dragan Dragicevi¢, company address
Villager D.0.0, Bratislavska cesta 5, 1000 Ljubljana

Place/date: Ljubljana, 01.11.2025
Person authorized for statement drafting on behalf of the company
Dragan Dragicevi¢

(}Z/C{/g:) Fecil D.
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Akumulatorski pistolj za farbanje
Villager VLN 9721

Originalno uputstvo za upotrebu
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Bezbednosna upozorenja

OpSta sigurnosna upozorenja za
elektricne alate

A Upozorenje! ProCitajte sva sigurnosna
upozorenja, uputstva, ilustracije i specifikacije
isporucene uz ovaj elektricni alat.

Propusti u pridrZavanju svih dolenavedenih
uputstava mogu imati za posledicu elektricni
udar, poZzar i/ili teske povrede.

Cuvajte sva upozorenja i uputstva za buducu
upotrebu.

Pojam  ,elektricni  alat"  upotrebljen u
upozorenjima odnosi se na elektricne alate sa
pogonom na struju (sa kablom) i na elektriéne
alate sa akumulatorskim pogonom (bez kabla).

Sigurnost radnog podrucja

Drzite vaSe radno podrucje Cisto i dobro
osvetljeno. Nered ili neosvetljena radna
podruc¢ja mogu voditi nesrecama.

Ne radite sa elektricnim alatom u okolini
ugrozenoj eksplozijom, u kojoj se nalaze
zapaljive tecnosti, gasovi ili praSina.
Elektricni alati stvaraju varnice koje mogu
zapaliti prasinu ili isparenja.

Drzite podalje decu i druge osobe za
vreme kori$éenja elektricnog alata. Stvari
koje vam odvracaju paZnju mogu dovesti do
gubitka kontrole.

Elektri¢na sigurnost

Prikljucni utika¢ elektricnog alata mora
odgovarati uticnici. Utika¢ ne sme nikako
da se menja. Ne upotrebljavajte adaptere
utikaca zajedno sa elektritnim alatima
zasticenim uzemljenjem. Nemodifikovani
utikaci i odgovarajuce uticnice smanjuju
rizik od elektricnog udara.

Izbegavajte kontakt telom sa uzemljenim
povrSinama kao Sto su cevi, radijatori,
Sporeti i frizideri. Postoji povecani rizik od
elektricnog udara ako je vase telo uzemljeno.
Drzite elektricni alat Sto dalje od kiSe ili
vlage. Prodor vode u elektricni alat povecava
rizik od elektricnog udara.
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Kabl ne koristite u druge svrhe. Nikada ne
koristite kabl za noSenje elektricnog alata,
ne vucite ga i ne izvlacite ga iz uticnice.
Drzite kabl dalje od vreline, ulja, ostrih ivica
ili pokretnih delova. Osteceni ili umrseni
kablovi povecavaju rizik od elektricnog
udara.

Ako sa elektricnim alatom radite na
otvorenom, upotrebljavajte samo produzne
kablove koji su pogodni za upotrebu na
otvorenom. Upotreba kabla pogodnog za
upotrebu na otvorenom smanjuje rizik od
elektricnog udara.

Ako ne moZete da izbegnete rad sa
elektricnim alatom u vlaznoj okolini,
koristite zasStitni uredaj diferencijalne
struje (RCD). Upotreba zastitnog uredaja
diferencijalne struje smanjuje rizik od
elektricnog udara.

Sigurnost osoblja

Budite pazljivi, pazite na to Sta radite i
postupajte razumno tokom rada sa vasSim
elektricnim alatom. Ne koristite elektricni
alat ako ste umorni ili pod uticajem droge,
alkohola ili lekova. Momenat nepaZnje kod
upotrebe elektricnog alata moZe rezultirati
ozbiljnim povredama.

Nosite licnu zastitnu opremu. Uvek nosite
zastitne naoCare. NoSenje zastitne opreme,
kao Sto je maska za prasinu, sigurnosne
cipele koje ne klizu, zastitni Slem ili zaStita za
sluh, zavisno od vrste i upotrebe elektricnog
alata, smanjuje rizik od povreda.
Izbegavajte nenamerno pusStanje u rad.
Uverite se da je elektricni alat iskljucen,
pre nego Sto ga prikljucite na struju i/ili na
akumulator, uzmete ga ili nosite. Nosenje
elektricnog alata sa prstom na prekidacu
ili - prikljucivanje na struju ukljucenog
elektricnog alata vodi do nesrece.

Uklonite  bilo  kakve kljuceve za
podeSavanje ili kljuceve za zavrtnjeve,
pre nego Sto ukljucite elektricni alat.
Ostavljanje kljuca za zavrtnjeve ili kljuca
prikacenog na rotirajuci deo elektricnog
alata moZze rezultirati licnom povredom.
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e)

Izbegavajte neprirodno drzanje tela.
Pobrinite se uvek da stabilno stojite i u
svako doba odrzavajte ravnotezu. Ovo
omogucava bolje upravljanje elektricnim
alatom u neoCekivanim situacijama.

Nosite pogodnu odeéu. Ne nosite Siroku
odedu ili nakit. DrZite kosu i odeéu dalje
od pokretnih delova. Pokretni delovi mogu
zahvatiti Siroku odecu, nakit ili dugu kosu.
Ako mogu da se montiraju uredaji za
usisavanje i skupljanje praSine, uverite
se da li su prikljuceni i upotrebljeni kako
treba. Usisavanje prasine moZe smanjiti
rizike koji su povezani sa prasinom.

Ne dozvolite da pouzdanje koje ste stekli
cestom upotrebom alata utice na to da
postanete neoprezni i da zanemarite
sigurnosne principe za upotrebu alata.
Neoprezno delovanje mozZe prouzrokovati
teske povrede u delicu sekunde.

Upotreba i briga o elektricnim alatima

Ne preoptereéujte aparat. Upotrebljavajte
elektricni alat koji je pogodan za va$
zadatak. Odgovarajuci  elektricni  alat
radi bolje i sigurnije tempom za koji je
projektovan.

Ne koristite elektricni alat Ciji je prekidac u
kvaru. Svaki elektricni alat koji se ne moZe
kontrolisati prekidacem je opasan i mora se
popraviti.

Izvucite utikac iz utiCnice i/ili izvadite
akumulatorsku bateriju iz elektricnog alata,
ukoliko je to moguce, pre nego §to izvrsite
bilo kakva podeSavanja, promenu pribora
ili pre nego Sto uskladistite elektricni
alat. Takve preventivne sigurnosne mere
smanjuju rizik od slucajnog pokretanja
elektricnog alata.

Cuvajte nekori§éene elektriéne alate izvan
dometa dece i ne dozvoljavajte koriS¢enje
alata osobama koje ne poznaju isti ili
nisu procitale ova uputstva. U rukama
neobucenih korisnika elektricni alati postaju
opasni.
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OdrZavajte elektricni alat i pribor. Proverite
da li pokretni delovi aparata besprekorno
funkcioniSu i da li su dobro povezani, da
li su delovi mozda polomljeni ili su tako
oSteceni da je ugroZeno funkcionisanje
elektricnog alata. Pre upotrebe popravite
alat ukoliko je oStecen. Mnoge nesrece
su  prouzrokovane losim odrZavanjem
elektricnih alata.

OdrZavajte alate za seCenje oStre i Ciste.
Sa adekvatno odrZavanim alatom za secenje
sa ostrim seCivima manja je verovatnoca
da ce do¢i do zapinjanja i upravijanje je
jednostavnije.

Upotrebljavajte elektri¢ni alat, pribor, alate
koji se umeéu itd. prema ovim uputstvima.
Obratite paznju pritom na uslove rada
i posao koji morate obaviti. Upotreba
elektricnog alata za namene drugacije
od predvidenih  moZe voditi opasnim
situacijama.

Odrzavajte drSke i prihvatne povrSine
suvim, Cistim i bez ostataka ulja ili
masnoce. Klizave drske ili prihvatne povrsine
ne omogucavaju bezbedno rukovanje
i upravijanje alatom u neocekivanim
situacijama.

Upotreba i briga o alatu na akumulatorski
pogon

Punite samo u aparatima za punjenje,
koje je preporucio proizvodac. Punjac koji
je pogodan za jednu vrstu akumulatorske
baterije moZe stvoriti rizik od poZara ako se
koristi za drugaciju akumulatorsku bateriju.
Upotrebljavajte elektricni alat samo
zajedno sa akumulatorskim baterijama
namenjenim za njih. Upotreba bilo kojih
drugih akumulatorskih baterija moze stvoriti
rizik od povrede ili poZara.

Drzite nekori§éenu akumulatorsku bateriju
dalje od drugih metalnih objekata, poput
kancelarijskih spajalica, novcica, kljuceva,
eksera, zavrtnja ili drugih malih metalnih
predmeta, koji mogu prouzrokovati
povezivanje jednog terminala sa drugim.
Kratak spoj izmedu baterijskih terminala
moZe prouzrokovati opekotine ili poZar.
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d) Kod pogresne primene iz akumulatorske
baterije moZze biti izbaCena tecnost.
Izbegavajte kontakt sa njom . Kod
slu¢ajnog kontakta isperite sa vodom. Ako
tecnost dospe u o€i, potrazite i dodatnu
lekarsku pomoé. Tecnost iz akumulatora
moZe prouzrokovati iritaciju ili opekotine.

e) Ne koristite akumulatorsku bateriju
ili alat koji je oStecen ili modifikovan.
Ostecene ili modifikovane akumulatorske
baterije mogu se ponaSati nepredvidivo, $to
moZe rezultirati poZarom, eksplozijom ili
povredom.

f)  Ne izlazite akumulatorsku bateriju ili alat
vatri ili visokim temperaturama. /zlaganje
vatri ili temperaturama iznad 130°C moZe
prouzrokovati eksploziju.

g) Pridrzavajte se svih uputstava u vezi sa
punjenjem i ne punite akumulatorsku
bateriju ili alat izvan temperaturnog opsega
naznacenog u uputstvima. Nepropisno
punjenje ili punjenje na temperaturama
izvan naznacenog opsega moZe ostetiti
akumulatorsku bateriju i povecati rizik od
poZara.

6) Servis

a) Neka vam va$ elektriéni alat popravlja
samo kvalifikovano osoblje, koristeéi
samo originalne rezervne delove. Ovo ¢e
osigurati ocuvanje bezbednosti elektricnog
alata.

b) Nikada ne servisirajte  oStecene
akumulatorske  baterije.  Servisiranje
akumulatorskih  baterija treba da vrse
iskljucivo proizvodac ili ovlaséeni serviseri.

Dodatna bezbednosna upozorenja

a) Nikada nemojte usmeravati pistolj za
farbanje ka sebi, niti ka drugim osobama,
niti kuénim ljubimcima.

b) Samo materijali za premazivanje kao $to su
boje, emajli i lakovi sa tackom paljenja od
73,5°F (23°C) i viSe, mogu se prskati bez
dodatnog zagrevanja.

c) Ovaj uredjaj moZda nije pogodan za rad na
lokacijama koji su obuhvaceni propisima za

zastitu od eksplozije. 36
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Kada farbate, uverite se da nema izvora
paljenja, kao S$to su - otvorena vatra,
cigarete, cigare, lule, varnice, uZarene Zice
i vruée povrsine u okolini.

Nosite zastitu za disanje prilikom farbanja.
Unutradnja i spoljaSnja nega se moraju
preduzeti kako biste osigurali da isparenja
rastvaraca ne budu usisana u uredjaj.

Kada radite napolju, uzmite u obzir efekat
vetra, koji Ce uticati na pravac mlaza.

Kada radite u unutra$njim prostorijama,
obezbedite da bude dovoljnog
provetravanja.

Nemojte prskati u sam uredjaj.

Nemojte dopustiti deci da se igraju sa
uredjajem. DrZite van domaSaja dece.
Nemojte koristiti uredjaj da biste prskali
zapaljive te¢nosti.

Nemojte  Cistiti ~ uredjaj  zapaljivim
rastvorima.

Preduzmite mere predostroznosti zbog
mogucih opasnosti povezanih sa te¢noScu
koja treba da se prska. PridrZavajte se
instrukcija koje je dostavio proizvodja¢
tecnosti.

Nemojte prskati nikakvu te¢nost za koju se
ne znaju moguce opasnosti.

Zabranjeno je prskanje (farbanje) otvora za
ventilaciju motora.

Vazno! Oprema i materijali pakovanja
(ambalaze) nisu igracke. Nemojte dopustiti
deci da se igraju sa plastiénim kesama,
folijama niti sa malim delovima. Ove stavke
mogu se progutati i predstavljaju opasnost
od gusenja!



Simboli
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Procitajte instrukcije za
upotrebu pre pocetka
rukovanja ovim uredjajem.

Nosite zastitu za oGi.

Nosite masku za zastitu od
prasine.

Nosite zastitne rukavice.

Opasnost od pozara. Nemojte
prskati zapaljive te¢nosti.

Nemojte uredjaj izlagati kiSi niti
vlaznim uslovima.

Posmatrace i decu drZite na
bezbednoj udaljenosti.

Proizvod zadovoljava
bezbednosne zahteve
relevantnih direktiva
zakonodavstva Republike
Srbije.

Proizvod zadovoljava
bezbednosne zahteve
relevantnih direktiva
zakonodavstva Evropske unije.
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Namena

Pistolj za prskanje (farbanje) je namenjen
samo za prskanje nezapaljivih farbi i emajla
- koji nisu Stetni za zdravlje. Elektricni alat je
namenjen samo za rasprsivanje lak boja, lazura,
osnovnih premaza, bezbojnih lakova, sredstva
za bajcovanje i sredstva za zastitu drveta koja
sadrze rastvarace i koji se razreduju vodom.
PiStolj za prskanje se ne sme Kkoristiti za
prskanje zapaljivih tecnosti. Nemojte koristiti
za hranu, lekove ili druge svrhe osim onih - koje
su navedene u instrukcijama za upotrebu.
Elektricni alat nije adekvatan za preradu baza,
luzina, supstanci za zastitni sloj koje sadrze
kiseline, fasadnih boja, zrnastih i materijala za
rasprSivanje koji sadrze telasca kao i materijala
koji sprecavaju brizganje i kapanje.

Upotreba za svrhe za koje uredjaj nije namenjen
uzrokuje opasnosti koje mogu dovesti do
povredjivanja.

Imajte na umu da na$i uredaji nisu predvideni
za rad u komercijalne, industrijske i zanatske
svrhe. Kupac preuzima svu odgovornost,
pravnu i drugu za sva oStecenja ili povrede
nastale usled nepropisne upotrebe uredaja.
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Delovi uredaja

& ! 'j ,q =

L)

Mlaznica pistolja za farbanje
Poklopac vazduha

Prsten vrha

Poluga za kontrolu Sirine mlaza
Sklop pistolja za farbanje
Dugme za brzo otkacinjanje
ON/OFF prekida¢

Ventilacioni otvor vazduha
Posuda za boju

0. Tocki¢ za podeSavanje koli¢ine materijala
za prskanje

I S R
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Tehnicke karakteristike
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Nominalni napon 18V ===
Maksimalni protok 600 ml/min
Pritisak vazduha 10 kPa
Maksimalna viskoznost 50 DIN-s
Velicina mlaznice 2,2 mm*
Zapremina rezervoara materijala za prskanje 1200 ml

Preporuceni akumulatori

Villager 18 V/ 1.5 Ah
Villager 18 V/ 2 Ah
Villager 18 V/ 3 Ah
Villager 18V / 4 Ah

Preporuceni punjaci

Villager 18 V 2.4 A
Villager 18 V 2x4.5 A
Villager 18 V4.5 A

Dozvoljena temperatura prilikom punjenja 0..+40°C
okruzenja urezimu rada -15..450 °C
Nivo zvucnog pritiska L, 75,08 dB(A)
Merna nesigurnost K 3 dB(A)
Nivo zvuéne snage L, 86 dB(A)
Merna nesigurnost K 3dB(A)
Vibracije a, <2,5m/s?
Merna nesigurnost K 1,5m/s?
TeZina 1,2kg

* Navedena mlaznica je montirana na uredaju.
Uz uredaj se takode dostavljaju mlaznice
velicine 1.5 mm i 1.8 mm.

**Zadrzavamo  pravo izmene tehnickih
karakteristika i pravo na moguce tipografske
greSke - bez prethodne napomene. Slike
proizvoda mogu se razlikovati od stvarnog
uredjaja.
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Uvek nosite zastitu sluha!

Deklarisane vrednosti vibracija koje su merene
u skladu sa standardnom metodom testiranja
- se mogu se upotrebiti za poredjenja izmedju
razlicitih uredjaja — jednih sa drugima. Vrednost
se takodje moze upotrebiti za preliminarnu
procenu izlozenosti.
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Upozorenije!

Stvarni nivoi vibracija za vreme upotrebe
elektriénih uredjaja - mogu se razlikovati od
naznacene maksimalne vrednosti, u zavisnosti
od toga - kako se uredjaj koristi. Zato je
neophodno odrediti - koje mere predostroznosti
su neophodne za zastitu korisnika, a koje su
zasnovane na proceni izloZzenosti u stvarnim
radnim uslovima (uzimajuéi u obzir sve faze
radnog ciklusa, kao $to su vreme kada je uredjaj
iskljucen i kada je na praznom hodu,

pored vremena startovanja).

Montaza
Postavljanje i uklanjanje akumulatora

Proverite da li je uredjaj na Off poziciji pre
postavljanja ili uklanjanja akumulatora.

Paznja: nikada nemojte pokusavati da otvorite
akumulator iz bilo kog razloga. Ukoliko je
plasticno kuciste akumulatora polomljeno ili
napuklo, odnesite ga u ovlaséenu servisnu
radionicu radi odlaganja i recikliranja.

Oprez: uvek iskljucite alat pre postavljanja ili
uklanjanja akumulatora.

Oprez: drzite alat i akumulator Gvrsto kada
akumulator postavljate ili uklanjate. Ukoliko alat
i akumulator ne drzite ¢vrsto, mogu da iskliznu
iz ruku, da se oStete i dovedu do povreda.

Da histe iz alata izvukli akumulator, pritisnite
taster s prednje strane akumulatora pa izvucite
akumulator tako da isklizne iz alata.

Da biste postavili  akumulator, poravnajte

jezicak na akumulatoru sa Zljebom na kugistu
pa ga pogurajte da sklizne na svoje mesto.
Gurajte sve do kraja, dok se ne zablokira, pri

¢emu se cuje zvuk ("klik").
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Oprez: akumulator postavite uvek do kraja. Ako
to nije slucaj, moZe slucajno ispasti iz alata,
¢ime se mozete povrediti Vi ili neko u Vasem
okruzenju.

Oprez: nemojte kada

primenjivati  silu

postavljate akumulator. Ako akumulator ne
moze lako da sklizne u alat, onda nije pravilno
postavljen.

Punjenje akumulatora

Upozorenje! Punjac i akumulator su specijalno
dizajnirani da rade zajedno i nemojte
pokuSavati da koristite neko drugo sredstvo.
Nikada nemojte ubacivati metalne predmete
u Vas punjac ili u akumulator - jer ¢e do¢i do
elektricnog kvara i pojave opasnosti. Punjac
je dizajniran da koristi standardnu kucnu
elektricnu mrezu od 230 Vi 50 Hz.

Upozorenje! Napunite akumulator pre nego $to
se potpuno isprazni. Svaki put prekinite rad sa
alatom i napunite akumulator kada primetite
da je snaga alata slabija. Napunite akumulator
ako ga necete koristiti duze vreme (vise od $est
meseci).
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Vazno: koristite samo Villager akumulator i
punjace navedene u tehni¢kim karakteristikama.
Samo Villager akumulatori i punjaCi su
kompatibilni sa ovim uredajem. Upotreba nekih
drugih akumulatora i punjaca sa ovim uredajem
- smatra se zloupotrebom i nepropisnom

upotrebom i dovodi do poniStavanja
saobraznosti proizvoda.
Upozorenje!  Proverite stanje punjaCa i

akumulatora pre svakog punjenja. Ukoliko se
javi bilo koji znak ostecenja, nemojte zapocinjati
punjenje, veC zatraZzite savet u Villager
ovla$c¢enoj servisnoj radionici.

Akumulator se dostavlja nenapunjen - i mora se
napuniti pre inicijalne upotrebe.

Da biste napunili akumulatora, najpre ga morate
izvaditi iz uredjaja.

Da biste uklonili akumulator, pritisnite dugme
za oslobadjanje akumulatora i polako izvucite
akumulator. Nemojte primenjivati silu prilikom
izvlacenja akumulatora.

Da biste napunili akumulator, najpre povezite
punjaC na napojnu mrezu, a zatim ubacite
akumulator u punja¢ (proces postavljanja
akumulatora u punjaC isti je kao i kod
postavljanja na uredaj).

PaZznja: nemojte izvu¢i utikac iz napojne
mreze povlaceci za kabal. Uhvatite utikaC kada
iskljucujete iz napojne mreze - da biste izbegli
oStecenje kabla.

Paznja: ukoliko je punjaC bio u neprekidnoj
upotrebi - bic¢e vrué. Kada punjenje bude
zavrseno, ostavite punjaC neko vreme da se
ohladi - pre ponovne upotrebe.

Napomena: za detaljne instrukcije povezane
sa opisom procesa punjenja i bezbednosnim
karakteristikama akumulatora, potrebno je
procitati uputstvo koje se dostavlja uz Villager
punjac i akumulator, respektivno.

Napomena: sadrzaj isporuke VaSeg uredaja je
prikazan na ambalazi.
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Napomena: status napunjenosti akumulatora
se moze proveriti pritiskom dugmeta na
prednjoj strani akumulatora. Jedna LED sijalica
odgovara napunjenosti od 10-25%, dve 25-
50%, tri 50-75%, dok Cetiri oznaCavaju potpunu
napunjenost akumulatora. U slu¢aju da je
akumulator u potpunosti ispraznjen, nijedna
LED sijalica nece svetleti.

Bezbednosne karakteristike akumulatora
Zastita od prepunjavanja

ZaStita od prepunjavanja ¢e osugurati da
akumulator nikada ne bude prepunjena.
Kada akumulator dostigne pun kapacitet
napunjenosti, akumulator ¢e se automatski
iskljuciti - tako Stite¢i unutrasnje komponente
akumulatora od oStecenja.

Zastita od prekomernog praznjenja

Postoji unutrasnja komponenta akumulatora
koja S§titi od prekomernog praznjenja. Ova
karakteristika ~ ¢e  zaustaviti  praznjenje
akumulatora ispod preporucenog najnizeg
bezbednog napona.

Zastita od prekomernog zagrevanja
Akumulator poseduje unutrasnji termistorski
iskljucni senzor - koji ¢e prekinuti ciklus punjenja
- ukoliko se akumulator zagreje za vreme
procesa punjenja. Ovaj termisterski senzor ce
takodje zaustaviti rad akumulatora ukoliko se
akumulator zagreje previSe za vreme rada u
uredjaju. To se moze dogoditi kada je uredjaj
preopterecen ili se koristio preveliki period
vremena. Do 30 minuta vremena hladjenja je
potrebno u zavisnosti od okolne temperature i
vrste rada koji se obavlja.
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Zastita od prekomerne struje

Ukoliko se akumulator prepuni i prevazidje se
maksimalna struja koja se vuce, akumulator
¢e privremeno zaustaviti rad da bi zastitiila
unutrasnje komponente. Akumulator ¢e se
vratiti na normalan rad kada se prevelika struja
koja se vuce - vrati na normalan bezbedan nivo.
Za to treba nekoliko sekundi.

Zastita od kratkog spoja

Ukoliko dodje do kratkog spoja akumulatora,
Stitnik od kratkog spoja ¢e odmah zaustaviti rad
akumulatora.

Ovo ¢e obezbediti da nijedna druga unutrasnja
komponenta akumulatora ili uredjaja - ne bude
oStecena.

Rad

Izvadite akumulator pre svih radova na
elektricnom alatu (na primer odrzavanja,
promene pribora itd.). Kod sluc¢ajnog aktiviranja
prekidaca za ukljucivanje/iskljucivanje postoji
opasnost od povrede.

Pripreme za rad

Izbor materijala premazivanja

a) Materijali za premazivanja koji su pogodni
za upotrebu
Lakovi na bazi rastvaraca i vodorastvorljivi
lakovi, glazure, impregnacije, ulja, prozirni
lakovi, sinteticki emajli, farbe u baji,
lakovi od alkidne smole, prajmeri, farbe
za radijatore, emajl sa efektom cCekica,
antikorozivne farbe, farbe sa specijalnim
efektom, farbe sa teksturom.

b) Materijali koji nisu pogodni za upotrebu
Materijali  koji sadrze jako abrazivne
komponente, fasadne boje, kausticni
rastvori i kisele supstance za premaze,
zapaljivi materijali.

c) Materijali za premaze koji se mogu
procesuirati sa odgovaraju¢im dodatkom
za prskanje (oprema)

Boja za unutrasnje zidove (disperziona i
lateks hoja).
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d) Pripremanje premaznih materijala
Napomena: pridrZavajte se instrukcija
proizvodjata za upotrebu materijala za
premazivanja, koja se nalaze na konzervi
farbe ili instrukcija koja se nalaze na papiru
sa tehnickim instrukcijama za upotrebu
premaza.

e) Cistoda materijala za premazivanje
Osnovni preduslov za rukovanje  bez
problema sistemom za fino prskanje je da
materijal premaza bude nekontaminiran.
Ukoliko niste sigurni u Cistocu materijala
za premazivanje, preporu¢ujemo Vam da
najpre filtrirate kroz fino sito.

Punjenje materijala premazivanja

Napomena: napunite posudu sa maksimalno
1200 ml.

1. Qdvijte posudu sa dodatka za prskanje.

N4

2. Sipajte pripremljeni materijal premaza.

3. Poravnajte cev za dostavljanje.
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4. Cursto zavite posudu na dodatak za B vertikalan ravan mlaz > za
prskanje. horizontalne povrsine

5. Spojite dodatak za prskanje.

6. Uredjaj je sada spreman za rukovanje. Takodje je moguce prebacivati izmedju Sirokog

. ) . i kompaktnog mlaza pomocu poluge za
Podesavanje oblika mlaza podesavanije.

Paznja: nikada nemojte povlaciti prekida¢ dok
podesavate podeSenost poklopca vazduha.
Poravnanje mlaza prskanja se moze odrediti
okretanjem poklopca vazduha.

A horizontalniravan mlaz >  zavertikalne
povrsSine

A

Podesavanije koli¢ine materijala

Kolicina materijala se moZe podeSavati
postepeno okretanjem tockica za podeSavanje
koli¢ine materijala za prskanje

Tehnika prskanja

Napomena: uredjaj poseduje prekidac sa 2
tacke pritiskanja. Turbina se pokrece preko
prve tacke pritiskanja. Kako se prekidac pritiska
dalje - materijal se transportuje.

Delujte na prekidac na pistolju za prskanje.
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Uputstva za rad

Ofarbajte radi probe (radi testiranja) komad
kartona - da biste potvrdili da je izvrSeno
pravilno podeSavanje oblika mlaza, Sirine mlaza
prskanja, zapremine materijala i vazduha.
DrZite pistolj za farbanje uspravno i odrZavajte
konstantno rastojanje od oko 3-20 cm od
predmeta koji se prska.

Ravnomerno pomerajte pistolj za prskanje ili od
jedne strane ka drugoj ili od na gore ili na dole.
Ukoliko se pistolj ravnomerno pomera, on ce
stvarati ravnomerni fini§ povrsSine.

Uvek zapocnite prskaje podalje od predmeta i
izbegnite zaustavljanje prskanja dok ste jo$ nad
predmetom.

U slucaju da dodje do prevelikog formiranja
magle farbe, podesite protok vazduha i
materijala i shodno tome promenite udaljenost
od predmeta.

Poravnanje cevi za dostavljanje

Ukoliko je cev za dostavljanje postavljena
pravilno, sadrZaj posude moZe se prskati
gotovo bez bilo kakvih ostataka.

Kada radite na polozenim predmetima: okrenite
cev za dostavljanje napred.

Prskanje kada radite na predmetima iznad
glave: okrenite cev za dostavljanje unazad.

Pauze u radu

Napomena: u slucaju upotrebe brzosusecih
ili dvokomponentnih  premaznih materijala,
nemojte propustiti da isperete uredjaj temeljno
odgovaraju¢im sredstvom za CiS¢enje tokom
perioda obrade.

1. Tokom duzih pauza, provetrite (odzracite)
posudu kratkotrajnim otvaranjema, a zatim
ponovnim zatvaranjem.

2. Qcistite otvore mlaznica nakon prekinutog

rada.
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8 o
Ciscenje

Paznja! Nikada nemojte drzati zadnji deo
piStolja za prskanje pod vodom i nemojte ga
potapati u tecnosti. OCistite kuciste koristeci
samo vlaznu krpu.

Napomena: nemojte prskati zapaljive materijale
da bi izvrsili iscenje.

Napomena: kada Cistite uredjaje zapaljivim
rastvorima, iskopCajte uredjaj sa napojne
mreze i temeljno ocistite ¢etkom i krpom. Pre
ponovnog pokretanja uredjaja - uverite se da
su svi tragovi rastvora temeljno uklonjeni.
Sacekajte da se oCisceni delovi potpuno osuse.

Rasklopite pistolj za prskanje. Pritisnite
dzgme za brzo otkacinjanje. Izvucite
dodatak za prskanje iz glavnog tela.

2. Odvijte posudu.

Ispraznite preostali materijal premaza u
originalnu posudu.

3. lzvrSite pred-Cis¢enje posude i cevi za
dostavljanje koristeci ¢etku i odgovarajuci
agens za Giscenje.

Ogistite ventilacione otvore.
4. Napunite posudu nezapaljivom vodom.

Zavijte ponovo posudu.
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Odrzavanje

Izvadite akumulator pre svih radova na
elektricnom alatu (na primer odrzavanja,
promene pribora itd.) kao i kod njegovog
transporta i ¢uvanja. Kod slu¢ajnog aktiviranja
prekidaca za ukljucivanje/iskljucivanje postoji
opasnost od povrede.

Ciséenje i propisno odrzavanje uredjaja je vazno
i za bezbednost i za zivotni vek uredjaja.
Napomena: iskljucite wuredjaj i iskljucite
napajanje (izvadite bateriju/izvucite utikac iz
uticnice) pre ¢iséenja i odrzavanja - jer postoji
opasnost od elektricnog udara i slucajnog
startovanja.

Obrisite uredjaj krpom koja je navlazena
vodom i sa nekoliko kapi sapuna ili
deterd?enta. Cvrsto odetkajte da biste
dosegli prostore ¢etkom. Napomena:
Nemojte koristiti sredstva za CiS¢enje koja
sadrze rastvore ili abrazive ili korozivne
aditive — jer postoji opasnost od o$tecenja
povrsina.

Cistite ventilacione otvore uredjaja i
montazni deo za dodatke nakon svake
upotrebe cetkom i krpom.

Tvdokornu  prljavStinu~ u  prostorima
kojima je teSko pri¢i - moZete ukloniti
komprimovanim vazduhom.

Uvek proverite nakon svake upotrebe - da
li se na nekom dodatku pojavilo oStecenje.
Skinite dodatak sa pogona uredjaja nakon
svake upotrebe i ocistite pogon.
Upozorenje! Kociona teCnost, benzin,
mineralna ulja i naftni proizvodi ne smeju
do¢i u kontakt sa plastiénim delovima
elektricnog uredjaja. Ovaj tip proizvoda
mozZe oStetiti ili deformisati plastiku.
Upozorenje! Uvek koristite zastitne naocare
koje prijanjaju na lice, a takodje Stite sa
strane kada koristite komprimovani vazduh
- da histe duvanjem odistili. Kada izvodite
veoma prasSnjave poslove, takodje treba
nositi masku za zastitu od prasine.
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Transport i skladistenje

Paznja! Napunjena posuda mora biti Cvrsto
zatvorena kada se transportuje u kutiji. Nemojte
kutiju polagati na stranu ukoliko se u njoj nalazi
posuda puna farbe.

Ocistite uredjaj prema instrukcijama i
sacekajte da se osusi.

Ukoliko necete koristiti uredjaj neko vreme,
treba da ga uskladiStite u originalnom
pakovanju.

Skladistite uredjaj na suvom i dobro
provetrenom mestu i van domas$aja dece.
Temperatura skladiStenja uredaja mora biti
od 5-30°C.

Uvek iskljucite uredjaj pre transportovanja.
Uvek prenosite uredjaj koristeci rukohvat
koji je namenjen za tu svrhu.

Uverite se da ne postoji opasnost od
prevrtanja uredjaja ili od izlozenosti
vibracijama i udarima za vreme
transporta, a naroCito ukoliko ¢e uredjaj
biti transportovan automobilom ili nekim
drugim vozilom.

Litijum-jonski akumulatori ~ podlezu
zakonskim propisima o opasnoj robi.

Za komercijalni transport npr. od strane
trecih lica, Speditera, moraju se postovati
posebni zahtevi za pakovanje i 0znacavanje.
Za pripremu proizvoda koji se transportuje
potrebno je konsultovati se sa stru¢njakom
za opasne materijale. Molimo Vas da se
takode pridrzavajte mogucih detaljnijih
nacionalnih propisa. Zalepite trakom ili
prekrijte  otvorene kontakte i spakujte
akumulator tako da se ne moze pomerati u
ambalazi.
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Odstranjivanje i zastita Zivotne
sredine

Izvadite bateriju iz uredjaja i odnesite
Ef bateriju, uredjaj opremu i pakovanja
- na lokacije na kojima ce biti tretirani
mmmmm ' reciklirani u duhu zastite Zivotne
sredine. Uredjaji ne pripadaju otpadu
iz domacinstva.

Nemojte odstranjivati baterije zajedno
E sa ostalim otpadom iz domacinstva i
nemojte ih bacati u vatru (opasnost
Li-lon ©d eksplozije) ili vodu. Baterije mogu
naneti Stetu zivotnoj sredini i zdravlju

ljudi - ukoliko otrovna isparenja ili
tecnosti iscure.

Servis

Neka Va$ elektricni alat popravlja samo
kvalifikovano  struéno  osoblje u naSim
ovlascenim servisnim centrima koje koristi
originalne rezervne delove, tako ¢ete osigurati
da elektricni alat ostane bezbedan za upotrebu.
Za vise informacija o naSim ovlas¢enim
servisnim centrima posetite web sajt www.
villager.rs ili ovlas¢enu radnju za prodaju
Villager proizvoda.
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Problemi i reSenja

Vecinu poteskoca i problema je lako resiti.
Pogledajte tabelu sa problemima i reSenjima za
uobicajene probleme i njihova reSenja. Ukoliko i
dalje postoje problemiili je neophodna popravka

koja prevazilazi

ova manja podeSavanja,

obratite se ovlaS¢enoj servisnoj radionici.

RS AATTTAYI[ET AR

Problem

Mogu¢i uzrok

ReSenje

Mali protok materijala ili
uopste nema protoka

a) Mlaznica zapusena.

b) Usisna cev zapusena.

c) Podesenost zapremine
materijala okrenuta na suvise
nisku vrednost.

d) Usisna cev je labava.

e) Nema stvaranja pritiska u
posudi.

f) Filter vazduha zapusen.

a) Ocistite mlaznicu dostavljenim
iglicastim alatom za ¢iscenje.

b) Ocistite usisnu cev dostavljenom
Cetkom za CiScenje.

c) Povecajte kolicinu mlaza
podeSavanjem dugmeta za kontrolu
protoka.

d) Pritegnite usisnu cev.

e) Pritegnite posudu za farbu.

f) Ocistite filter vazduha.

Curenje materijala

a) Mlaznica je labava.

b) Mlaznica je pohabana.

¢) Usisna cev je labava.

d) Materijal se nagomilao i blokira
poklopac vazduha i mlaznicu.

a) Ubacite mlaznicu vrha ¢vrsto.

b) Zamenite mlaznicu.

c) Pritegnite usisnu cev.

d) Ocistite blokirani pokopac vazduha
i mlaznicu.

Mlaz nije fin

a) Viskoznost materijala je suvise
velika.

b) Otvor vrha za prskanje je suvise
veliki.

¢) Podesenost koli¢ine materijala
suvise velika.

d) Mlaznica zapusena.

e) Filter vazduha zapusen.

f) Suvise mali pritisak u posudi.

Rl

a) Pravilno razredite materijal.

b) Zamenite manjim vrhom mlaznice.

¢) Smanijite koli¢inu mlaza
podesavanjem dugmeta za kontrolu
protoka.

d) Ocistite mlaznicu dostavljenim
iglicastim alatom za ¢iscenje.

e) Ocistite filter vazduha.

f) Pritegnite posudu za farbu.

Ne moze da se generiSe
neprekidan mlaz

=

a) Materijal u posudi za farbu
ponestaje.

b) Filter vazduha je zapusen.

a) Napunite posudu.
b) Qcistite filter vazduha.

Farba tece po povrsini ili
kaplje na povrsinu.

a) Suvise farbe se primenjuje na
povrsinu.

a) Smanjite koli¢inu mlaza
podeSavanjem dugmeta za kontrolu
protoka.

b) Brze pomerajte pistol;.

Suvise razlivanja
(prekomerno prskanje
- overspray) oko mesta
farbanja

a) Pistolj je predaleko od povrsine.
b) Primenjuje se isuviSe farbe na
povrsinu.

a) Smanjite rastojanje.

b) Smanjite koli¢inu mlaza
podesavanjem dugmeta za kontrolu
protoka ili brze pomerajte pistol].

Boja je suviSe bleda i nije
ravnomerna po povrsini.

a) Pistolj se pomera suvie brzo
tokom farbanja.

Povecajte koli¢inu mlaza podesavanjem
dugmeta za kontrolu protoka ili sporije
pomerajte pistolj.
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Deklaracija o usaglasenosti

Prema Direktivi 2006/42/EC o bezbednosti masina, Aneks Il A

Villager

Villager d.o.o.
Bratislavska cesta 5, 1000 Ljubljana, Slovenia

Opis masine : Akumulatorski pistolj za farbanje Villager VLN 9721

Izjavljuiemo pod punom odgovornoScu da je pomenuti proizvod dizajniran i proizveden u skladu sa:
e  Direktiva 2006/42/EC o bezbednosti masSina
e  Direktiva 2014/30/EU o elektromagnetnoj kompatibilnosti

e Direktiva 2011/65/EU, (EU) 2015/863 o ograni¢avanju upotrebe odredenih opasnih
supstanci u elektricnoj i elektronskoj opremi (RoHS)

Harmonizovani i drugi standardi:

ENIEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

EN 62841-1:2015+A11
EN1S0 12100:2010

ENIEC 62841-2-7:2024+A11

Odgovorna osoba ovlaséena za sastavljanje tehnicke dokumentacije: Dragan Dragicevic, na adresi
kompanije Villager D.0.0, Bratislavska cesta 5, 1000 Ljubljana

Mesto / datum: Ljubljana, 01.11.2025
Lice ovlasceno da sacini izjavu u ime proizvodaca
Dragan Dragicevi¢

DZ/ Q,gq Feedid 2.
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AKyMynaTopeH NUCTONET 3a 6oaaMcBaHe

Villager VLN 9721
OpurnHanHo pbKOBOACTBO 3a ynoTpeba
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Mpeaynpexnequs 3a 6e3onacHoCT

06wWwm npeaynpexaeHus 3a 6e3onacHocT
32 e/IeKTPUYECKM MHCTPYMEHTH

A MpegynpexgeHue! lMpoyeTeTe BCUYKM
npeaynpexaeHus, ykasaHus, 3anosHaiite ce
C Gurypute u TEXHUYECKUTE XapaKTePUCTUKN,
MPUNOXEHN  KbM  €NeKTPOUHCTPYMeHTa.
[ponycku npwn cnasBaHETO Ha yka3aHuATa no-
J0ly MOrat ja npeam3Bukat TOKOB yjap w/wim
TEXKN TPaBMY.

CbxpaHsiBaiTe Te3un yKa3aHus Ha CUrypHO MACTO.

MsnonssannaT no-gosny TEPMUH
«eNEKTPOMHCTPYMEHT»  Cce  OTHacd  [o
3axpaHBaHW 0T  eeKTpuyeckata  Mpexa

eIEKTPOUHCTPYMEHTH (CbC 3axpaHBall Kabesn)
W [0 3axpaHBaHu OT akymynaTopHa 6aTepus
e1eKTPOMHCTPYMEHTH (6€3 3axpaHBall Kabes).

besonacHOCT Ha pa6oTHOTO MACTO

MaseTe paboOTHOTO CU MACTO YKUCTO M 06pe
OCBETEHO. PasXBbp/ISHUTE Wi TBMHM PaGOTHU
MECTA Ca MPeANoCTaBKa 3a UHLIMAEHT.

He pa6oTeTe C eNeKTPOUHCTPYMEHTA
B cpeaa C MOBMLIEHA OMAacHOCT OT
Bb3HWUKBAHE Ha eKcrnnosus, B 61130CT [0
NleCHO3ananuMi TEYHOCTH, rasoBe WK
npaxoo6pasHu MaTtepuanu. [lo Bpeme Ha
paboTa B eeKTPOUHCTPYMEHTHUTE Ce OTAeNAT
WCKDY, KOMTO MOraT Ja Bb3MJaMeHsT
Paxoo6pasHy MaTepuani uam napwm.

[pbXTe feua M CTpaHUYHM JULA Ha
6e30MacHo pascTosiHUe, lOKAaTo paboTute
C eNEeKTPOUHCTPYMEHTA. AKO BHUMAHMETO
Bn 6bse OTKIOHEHO, MOXe ja 3aryoute
KOHTPOJ1a HaZl eNEKTPOMHCTPYMEHTA.

BesonacHoOCT npu paboTa C eNneKTpruyecku
TOK

lllencenbT Ha  €NEKTPOMHCTPYMEHTA
TpsibBa Aa e MnoAxoAAl, 3a MoN3BaHus
KOHTaKT. B HuMKakbB cnyvait He ce
JOMycKa U3MeHsIHe Ha KOHCTPYKLMATa Ha
wencena. Korato pabotute cbc 3aHyneHu
eneKTpoypenu, He U3Non3BanTe aganTtepu
3a wencena. [1013BaHETO Ha OPUTMHAIHU
jencenm 1 KOHTakT¥ HamansiBa pucka oT
Bb3HUKBaHE Ha TOKOB yAap.
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N3bareaiTe gonupa Ha TAn0TO Bu
0O 3a3eMeHW Tena, Hanp. Tpbow,
OTOMIMTENHN YPeaU, NEYKMN U XTaANTHULN.
Korato Ts/10T0 By e 3a3eMeHo, pUCKbT 0T
Bb3HUKBAHE Ha TOKOB yAap € Morosm.
lMpepnasgaiite eNeKTPOMHCTPYMeHTa
CWU OT AbXJA U Bnara. [IpOHMKBAHETO Ha
BOAA B e/IEKTPOMHCTPYMEHTa [OBMILIABA
0MacHoCTTa 0T TOKOB yAap.

He u3nonsBaiite 3axpaHBawus Kaben 3a
Lienu, 3a KoUTo Ton He e npefiBuAeH. Hukora
He 43nonsBaiiTe 3axpaHBalusa Kaben 3a
npeHacsiHe, TerneHe WNKM oTKayaBaHe Ha
eNeKTPOUHCTPYMEHTA. lpepnasBsaiTe
Kabena oT HarpsiBaHe, OMacnsiBaHe, JOnNup
[0 OCTpU pbbOBE MK 10 NOABWXHN 3BEHA
Ha MawuHu. [loBpegeHn wam  ycykanu
Kabem yBeiM4yaBaT pUCKa OT Bb3HMKBAHE
Ha TOKOB yAap.

Korato pa6oTute C eneKTPOMHCTPYMEHT
HaBbH, M3M0N3BaliTe CaMO YABLMKUTENHU
Kabenu, NofxoAsLmM 3a paboTta Ha OTKPUTO.
V13110/13BaHETO Ha yAb/IKUTEN, NPeHa3HayeH
3a paboTa Ha OTKPUTO, HamassBa pucka oT
Bb3HUKBaHe Ha TOKOB yAap.

AKO ce Hamara U3non3BaHeTO  Ha
eNeKTPOUHCTPYMEHTa BbB BNaXHa cpeja,
“3nonsBaiite npepnaseH npekbcBay 3a
YTEYHM TOKOBE. /13110/13BaHETO Ha NpenaseH
MPeKbCBay 3a YTeYHu TOKOBE Hamasissa
0MnacHoOCTTa OT Bb3HUKBaHe Ha TOKOB yap.

BesonaceH HayuH Ha pa6oTa

Bbaete  KOHUEHTpUpaHu,  ClefeTe
BHMMaTeNHO  JeiicTBUSTa CU U
MoCcTbNBaliTe NpeAnasnuBo U pasyMHO.
He wu3non3BailTe eNneKTPOMHCTPYMEHTA,

Korato cTe YMOpPEHN nnn noa
B/INAHUETO Ha HApPKOTUYHU BeLllecTBa,
anKoxon wunu yI'IOVIBaLLI,VI NleKkapcTtBa.

EquH  mur  pascesHocT npu  pa6ota c
eNIEKTPOUHCTPYMEHT MOXe Ja uma 3a
MoCNeACTBUE — UBKIIOYATENHO — TEXKM
HapaHsBaHus.
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PaboteTe c npeanasealo  paboTHO
06nekno. BuHaru HoceTe NpeanasHu ouyuna.
HoceHeTo Ha nogxoAy 3a M0A3BaHMs
EIEKTPOMHCTPYMEHT M M3BbpLUBAHATA
JEHOCT JIMYHU MPEANasHA CPEACTBE, Karo
AVXaTesHa Macka, 3paBu MITbTHO3aTBOPEHU
06YBKY CbC CTabUIEH rpaifhep, 3aLnTHa Kacka
WM LLYMO3ATTTYLLIMTENM (aHTUGHOHM), HaMasISiBa
pUCKa OT Bb3HUKBAHE Ha TPY/10Ba 3/10M0syKa.
N3bsareaiite omacHoCcTTa OT BKI/IHOYBaHe
Ha eneKTPOMHCTPYMEHTA MO HEBHUMaHWe.
Mpeau fa BKIOYMTE LLENcena B KOHTaKTa
WnW Aa nocTaBuTe 6aTepusiTa, Kakto W
MpW MpeHacsiHe Ha eNneKTPOMHCTPYMEHTA,
Ce yBepsBaiiTe, Ye MyCKOBUAT NpeKbcBay
e no3uuua  «U3KYeHo».  HoceHeTo
Ha efleKTPOMHCTPYMEHTU C MPBCT BBPXY
MyCKOBWSI  MPeKbCBay WM M0faBaHeTo
Ha  3axpaHBalli0  HampexeHwe, — [J0KaTo
MYCKOBVSIT IPEKBCBAY € BKIIOYEH, YBENYaBa
0racHoCTTa OT TPYA0BY 3/10MOTYKM.
MpeavaaBKOYUTEENEKTPOMHCTPYMEHTA,
ce yBepsBaiTe, ye CTe OTCTPaHWIM OT
HEro BCWYKM MOMOLLHWN MHCTPYMEHTU W
raeyHu KnyoBe. [TOMOLYEH MHCTPYMEHT,
3abpaBeH Ha BbPTALIO Ce 3BeHO, MOXe ja
MPUYUHY TPaBMM.

N36sarBaiiTe HeeCTeCTBEHUTE MONOXKEHUS
Ha Tanoto. PaboTeTe B CTabWIHO
MOJIOXXEHMUE Ha TANOTO U BbB BCEKN MOMEHT
NoAAbpXaiiTe paBHOBECHE. TaKa LLe MOXeTe
Ja  KOHTPOAMpaTe  eeKTPOMHCTPYMEHTA
no-o6pe 1 M06e30MacHo, ako Bb3HMKHE
HeoyakBaHa CUTyaLus.

Pabotete c noaxoasAwo  o6nekno.
He pa6oTeTe C WMPOKM Jpexu uau
yKpaweHus. [IpbXTe KocaTta u pexuTe cu
Ha 6e30MacHO PasCTOsiHWUE OT [BUXELLN
ce 3BeHa. Llupokute apexu, ykpaiieHusTa,
AbAMNTE KOCK MOraT Ja 6bjaT 3axBaHaTi u
YBIIEYEHN OT BBHPTALLM CE 3BEHA.

AKO e Bb3MOXHO U3M0NI3BAHETO Ha BbHLUHA
acnupaunoHHa cUCTEMa, Ce YBepsiBaiiTe, ue
T € BK/oYeHa U GYHKLUMNOHMPA N3NpaBHo.
M3nonsaHeTo Ha acnupaumoHHa cucTema
HamansiBa pUCKOBETE, Ab/Kaly Ce Ha
oTAENALY ce npy paboTa fpaxose.
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Jo6poTo nosHaBaHe Ha
e/1eKTPONHCTPYMEHTa BCNefCTBUE
Ha yecTa paboTa C HEro He € MOBOJ,
3a  HamansiBaHe  Ha  BHMMaHMETO
W TpeHeGpersaHe Ha MepkuTe 3a
6esonacHocT.  EJHO  HEBHUMATESHO

JefcTBue MOXe fa NpeausBuka TeXKu
HapaHsBaHus Camo 3a YyacTy OT CeKyHzaTa.

pwxnnBo OTHOLUEHKe
eNeKTPOUHCTPYMEHTUTE

He npeToBapBaiiTe eNeKTPOUHCTPYMEHTA.
N3nonsBaiiTe  eNeKTPOUHCTPYMEHTUTE
camo Cbo6pasHo TAXHOTO
npefHasHauyeHue. lle pabotute rnogobpe
M mobesonacHo, Korato  u3noa3sarte
NOAXOAAWMS — ENEeKTDOMHCTPYMEHT — B
3a/a/1eH1s OT NPOU3BOANTENS JNanasoH Ha
HaToBapBaHe.

He wu3nonsBailTe eneKTPOMHCTPYMEHT,
YMUTO MYCKOB MPEKbCBAY € MOBPEAEH.
ENeKTPOMHCTPYMEHT,  KOATO He  Moxe
Aa 6bfle U3KMOYBAH W BKIKOYBAH 10
NPeABUAEHNS OT NPOU3BOANTENS HAYMH, €
0naceH v Tps6Ba Jja 6bJe PEMOHTHPAH.
Mpeau Aa u3BbplIBaTE KAKBUTO U fAa
e [AEeAHOCTM N0 eneKTPOMHCTPYMEHTA,
Hanp. HacTpoiiBaHe, CMsiHA Ha paboTeH

KbM

WHCTPYMEHT, KakTo W  Korato ro
npubmpate,  U3KNKuYBaiiTe  Lencena
OT  KOHTaKTa, pecn.  u3Baxpaiite

6aTepusTa, ako € Bb3MOXHO. Ta3u Mapka
npemaxBa 0facHOCTTa OT 3ajeficTBaHe Ha
€/1EKTPOUHCTPYMEHTA 110 HEBHUMAHNE.
CbxpaHsBaiiTe  eneKkTPOUHCTPYMEHTUTE
Ha MecTa, KbfleTo He MoraT fa 6baar
JOCTUrHATK OT Jeua. He ponyckaiite Te
Aa 6bJaT M3MoN3BaHN OT UL, KOUTO He
ca 3ano3HaTi C HaunHa Ha paboTa C TAX U
He ca Mpoyenu Teau UHCTpyKuuu. Korato
ca B pblieTe Ha HEOMUTHU MOTPEGUTENM,
e/1eKTPOUHCTPYMEHTUTE MoraT fja 6bjaT
U3KITIOYUTESTHO ONACHM.
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Moanbpxaiite Jo6pe
€NeKTPOMHCTPYMEHTUTE CU U aKCecoapuTe
M. T[lpoBepsABaiiTe fJann MOABMXHUTE
3BeHa QyHKUMOHMPAT 6E3yKOpPHO, fanu
He 3aKknuHBaT, Janu MMa  CuYyneHu
WM MOBpEefEHN  feTalnu,  KOouTo
HapywaBaT WAM M3MeHAT  yHKUUUTE
Ha enekTpouHcTpyMeHTta. [lpegn pa
u3nonseate  eNeKTPOMHCTPYMEHTa, ce
norpuxeTe MOBPELEHUTe [feTainm fja
6bAaT PeMOHTUpaHU. MHoro ot TpyAoBuTe
370M0NyKN  Ce  JbKaT Ha  Hejobpe
NOAAbPXaHY eNeKTPOUHCTPYMEHTU U YDEAN.
MoAAbpXaiiTe peXewunTe WHCTPYMEHTM
BMHArM Jo6pe 3aTouyeHn U uuctu. Jjobpe
NOAABPKAHATE — pexelys  MHCTPYMEHTH
C ocTpu pvbOBE 0Ka3BaT  MOMAJKO
CBIPOTUBIIEHNE U Ce BOAAT MOJEKO.

N3nonsgaiite  eneKTPOMHCTPYMEHTUTE,
LOMbIIHUTENHUTE npucnoco6neHus,
PaboTHUTE UHCTPYMEHTUUT. H.,CbOBPa3HO
MHCTPYKUMUTE Ha npoussogutens. Mpu
TOBa Ce Cbo6passiBaiiTe U C KOHKPETHUTE
paboTHW YCNOBUS U OMepauuu, KOUTO
TpA6Ba Ja W3MbAHUTE. M3M10/13BaHETO
Ha  eNeKTPOUHCTPYMEHTN 3@ PasinyHu
OT ripeABuieHnTe 0T  NPOU3BOAUTENS
MPUNOXEHUST MOBULLGBA 0MAacHoCTTa OT
Bb3HUKBAHe Ha TPyAO0BU 3710M0YKMN.

MoaabpKaiiTe APBXKNTE U PbKOXBATKUTE
CYXW, YUCTU W HEOMACNeHU. X/b3rasure
JADPBXKM M PbKOXBATKM HE 03BOSBAT
6esonacHata  pabota M [06POTO
KOHTDO/IMpaHe Ha  eneKTPOMHCTPYMEHTa
1PpY Bb3HMKBAHE Ha HEOYaKBaHa CUTYalLWs.

PWXIIMBO OTHOLLEHNE KbM aKyMYNaTOpPHK
€N1eKTPOUHCTPYMEHTH

3a 3apexjaHeTo Ha aKyMmynaTopHuTe
6aTepuu U3Non3BailTe camMo 3apsafHUTE
yCTpOWCTBa, npenopbyBaHu ot
npousBoauTens.  Koraro  u3snonssare
3apsAHM  yeTpolicTBa 3a  3apexjaHe Ha
HernoAXoAAWyM  akyMynaTopHu — Gartepum,
CbLYECTBYBA ONACHOCT OT Bb3HUKBAHE Ha
noxap.
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3a 3axpaHBaHe Ha eneKTPOMHCTPYMEHTUTE
n3nonseaiiTe camo NpefBUAEHWUTE 3a
CbOTBETHUSI MOZEN aKyMYNaTOPHM 6aTepuu.
M1310/13BaHETO Ha pasimyHu akyMynaTopHU
6arepunm Moxe Ja npeau3Buka TpyAoBa
3/10M10/1yKa 1/nim noxap.

MpegnassaiTe HensnonssaHuTe
aKyMynaTopHW 6aTepum OT KOHTaKT C
roNeMn UM Manku MeTanHu npefMmeTH,
Hamp. KnamepW, MOHETHM, KIHOYOBE,
MUPOHW, BMHTOBE M [p.M., Tbil Kato Te
Morar fja npefn3BuKaT KbCO CbefjMHEHME.
lMocnegcteusita 0T KbCOTO CBEAUHEHNE
Mmorat a 6bJjaT U3rapsHNs Wim noxap.
Mpn  HenpaBuNHO  uM3Mon3BaHe  OT
aKymynaTopHa 6aTepusi OT Hest MOXe fAa
n3Tede enekTponut. U36sreaiite KOHTaKTa
C Hero. AKO BbBMpeku TOBa Ha Koxara
Bu nonagHe enekTpomuT, u3nnakHeTe
MSICTOTO 06MIIHO C BOAA. AKO eNeKTpoNuT
nonagHe B ouyute Bu, cnep HesabaBHO
O6MITHO U3NNaKBaHe NOTbPCETE NOMOLL OT
nekap. EnekTpoMTbT MOXe Aa NpeAn3BuKka
M3rapsiHvs Ha Koxara.

He n3nonsgaiiTe akymynaTopHa 6atepus
WM eNeKTPOMHCTPYMEHT, KOMTO ca
MOBPEAEHN NN C N3MEHEHA KOHCTPYKLUA.
ToBpeseHn mim N3MEHEHN aKyMynaTopHU
6atepuy MoraT jJa ce BB3NJAMEHST,
ekcruiiogupat  waM Ja  npeau3sukat
HapaHsBaHu.

He uanaraiite akymynatopHaTta 6atepus
Ha BWCOKW TemnepaTypu WM OFbH.
M3naraHeTo Ha OrbH Uan Temnepatypy Haj
130 °C moraT fa npeau3BuKaT ekcraosmy.
CnasBalmte  BCWMYKM  yKasaHua  3a
3apexfaHe Ha akymynaTtopHaTa 6aTepus;
He § 3apexpjaiiTe, ako TemneparypaTa
W e u3BbH AuanasoHa, MNOCOYEH B
WHCTPYKUMUUTE. HernpaBuiaHOTO 3apexsaHe
WM 3apEeXAaHeTo npu TeMnepaTypy M3BbH
A0nyCTUMKUS gnana3oH morat fga yBpeastT
6aTepusiTa M yBemyaBaT OMacHoCTTa OT
noxap.
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6) MoppmbpxaHe

a) [lonyckaiite PEMOHTBT Ha
eNeKTPOMHCTPYMeHTUTEe B pa  ce
W3BbpWBA CaMO OT KBaMUUMpaHu
CreumanucT M camo C M3Mon3BaHeTo
Ha OpWUTWMHANHU pesepBHU YacTu. [1o
TO3U HAYYH Ce rapaHTHpa CbXpaHsBaHe Ha
6e30M1acHOCTTa Ha eNEKTPOUHCTPYMEHTA.

b) Hukora He pemoHTHpaiiTe noBpeaeHu
aKyMynaTOpHU GaTepuu. PeMOHTBT Ha
aKymynaTopHu Gatepun Tpsbea fja ce
M3BBPLUBA CAMO OT NPOU3BOAUTENS UM OT
0TOpU3MPaH CEpBU3.

[lonbnHuUTEeNHU NpeaynpexaeHus 3a

CUTYPHOCT:

a) Hukora He HacouailiTe nucToneta 3a
60sA1CBaHe KbM cebe CU, KbM [Ipyri xopa
YAV KUBOTHM.

b) CamMo MmaTepuanu 3a MOKpUTME KaTo
601, emaiinnakoBe W nakoBe C TOYKa
Ha Bb3nnameHsBaHe oT 73,5°F (23°C)
W noBeye MmoraT fAa Ce npbckaT 6e3
LOMBAHUTENHO HarpsBaHe.

c) ToBayCTPOICTBO MOXE Aa He e NOAXOASLLO
3a 13M0N3BaHe Ha MecTa, nof/exally Ha
pas3nopeAty 3a 3alMTa CpeLLy eKCnnosus.

d) Mpu GosauceaHe ce yBepeTe, Ye B 61130CT
HAMa M3TOYHMUM Ha 3ananBaHe KaTo
- OTKPWUT MAambK, Lurapu, nypu, nynu,
ICKPU, HaropeLeHn NPOBOAHNLM 1 FOpeLLn
NOBBPXHOCTH.

e) HoceTe pecnupaTopHa 3aWWTa, KoraTo
6osguceare.

f) Tpabea fma ce npeB3emaT BbTPEWHU W
BBHLIHM TPUXM, 3@ fla Ce rapaHTupa, 4e
napuTe Ha pa3TBOPUTENS He Ce 3aCMyKBaT
B YCTPOICTBOTO.

g) KoraTo paboTuTte HaBbH, B3EMETE NPeABIL
BNUSIHMETO Ha BATHPa, KOETO Lie NoBavsie
Ha nocokata Ha CTpysTa.

h) Korato pa6oTuTe Ha 3aKpuTo, yBEPETE CE,
ye Ma [1ocTaTbyHa BEHTUAALMS.

i) He npbckaiite B camMoTO YCTPOCTBO.

j) He nosBonsBaiite Ha fielaTa aa ce urpast
C YCTPOICTBOTO. [IpbXXTe Aaney oT Aeua.

k) He w3nonseaiiTe  ycTpoWcTBOTO  3a
npbckaHe Ha 3ananuMu TEYHOCTY.
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He noyucTBailTe  yCTPOWCTBOTO  CbC
3ananuMmu pasTBopy.

B3emeTe npeanasHn  MepkM - nopagu
Bb3MOXHM onacHocTy, CBbp3aHu
C TeYyHOCTTa, KOATO Lle Ce npbeKa.
CrepBaite MHCTPYKUMUTE, NPeAoCTaBeHN
OT NPOW3BOANTENS HA TEYHOCTUTE.

He npbcKanTe HUKaKBa TEYHOCT, 3a KOATO
He e N3BECTHO, Ye e OMacHa.

MpBbCKAHETO (6osipMcBaHeTO) Ha
BEHTUTAUVOHHITE OTBOPU Ha ABUraTens e
3a6paHeHo.

BaxHo! O6opyfBaHETO 1 OMaKOBbYHWTE
mMatepuanu  He ca  urpadkun.  He
no3BONABaliTe Ha AelaTa fa Ce UrpasT C
HaWNoOHOBK TOpPOMYKYM, honna unu Manku
yacTu. Tean npegmeTu moraT fga 6baaTt
NOrb/JHaTK U NPEeACTaBNSABAT ONACHOCT OT
3aaaBsHe!
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CumBonu

Mpeau Aa nanonasate
YCTPOCTBOTO, NpoYeTeTe
WHCTPYKLMNTE 3a ynoTpeba.

HocerTe 3allynTa 3a 04M.

BuHaru HoceTte mMacka 3a
3alMTa OT npax.

HoceTe npesnasHu
pbKaBnyun.

OnacHocT 0T noxap. He
npbcKaiTe 3ananumm
TEYHOCTH.

He nsnaraiite ycTponcTBOTO
Ha ObXA MV BNaXHW
ycnoBus.

[IpbxTe HabnoaaTenuTe
1 felata Ha 6e30mnacHo
pascTosHMe

MpoayKTbT 0TroBaps

Ha U3NCKBaHNATA

3a 6e30MacHOCT Ha
CbOTBETHUTE NPEKTMBY
Ha 3aKOHOAATeNCTBOTO Ha
Penybnunka Copous.

MpOAYKTBLT 0TroBaps

Ha M3NCKBaHNATa

3a 6e30MacHOCT Ha
CbOTBETHUTE AVPEKTHBH
Ha 3aKOHOAATENCTBOTO Ha
EBponeiickusa cbroa.
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penHa3HayeHue

[ncToneTsT 3a 6OH)J,I/ICBaHe € npeaHas3HaveH
CaMO 3a MpbCKaHe Ha Hesanaaumu 6on u
emMaiin - KouTo He ca BpeHn 3a 3[paBETo.
EJ‘IEKTpVNECKVIFIT WHCTPYMEHT € npeaHa3Ha4eH
CaMO 3a nNpPbCKaHE Ha J1aKOoBE, 6al7|Ll,OBe,
OCHOBHMU NOKPUTHKA, 663L|,BeTHl/l NlakoBe,
cpeficTBa 3a 6aiiliBaHe v cpefcTBa 3a 3aluTa
Ha ObpBO, KOUTO CbAbPXAT Pa3TBOPUTENN N CE
paspexaaTt Cc Boja.

MucToneTsbT 3a 6oAAMCBaHE He TpsibBa fia ce
M3M0/3Ba 3a NPpbCKaHe Ha 3ananMm TeE4HOCTU.
He wn3nonseaiTe 3a XPaHa, NeKapcTtBa wWau
Opyrn Lenn o0CBeH Te3n KOUTO Ca l/l36pOEHl/1 B
VHCTpYKUMKUTE 3a ynoTpeba.

ENeKTpOMHCTPYMEHTBT He e MoAxoaall 3a
06paboTKa Ha OCHOBW, asKany, BeLIecTBa
3a 3allWTHW CNOEBe, CbAbpPXAlUM KUCENNHK,
GacagHu 60w, rpaHyaupaHM 1 cnpeit
MaTepuanu CbAbpXKallyM 4YacTuUM, KakTo W
MaTepuanu KouTo npefoTBpaTtsaBaT NpbCcKaHe
1 KaneHe.
/13n0n13BaHETO 3a Liein, 3a KOUTO YCTPONCTBOTO
He e rpefHasHayeHo, BOAM A0 OMACHOCTH,
KOWTO MOrarT [ja joBefaT [0 HapaHsBaHe.
Mons, umaiiTe npeABua, Ye HaluTe yCTponCTBa
He ca TMpefHasHayeHW 3a  TbProscka,
NPOMULLINIEHA WAW 3aHasTuWiicKa ynoTpeba.
KynyBaybT noema Usnata OTrOBOPHOCT,
npaBHa W [pyra 3a BCUYKM LWWETU Un
HapaHABaHWS, MPUYMHEHN OT HEMpaBWIHOTO
13M0N3BaHe Ha ypeaa.
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YacTu Ha yCTPOIACTBOTO

I S R

e\

[to3a Ha nucToneT 3a 605A1CBaHe

Kanauka 3a Bb3gyxa

Haii-ropHust npbCeTeH

JlocT 3a ynpaBneHu1e Ha W1pKHaTa Ha cTpysTa
KomnnekT Ha nucToneTa 3a 60sa1cBaHe
ByToH 3a 6bp30 0CBOGOXJaBaHe

ON/OFF npeBkntoyBaten

BeHTMnauMoHeH 0TBOP Ha Bb3fxa

Cba 3a Boja

. Koneno 3a perynupaxe Ha KOJIM4ecTBOTO Ha

NPpbCKaHNA Matepuan
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TexHnyecku xapakTepucTuku
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npbCcKaHe

HoMWHanHo Hanpexexne 18V ===
MakcumaneH noToK 600 ml/min
Bb3ayLiHo Handrade 10 KPA
MakcumaneH BUCKO3NUTET 50 DIN-s
Pasmep Ha atosata 2,2 mm*
06embT Ha pesepBoapa 3a MaTepuana 3a 1200 ml

MpenopbyYUTENHM aKyMynaTopu

Villager 18 V /1.5 Ah
Villager 18 V/ 2 Ah
Villager 18 V/ 3 Ah
Villager 18 V / 4 Ah

MpenopbyuTeNHI 3apAHM YCTPOiiCcTBa

Villager 18 V 2.4 A
Villager 18 V 2x4.5 A
Villager 18 V4.5 A

[lonycTvma Temneparypa npy 3apexzaHe 0..+40°C
Ha OKO/iHaTa Cpefa B PeXUM Ha pabota | -15...+50 °C
HuBO Ha 3ByK0BO Hansraxe L, 75,08 dB(A)
HeonpegaeneHocT Ha nsmepsareto K 3 dB(A)
HiBo Ha 3ByKOBa MOWHOCT L, 86 dB(A)
HeonpeneneHocT Ha namepBaHeTo K 3 dB(A)
Bubpauym a, <2,5m/s?
HeonpeaeneHocT Ha nsmepBaHeTo K 1,5m/s?
Terno 1.2 kg

*TocoyeHaTa [t03a e MOHTUpaHa Ha ypega.
YpenbT ce focTtaBa u c Ao3n 1.5mmu 1.8 mm.
**3amasBame CW MPaBOTO [a NpOMeHaMe
TEXHWYECKNTE XapaKTEpUCTMKU W MPaBOTO Ha
BBH3MOXHM NeYaTH rpeLUky - 6e3 NpeaBapnTEHO
yBEAOMIEHMe. V306paxeHnsiTa Ha NPOAyKTMTE
MOXE fa Ce pa3nnyasaT OT [AeNCTBUTESHOTO
YCTPOWCTBO.
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Bunaru HoceTe 3awmra 3a cnyxa!
[eknapupannte 06K  CTOMHOCTM  Ha
BMOpaUuUTE Ce W3MepBaT B CbOTBETCTBME
CbC CTaHAAPTHWA MeTOA 3a M3NUTBaHe W
MoraT fja ce W3non3ear 3a CPaBHEHNS MeXay
ycTpoicTeata. CTOMHOCTTAa MOXe fJa ce
“3N0n3Ba ¥ 3a NpedBapuTefiHa OLEHKa Ha
eKcnosuumsTa.
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MpenynpexpeHue!

PeanHuTe HWBa Ha BMOPALMIATE NPK M3M0N3BAHE
Ha enexkTpUYyeckuTe ypeau - Morar ga ce
pasnnyaBaT  OT  MOCOYEHaTa  MakcHMMasHa
CTOVHOCT, B 3aBMCUMOCT OT TOBA - KaK CE M3M0/13Ba
YCTpONCTBOTO. [lopaau ToBa e Heobxoaumo
lla Ce onpegeny - KakBu MPeAnasH Mepku
ca HeoOXOAMMW 3a 3almTa Ha NOTpedbuTens
Bb3 OCHOBAa Ha OLieHKaTa Ha W3naraHeTo npu
IEVCTBUTENHI YCOBMS HA paboTa(kaTo ce B3emart
NpeaBuf BCUYKM €Tanu Ha paboTHMS LMKbA,
HanpuMep KoraTo YCTPOWCTBOTO € U3KIHOYEHO W
Ha NpaseH Xof, 10 BPEMETO Ha CTapTMpaHe).

MoHTax

MoHTaX 1 IeMOHTaX Ha akymynatopa
YBepeTe ce, 4e yctpoiictBoTo e B Off
NONOXeHWe, npean f[a MNOCTaBUTE  WAW

npemMaxHeTe akymynaTopa.

BHuMaHMe : HuKoOra He ce onuTBailTe Aa
0TBapsATe aKkyMy/naTopa nopaaw KakeaTo W Aa
e MpuynHa. AKO NNacTMacoBMAT KOPMyC Ha
akymynartopa e CuyneH 1au HanyKaH, 3aHeceTe
ro B OTOpPW3MPaH CepBn3 3a U3XBbPsHE W
peunKanpaHe.
BHuMaHue:

BUHArn N3KMHOYBaTe

WHCTPYMEHTa, npean Aa WHCTanupate Wuan
1n3BaguTe akymynartopa.
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BHMMaHwMe: nocTaBeTe Hamb/IHO akymynartopa.
AKO cny4anT He e TakbB, MOXe CnyvaitHo aa
najHe 0T MHCTPYMEHTa, KOETO MOXE f1a HapaHu
BaC 1M HAKOW BbB BalliaTa OKOJHa cpefa.

BHumaHue: He npunaraite cuna, Korato

nocTaBsaTe akymynartopa. Ako akymynaTopa
He MOXe NecHO 1a Ce Mb3He B MHCTPYMEHTA,
TOraBa TOii He e MHCTanupaH NPaBuaHo.

3apexpaHe Ha akymynaTopa
lMpepynpexpeHue! 3apagHOTO  YCTPOMCTBO
M akymynatopa ca CneunanHo NpoekTMpaHu
[a paboTAT 3aefHO W He ce onuTBaiTe Aa
n3nonseare [pyru cpeactBa. Hukora He
NoCTaBANTE METaaHu NpeaMeTV BbB BalleTo
3apsAfHO  YCTPOICTBO WM B akymynartopa-
Tbil KaTo TOBa e [0Befe A0 efekTpuyecka
HEeM3NPaBHOCT M OMacHOCT.  3apsiHOTO
YCTPOWCTBO € MNpOEeKTUpaHO fa W3Mnon3.a
CTaHfapTHa AOMallHa eneKkTpuyecka Mpexa
07230V 1 50 Hz.
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Mpepynpexpaenne!  3apefete  akymynartopa,
npeas fa e HambfHO W3TOWeH. Bceku mbT
cnpete fa paboTuTe € MHCTPYyMEHTa W
3apefieTe akymynatopa, Korato 3abenexwre,
4e MOLLHOCTTa Ha MHCTPYMEHTa € MO-HUCKaA.
3apefeTe akymynaTopa ako HiMa ia ro nonsgare
rnoBeye Bpeme (MoBeYe OT LIECT MeceL(a).
BaxHo: M3nonssaiiTe camo akymynatopu u
3apsgHn ycTpoiicTea Ha Villager, n36poenu
B TexHWyeckute  cneundukaumu.  Camo
aKymynatopuTe W 3apsfHuWTe YCTPOWCTBA Ha
Villager ca CbBMeCTUMM C TOBa YCTPOICTBO.
M3non3saHeTo Ha [Apyru  akymynatopu y
3apAfHM  YCTPOICTBA C TOBa YCTPOWCTBO
- Ce cuyuTa 3a 310ynoTpeba ¥ HenpaBWHa
ynoTtpe6a v BOAW 0 OTMSAHA Ha rapaHuMaTa Ha
npoAyKTa.

Mpepynpexaenune! [lpoBepete CbCTOAHWETO
Ha 3apsagHOTO YCTPOMCTBO UM akymynatopa
npeanM BCAKO 3apexaaHe. AKO Ce nossaT
NpM3HauW Ha MoBpefa, He 3anodyBaiTe
3apex/iaHe, Ho NOTbpCeTe CbBET B 0TOPU3MPaH
cepsu3 Ha Villager .

Akymynatopa He Cce [J0CTaBsi 3apefeH- 4
Tpsi6Ba Ja ce 3apeay Npeau NbpBOHavanHaTa
My ynoTpe6a.

3a [fa 3apeauTe akymynatopa, MbpBO Tps6Ba
[a ro u3BaguTe 0T YCTPOIACTBOTO.

3a [la npemaxHeTe akymynaTtopa, HaTucHeTe
6yTOHa 3a 0CBOOOXAaBaHe Ha akymynartopa v
6aBHO N3BajeTe akymynaTopa. He npunaraiite
CWAa, KoraTo n3BaxaaTe akymynatopa.

3a Ja 3apefinTe akyMynaTopa, mbpBO CBbPXETE
3apALHOTO YCTPOWCTBO KbM 3axpaHBallaTta
Mpexa, Cnef TOBa MOCTAaBETE akymynatopa
B 3apAAHOTO YCTPOIACTBO (MpoLechT Ha
NOCTaBsiHE Ha akymynatopa B 3apsAHOTO
YCTPOWCTBO € CbLUMAT KaTo NpU NOCTaBAHETO
MY Ha yCTpOICTBOTO).

BHuMaHue: He wusBaxpaite wencena oT
3axpaHBalliaTa Mpexa, kaTo AbpnaTe Katena.
XBaHeTe llencena, Korato W3KM4BaTe OT
3axpaHBallaTa Mpexa- 3a fa W36erHete
nospefa Ha Kabena.
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BHuMaHue: Ako e 3apsiJIHOTO YCTPOIMCTBO 610
B HenpekbcHaTa ynoTpeba - e 6b/e ropeLlo.
Korato 3apexAaHero npukao4M, OocTaBeTe
3apAHOTO YCTPOWCTBO Ja Ce Oxnaau 3a
113BECTHO BPEME - MpeaW fa ro u3nonsgate
OTHOBO.

3abenexka: 3a NoApO6HN MHCTPYKLMKM, CBbP3aHH
C OMMCaHMETO Ha rpoueca Ha 3apexpaaHe
M XapakTepucTukMTe 3@ 6e30MacHoOCT  Ha
akymynatopa, e HeobxoauMo fAa npoyereTte
VHCTPYKUMMTE, MPUIOXKEHW KbM  3apsifHOTO
YCTPOICTBO 1 akymMynaTopa Ha Villager, cCboTBeTHO.
3abenexka: Cbibp)XaH1eTO Ha jlocTaBKaTa
Ha BaLWETO YCTPOMCTBO € NoKa3aHo Ha
onakoBKara.

3abenexka: CbCTOSHUETO Ha 3apexjaHe
Ha aKkymynatopa MOXe fja Ce NpoBepu 4pes
HaTUCKaHe Ha 6yTOHa OTNPeA Ha akymynaTopa.
Enna LED kpywka otrosaps Ha 3apag ot 10-
25%, aBe 25-50%, Tpu 50-75%, AOKaTO YeTupu
MoKa3BaT MbJHOTO 3apex/aHe Ha akyMynaTopa.
Ako akymynatopa € Hamb/iHO M3TOLLEH, HUTO
efHa LED kpyLuka Hama fja CBeTHe.

XapaKTepucTMku Ha  6e30MacHOCT  Ha
aKymynatopa

3aluTa oT NPeKOMepHO 3apex/aHe
3awmrata 0T NPEKOMEPHO 3apexpaHe Le
rapaHTpa, Ye akymynatopa HUKora HAma
fa 6bje TBbpAe MHOro 3sapedeH. Korarto
akymynaTopa AOCTUIHE MbJIHUSA CY KanaynuTerT,
aKyMynaTopbT aBTOMaTUYHO LLE Ce W3KM0YM
- Npeanassaiiki no TO3KM HauMH BbTPELIHUTE

KOMMOHEHTM Ha akyMynaTopa 0T NOBPea.
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3alLuTa cpeLly NPeKoMepHo U3TollaBaHe
ChllecTayBa BbTpeLleH KOMMOHEHT
Ha akymynatopa, KOWTO npeanassa OT
NpekoMepHo K13ToLiaBaHe. Tasu dYHKUMS Lie
cnpe M3TOLI@BaHETO Ha akymynaTtopa mnof
NPenopbyYMTeHOTO MUHUMANHO 6e30MacHo
HanpexeHue

3awnTa oT NPpeKoMepHO 3aTonnsHe
AKkyMynaTopauMaBbTpeLleHTeEPMOPE3NCTOPEH
CEH30p 3a U3K/KYBAHE - KOWTO Lie npeKkbeHe
UMKbIa Ha 3apexzaHe - ako akymynatopa ce
3arpee M0 BpeMe Ha npoLeca Ha 3apex/jaHe.
TO3K TepMOPE3UCTOPEH CEH30P ChLLO LLe crpe
paboTaTa Ha akymynaTopa, ako akymynaTopbT
CTaHe TBbpAe ropeLl N0 BpeMe Ha paboTa.
ToBa MOXe [Jja Ce C/y4u, KoraTo yCTpoiCcTBOTO
e TMpeToBapeHo WKW W3MON3BaHO TBbpAe
abnro. Heobxoanmu ca go 30 MyHyTY Bpeme 3a
OXNlaXJaHe B 3aBWCUMOCT OT TemnepartypaTa
Ha OKOJHaTa cpefa v BWAa Ha W3BbpLUBaHaTa
paboTa.

3aumrta 0T npeKoMepeH ToK

AKO ce akymynaTopbT TBbPAE MHOIO 3apeay 1
MaKC1ManHWAT TOK KOTO Ce Ternu e NpeBULLEH,
aKymynaTopbT BPEMEHHO LUe cnpe Aa paboTy,
33 [Ja 3alMTU BbTPELUHUTE KOMMOHEHTU.
Akymynatopa lie Ce BbpHe KbM HOpMainHa
paboTa, KOrato NMPEKOMEPHUAT KOHCYMMPaH
TOK Ce BbPHe KbM HOPMaHO 6e30MacHO HYBO.
ToBa 0THEMA HAKONKO CEKYHAMN.

3awmra oT KbCO CbeANHEHMNE

AKO CTaHe KbCO CbeAVHEHWE Ha akyMynaTopa,
NPOTEKTOPa OT KbCO CbeAMHEHMEe HezabaBHO
Le cnpe akymynaropa.

ToBa We rapaHTMpa, Ye HAMa [pyru
BbTPELIHN KOMMOHEHTW Ha akymynaTopa wiau
YCTPOICTBOTO Aa 6bAaT NOBPEAEHU.

Pa6oTta

/13BafeTe akymynaTtopa npeay Kakeato u fa
e paboTa Mo eneKTPOMHCTPYMeHTa (Hanpumep
nogapbvXka, CMAHa Ha VIHCprMEHTV]Te n
ap.). CbliecTByBa puCK OT HapaHsBaHe,
aKo npeBKnto4BaTendAT 3a  BK/KOYBaHe /
M3KJIFO4BaHe ce aKTuBUpa CﬂyanIHO.
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MoarotoBka 3a paboTa
N36op Ha MaTepuan 3a nokpuTHe

a)

MaTepuanu 3a NoKpuTMe, NOAXOASALIM 3a
ynotpe6a

JlakoBe Ha 6aszaTa Ha pa3TBOpUTENH
) BOAOPA3TBOPMMM NaKoBe, Tnasypw,
VMMNPErHaLy, Macna, Npo3payHn nakose,
CUHTETUYHM €eMaliNnakoBe, LBETHU 60y,
NakoBe OT afKUAHW CMOMW, TFPyHAOBE,
601 3a paanaTopu, emaiinnakose ¢ ehekT
Ha YyK, aHTMKOPO3MOHHW 60K, 60U CbC
cneunaneH eekT, 6on ¢ TeKcTypa.
MaTepuanu, KoUTo He ca MOAXOAALM 3a
ynotpeba

MaTepuan, ChAbpXaLn CUNHO
abpasynBHU KOMMOHEHTH, (acadHn 60w,
KayCTUYHW pa3TBOPU W KMCENN Cy6CTaHLMM
3a NOKPUTWA, 3anannumMn mMaTepuanm.
MaTepuanu 3a NoKpUTHe, KOWTO MOraT fia
ce 06paboTBaT ¢ Noaxofsula Ao6aBKa 3a
npbekaHe (060pyasaHe)

Bos 3a BbTpeWHU CTeHM (aucnepcHa

naTekcosa).
MoAroToBKa Ha MaTepuUanyt 3a noKpuTHe
3abenexka: CcnefpaiTe  MHCTPYKUMWTE

Ha Mpou3BOAUTENs 3a W3MOA3BaHe Ha
NOKpWBALLMA MaTepuan, KOUTO MoxeTe
[a HamepuTe BBPXy KyTusTa C  60s
WAW  MHCTPYKUWWTE, Hamupaly ce Ha
XapTuaTa C TEXHUYECKUTE MHCTPYKUMK 3a
3N0N3BaHe Ha NOKPUTHMETO.

YucToTa Ha MaTepuana 3a nokpuThe
OcHoBHaTa npeanocTaeka 3a
6e3npobnemMHa paboTa Ha cucTemaTta 3a
QMHO pasnpbckBaHe e He3aMbpCeHUsT
maTepuan 3a MokpuUTMe. AKO He cTe
CUrypHW B yucTOTaTa Ha maTepuana 3a
NoKpUTHe, NpenopbyBamMe BU MbPBO Aa ro
dunTtpupate npes GuHO cuTo.
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N36op Ha MaTepnana 3a noKpuTne

3abenexka: HambHETE CbAa C MaKCUMyM
1200 ml.

1. PasBuiiTe Cbja OT Np1CTaBKaTa 3a NPbCKaHe.
" - 3

2. Vscunete noAroTBEHMS
MOKpUTHE.

matepuan  3a

3. ToapaBHeTe TpbbaTa 3a NoAaBaHe.
4. 3aBUITe NBTHO CbAa BbPXY NpUcTaBKaTa
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5. CBbpxeTe npuctaBkara 3a NpbCKaHe.
6. BalweTo ycTpoWCTBO Beye e roTOBO 3a
ynoTpeba.

PerynupaHe Ha opmarta Ha CTpysaTa
BHumaHme: Hukora He obpnaiTte
npeBKoYBaTeNs, A0KaTo perynupare
HACTPOWKaTa Ha Kanaka Ha Bb3fayxa.
MoapaBHABAHETO Ha MNpbCKalarta  CTpys
MOXe f[a Ce OMpefenn 4pes 3aBbpTaHe Ha
Bb3/yLUHATa Kanayka.

A XopusoHTanHa nnocka ctpys > 3a
BEPTMKaHM MOBBPXHOCTH

Iy

— T TRies

B BEpPTMKasHa nniocka ctpys - 3a
XOPWU30HTA/HN NOBBPXHOCTK

Cblio Taka € Bb3MOXHO Aa MpeBK/oYBaTe
MeXy WWPOKM 1 KOMNAKTHU CTPYM C NOMOLLTa
Ha N10CTa 3a perynmpate.
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HaCTpOI?IKa Ha KOJIM4eCTBOTO MaTepuan

KonuyectBoTo MaTepnan MoXe fia ce perynmnpa
NOCTENEHHO Ype3 3aBbpTaHe Ha KOMenoTo 3a
perynmpaHe Ha KOJIMYeCTBOTO MaTepunan 3a

NPpbCKaHe.

TexHuKa Ha npbCcKaHe

3abenexka: yCTPONCTBOTO MMa NPEBK/KOYBATEN
C 2 TOYKM Ha HaTuck. TypbuHaTa Ce 3aABVKBa
npe3 nbpeaTa ToYka Ha Handarade. lpu no-
HaTaTbLUHO HaTWCKaHe Ha MpeBKKYBaTeNs -
MaTepuanbT ce TPaHCMopTUpa.
[eiicTaliTe  Bbpxy NpeBK/KOYBATENS
nucToneTa 3a NpbCkaHe.

Ha

WHcTpykuuu 3a paboTa

Bosaucaiite mpo6HO (3a TecTBaHe) napue
KapToH - 3a fa NOTBbpAMTE MpaBuUnHaTa
HaCTpO/iKa Ha hopmaTa Ha CTpysTa, LUMpMHaTa
Ha CcTpyaTa, 06emMa Ha MaTepuana v Bb3ayxa.
[pbXTe nucToneta 3a NpbCKaHe M3npaBeH
W noaabpXKaiiTe MOCTOSHHO Pa3cTosHME OT
okono 3-20 c¢m OT 06eKTa, KONTO NpbecKaTe.
[Buxete nicToneta  3a npbcKaHe
paBHOMEpPHO OT efjHa CTpaHa Ha fpyra wiu
Harope uan Hagony. AKO MUCTONETHT Ce ABUXKM
PaBHOMEPHO, TO Lle Cb3fgafe pPaBHOMEPHO
NOKpUTME Ha MOBBPXHOCTTA.

BuHarn 3ano4yBaiiTe npbckaHeTo faney oOT
06eKTa 1 n3bsreaiTe fa cnupaTe NPbCKaHETo,
[0KaTO BCe Olle CTe Haf 06eKTa.

Ako ce 06pa3yBa TBbP/iE MHOTO MbIa 0T 605Ta,
perynupaiiTe NoToka Ha Bb3ayxa v MaTepuana u
CbOTBETHO NPOMEHETE PA3CTOSHMETO OT 06eKTa.
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MospaBHABaHe Ha TPbOUTE 3a NoJjaBaHe

AKko nojaBawata Tpbba € MosnULMOHNPaHa
NPaBU/IHO, CbAbPXAHMETO HA CbAa MOXeE fJa
Ce NpbCKa NoYTH 6e3 HUKaKBK 0CTaTbLN.
KoraTo pa6oTute Bbpxy NerHanu npeaMeTu:
3aBbpTeTe NojAaBaliata Tpbba Hanpes.
MpbCkaHe, Korato paboTuTte BbPXY NpeaMeTy
HaJ rnaeata: 06bpHeTe TpbbaTa 3a NoAaBaHe
Hasag.

MpekbcBaHusA B paboTata

3abenexka: B Cnyyail Ha M3nonsBaHe Ha
6bpP30CHXHELI nm TIBYKOMMOHEHTHY
maTepuanu 3a MoKpUTMe, He MNponyckaiTe
[a u3MueTe YCTPOICTBOTO CTapaTenHo C
NoAXOAAL| NOYMCTBALL NpenapaT no Bpeme Ha
nepuoaa Ha o6paboTka.

1. Mpu no-gbArM naysu MpOBETPETE CbAa,
KaTo ro OTBOPMTE 3a KPaTKO U Cnej ToBa

OTHOBO IO 3aTBOpPUTE.

2. ToyucTteTe 0TBOpUTE Ha [Aro3uTe cnen
npekbcBaHe Ha paboTa.
[NlouncTBaHe

BHumaHme! Hukora He apbxTe 3agHaTa 4acT
Ha MUCTOMETa 3a NPbCKaHe Nof BOAa W HE 1o
noTanainTe B TEYHOCTU. [ToyncTBaiTe Kopnyca
camo C BNaxHa Kbpna.
3abenexka: He npbckaiite
maTepuanu 3a aa noyucTuTe.
3abenexka: KoraTo no4ynMcTBaTe YCTPOWCTBA
CbC  3ananuMu  pas3TBOPK,  UBKIYeTe
YCTPOMNCTBOTO ~ OT  3axpaHBaHeETO ¥ O
no4uCTeTe CTAapaTesHo C YeTka v kbpna. Mpeau
cTapTupaTe yCTPO/CTBOTO OTHOBO - yBepeTe
Cce, Ye BCUYKM Cnean 0T pa3TBopa Ca HaMmb/HO
OTCTpaHeHu. W3yakaiiTe MOYNCTEHWUTE 4YacTw
[ N3CbXHAT HaMbJIHO.

3anannummn
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1. Pasrno6ete nucToneTa 3a  NpbCKaHe.
HaTncHete 6yToHa 3a 6bp30
0CBOBOX/ABaHe. V3abpnaiiTe npucTaBkaTa
3a NPbCKaHe 0T OCHOBHOTO TANO.

2. PasBuitTe cbaa.

M3npasHeTe ocTaHanus Matepuan  3a
NOKPUTME B OPUTUHANHUSA Cbf.

3. [lpenBapuTenHo noyuctete Ccbaa w
nofaallata Tpbba C MOMOLLTa Ha YeTKa W
NOAXOAALY NOYNCTBALY Npenapar.
MoyncTeTe BEHTUNALUMOHHNTE OTBOPM.

4. HanbnHeTe cbfa C HesananMma BOAA.
3aBuiiTe 06paTHO ChAa.

Mopapbxka

N3BageTe akyMmynatopa npegu KosTo U fia e
paboTa Mo eneKTPOMHCTPYMeHTa (Hanpumep
MoAAPbXKA, CMAHA Ha aKcecoapy 1 fip.), KakTo
11 110 BpEMe Ha TPaHCTOPTUPaHe U CbXpaHeHue.
CbliecTByBa pMUCK OT HapaHsiBaHe, aKo
MpeBKNloyBaTeNaT  3a  BKIYBaHe  /
WU3K/TIOYBaHE Ce aKTUBUPA CryyaiiHo.
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[TounCcTBaHETO ¥ MNpaBWAHaTa MOAAPbBXKKA

Ha YCTPOWCTBOTO Ca BaXHM KakTo 3a
fesonacHocTTa, Taka W 3a XWBOTA Ha
YCTPOICTBOTO.

3abenexka: W3KIYeTe ypefa U M3KNoYeTe
3axpaHBaHeTo (n3Bapete 6aTepusTa/
n3BafeTe lencena OT KOHTaKTa) npeau
NoYMCTBAHE 1 NOAAPBXKKA - 3aLLOTO MMa pUCK
OT TOKOB YAa@p 1 CNy4YaiiHO CTapTMpaHe.
36bpleTe ypeda € Kbpna, HaBNaxHeHa
C BOJA W HAKOJKO Kamku canyH uau
nepuneH npenapaTt. 3ApaBo noyucTeTe
33 [la CTUrHeTe [0 MPOCTPAHCTBOTO C
JeTka. 3abenexka: He w3nonseaiite
noyncTBallM  NpenapaTy, CbAbpXaLiy
pasTBOPUTENN MY KOPO3UBHM BELLECTBa -
Tbif KaTo CbLIECTBYBA pUCK OT NOBPefaa Ha
NOBBPXHOCTUTE Ha YCTPOIMCTBOTO.
MouncTBailTe BEHTUNALMOHHUTE OTBOPM
Ha ypega ¥ MOHT@XHWTE 4acTW Ha
obopy/aBaHeTO cnej BCska ynotpeba - ¢
YeTKa 1 Kbpna.

Ynoputute 3aMbpCsBaHNA B
TPYAHOAOCTBMNHUTE MecTa MoraT Aa 6baat
OTCTPAHEHM CbC CrbCTEH Bb3AYX.

BuHarn  npoBepsBailTe  chef  Bcska
ynoTpeba 3a NOBpeam No akcecoapuTe.
CBanete akcecoapa OT YCTPOWCTBOTO
Cnef BcAka ynoTpeba U mouncTeTe
YCTPOIACTBOTO.

Mpenynpexaenne! CnvpayHaTta TEYHOCT,
6EH3NH, MWHepanHW Macna M NPOAYyKTY
Ha HeTeHa OCHOBa He Tpsi6Ba Aa BAW3aT
B KOHTaKT C MjacTMacoBMTe YacTW Ha
enekTpuyeckus yped. Tosn TN NpOAYKT
MOXe fa noepean wau  fedopmupa
nnacTmaca.

Mpenynpexaerve! BuHary u3nonseaiTe
npennasHu ouyuna, KOMTO naceaT Ha
JMLETO M BM NpeanasBat OT CTPaHu, Korato
N3M0N3BaTe CrbCTEH Bb3/yX 3@ NOYMCTBaHe
ype3 npoayxsaHe. KoraTo w3BbplBaTE
MHOrO npaluHu paboTy, TpsibBa Aia HoCUTE 1
MacKa 3a 3alluTa oT npax.
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TpchnopT N CbXpaHEHUE
BHumaHwne! HanbnHeHnaT cbj TpsbBa Aa 6bae
NNBTHO 3aTBOPEH, KOraTo ce TpaHCMopTWpa B
KyTus. He ocTaBsiiTe KyT1sTa HaCTpaHa, ako B
HEest UMa CbJ, MbJeH ¢ 604.

MouncTeTe ypeda cnopes UHCTPYKLMUTE 1
134aKaiiTe Aa N3CbXHe.

AKO HfIMa [la W3mons3BaTe YCTPOWCTBOTO
3BECTHO BpeMe, TPSIGBA [1a FO CbXxpaHuTe
B OpUr1HanHaTa onakoBKa.

CbxpaHsiBaiTe yCTPOWCTBOTO HAa CyXO
W [o6pe MPOBETPUBO MACTO KOETO €
HEOCTBIHO 3a fAeua. TemnepaTypaTta Ha
CbXpaHeHue Ha ycTpoCTBOTO TPsibBa Aa
6bae Mexjay 5-30°C.
BuHarn  uskntoyBaiTe
TpaHCNopTHpaHe.
BuHary HoceTe ypeda, KaTo M3non3eare
APbXKaTa, NpeHa3HayeHa 3a Tasu Len.
YBepeTe Ce, 4e HAMa  OMacHocT
YCTPOICTBOTO fla Ce NpeoGbpHe 1AW fAa
6bfle U3NOXKEHO Ha BUOPaLMM 1 yaapK No
BpeMe Ha TPaHCMOpTMpaHe, 0CO6EHO aKo
YCTPOWCTBOTO LLe Ce TpaHCNopTHpa C Kona
YA APYro NPeBO3HO CPeACTBO.
JlnTneBo-MoHHNTE  akymynatopu  ca
npefMeT Ha 3aKOHOBWTE pa3nopeady 3a
onacHuTe cybcTaHLmMn.

3a TbproBCKM TPaHCMOPT Hanpumep OT
TPeTU CTpaHW, cneauTopu - TpsbBa fAa
6bfaT CrnaseHu CreuuanHin U3NCKBaHNS
N0 OTHOWEHME Ha OMakOBaHeTo ¢
eTUKeTVpaHeTo. 3a MOAroTOBKaTa Ha
MPOAYKTa KOWTO Ce TpaHcnopTvpa e
Heo6X0AMMO fAa Ce KOHcynTupaTe ¢
eKkcnepT no onacHW Mmatepuanu. Mons,
NpUAbpXKaliTe ce W KbM Bb3MOXKHUTE
No-NOAPOGHN  HaUWOHANHW  pa3nopeacu.
3anenete ¢ eHTa wau  3anenete
OTBOpEHUTE  KOHTaKTW 1 OMaKoBaiTe
aKymynartopa, Taka 4e fla He MOXe fia ce
OBV B OnakoBKaTa.

ypena  npeau
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N3xBbpnsiHe M onasBaHe Ha

OKOJIHaTa cpefa

N3BapeTe baTepusTa OT YCTPOCTBOTO
W 3aHeceTe GaTepusaTa, 060pYABAHETO
Ha YCTPOWCTBOTO W OMakoBkaTa - A0
I VIECTQ, KbIETO Te Le GbJaT TPeTUpaHm
M pELMKIVPAHM B Jyxa Ha OnasBaHe
Ha oKonHaTa cpefa. YCTpoiicTBaTa He
npuHaanexat KbM GUTOBUTE OTMAbLN.

He u3xBbpnsiite 6atepunte 3aefHO
C Apyrn 6WUTOBM OTMAAbUM M He U
N3XBbPNANTE B OrbH (OMacHOCT OT
ekcnnosus) wnm Boda. batepuute
MoraT [a HaBpeAAT Ha OKojHaTa
cpeda M YOBELWKOTO 3ApaBe - ako
M3TUYAT TOKCUYHW M3MEpeHns unm
TEYHOCTH.

Li-lon

Cepsus

BawusaT eneKTpOMHCTPYMEHT Tps6Ba fa
6bAe PemMOHTMpaH camo OT KBanuduuupa
nepcoHan B HallMTe OTOPWU3MPaHN CEPBU3HM
LIEHTPOBE, KbAETO Ce W3M0N3BaT OpUrMHANHN
pe3epBHM YacTW, 3a fa CTe CUrypHM, ue
e1eKTPOMHCTPYMEHTBT 0CTaBa GesonaceH 3a
ynotpeba. 3a noBeye MHMOPMALMS OTHOCHO
HalWWTe OTOPM3UPaHU CEpPBW3HW LEHTPOBE,
nocetete yebcaiita www.villagerbg  wnam
0TOpU3MPaHWA MarasuH 3a npofjaxba Ha
npoaykTv Ha Villager.
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I'Ipo6neMm n peweHunda

MoBeyeTo TPYAHOCTY U MPOBIEMM Ca JIECHN 3a
paspellaBaHe. BimkTe TabnuuaTta ¢ npobnemu n
PELLIEHNSs 3a YecTO CpeLLaHy NPOGNEMU N TEXHUTE

pelleHns.  Ako

npo6nemnTe

NpoAb/HKaBaT

MW € HeoBXoMM PEMOHT M3BBH Te3n petHN
HaCTPOViKM, CBBPXETE Ce C 0TOPK3MpaH CepBua.
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Mpo6nem

BbvamoxHa Npu4nHa

Pewenne

Manbk nm
HHWKaKHb B
MaTepuaneH
noToK

a) 3anyleHa Aro3a

b) CMykaTenHaTa Tpb6a e 3anyLieHa.

¢) HacTpoiikaTa Ha 06ema Ha
MaTepuana e obbpHaTa Ha TBbpAe
HMCKa CTOMHOCT.

d) CmykaTenHata Tpbba e
pasxnabeHa.

e) Hama cb3fasaHe Ha HansraHe B
chAa.

f) 3anyweH Bb3aylweH GUATLP

a) MouncTeTe Ar03aTa C NPesoCcTaBeHus
B hopmarta Ha urna MHCTPYMEHT 3a
nouncTBaHe.

b) MouuncTeTe cMykaTenHaTa Tpb6a ¢
npefocTaBeHaTa YeTka 3a MoYUCTBaHe.

c) YBennyeTe KOAMYECTBOTO NOTOK KaTo
perynmpaTe KonyeTo 3a KOHTPOA Ha MOTOKa.

d) 3aTerHere cMykaTenHaTa Tpboa.

e) 3aTerHere cbaa 3a 601.

f) MouncTeTe BB3AYWHNA DUATBP.

3Tnyare Ha
matepuan

a) [liozata e pasxnabeHa.

b) [to3aTa e u3HoceHa.

c) CmykaTenHata Tpbba e pasxiabeHa.

d) MaTepuansT ce e HaTpynan u
610KMpa Kanayka 3a Bb3ayxa u
[Aiosara.

a) MocTaBeTe 3paBo fiK03aTa Ha BbpXa.

b) CmeHeTe fto3aTa.

C) 3aTerHere cMykaTenHaTa Tpboa.

d) MouncTeTe 6NOKMPaHNS Kanak Ha Bb3ayxa
1 fros3ara.

CTpyata He e
Xy6aBa

a) BuCkO3NTETHT Ha MaTepuana e
TBbP/E BUCOK.

b) OTBOPBT Ha BbpXa 3a NPbCKaHe e
TBbPAE roNAM.

¢) HacTpoiikaTa 3a KONMYECTBO
maTepuan e TBbpfe ronsama.

d) 3anyweHa ato3a

e) 3anyleH Bb3aylleH GunTbp

f) TBbpAe Manko HansraHe B CbAa.

a) MpaBuiHO paspeseTe MaTepuana.

b) CMeHeTe ¢ No-MasTbK HakpaiiHiK Ha fro3aTa.

¢) HamaneTe KoNM4ecTBOTO MOTOK, KaTo
perynypaTe Kon4eTo 3a KOHTPOM Ha NoToKa.

d) MouuncTeTe fr03aTa € NPeAOCTaBEHNS
B hopmaTa Ha Urna MHCTPYMEHT 3a
NoYNCTBaHE.

e) MouncTeTe Bb3AYWHNS GUNTBP.

f) 3aTerHere cbaa 3a 601.

He wmoxe pa
ce reHepupa
HenmpeKkbCcHaT
noTOK

a) MaTepuansT B cbaa 3a 605
CBbpLUBA.
b) Bb3AyWHUAT DUATHP e 3amyLLeH.

a) HanbnHeTe cbaa.
b) MouncTeTe BH3AYLWHNS OUATHP.

bosta ce ctnya
no MOBBPXHOCTTA
W Kane Bbpxy
NOBBPXHOCTTA.

a) Ha noBbpxHOCTTa Ce HaHacs
TBbPAE MHOr0 605

a) HamaneTe KONMYeCTBOTO MOTOK, KAaTo
perynupaTe KOmyeTo 3a KOHTPON Ha MOToKa.
b) MpemecTgaiiTe N1cToNETa NO-GHP30.

MpeKaneHo MHoro
pasnvBaHe (CBpbX-
pasnpbCKBaHe

- overspray) 0kono
obnacTTa Ha
6osancBaHe

a) M1cToneTsT e TBbpAE Aaney o1
MOBBPXHOCTTA.

b) Ha nobpxHoCTTa ce HaHacs
TBbPAE MHOr0 60.

a) HamaneTe pascTosiHMETO.

b) HamaneTe KonM4ecTBOTO NOTOK, KaTo
perynupaTe KOnyeTo 3a KOHTPON Ha NOTOKa
WM [IBXETE NUCTONETA N0-6bP30.

LiBeTbT e
TBbpAe Oneg v
HepaBHOMEPEH Mo
NoBbPXHOCTTA.

a) M1CTONETHT Ce ABMXKM
TBbp/e GbP30 M0 BPEME Ha
608AMCBAHETO.

Hamanete KOMYECTBOTO NOTOK, KaToO
perynupaTte Kon4eTo 3a KOHTPOJ1 Ha NOTOKa
Unn aBuXeTe nuctoneTa no-6aBHo.
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Jleknapauus 3a cboTBeTCTBUE

Cnpsimo OupekTusa 2006/42/EC 3a 6e3onacHoOCT Ha MalumHUTe, AHekc Il A

Villager

Villager d.o.o.
Bratislavska cesta 5, 1000 Ljubljana, Slovenia

OnvcaHue Ha MalmHaTa: AkymynatopeH nucrtonet 3a 6osgucaane Villager VLN 9721

C uanaTa cu OTFOBPHOCT Aekflapupame, Ye TOBa M3[enue e Npou3BefeHO B CbOTBETCTBYUE C
W3UCKBAHWATA Ha CNeSHNTE ANPEKTUBHK:

e [lnpektnsa 2006/42/EC 3a 6€30MaCHOCT Npu MaLLUHNTE

o [lnpextnsa 2014/30/EU 3a enekTpoMarHuta CbBMeCTUMOCT

e [upektnBata 2011/65/EU, (EU) 2015/863 OTHOCHO OrpaHU4YeHMETO 3a ynoTpebaTa Ha
onpefeneHu OnacHu BELLECTBA B eNEKTPUYECKOTO U eN1eKTPOHHOTO 06opyABaHe (RoHS)

YHUGUUMPEHI 1 IPYTY CTAHAEPTY:

ENIEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

EN 62841-1:2015+A11
EN1S0 12100:2010

ENIEC 62841-2-7:2024+A11

OTroBOpeH NPOW3BOANTEN W OTOPU3MPAHO NULE 33 CbXPaHEHUE Ha TEXHWYEeCKaTa JOKYMeHTaUus:
[paran [lparnyesny, cbe cefanuule Ha agpeca Ha Gupma Villager D.0.0., bpatncnascka uecta 5,
1000 MobnsHa, Cnosexus

MsacTo / gata: Jlto6nsaHa, 01.11.2025
yI'IbJ'IHOMOLLlEH npeacTaBnTeN Ha Npon3soanTeNa

[paraH [lparuyesny

OZ/CL&;\(’/@!/M/F/ 2.
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Sicherheitswarnungen
Allgemeine Sicherheitshinweise fiir

Elektrogerate
Warnung! Lesen Sie alle
Sicherheitswarnungen, Anweisungen,
und Spezifikationen, die mit diesem
Elektrowerkzeug geliefert werden.
Die  Nichtbeachtung aller  nachstehenden
Anweisungen kann zu elektrischem Schlag,
Brand und/oder schweren Verletzungen fiihren.
Bewahren Sie alle Anweisungen und
Warnungen zum spateren Nachschlagen auf.
Der in den  Wamhinweisen  verwendete
Begriff  ,Elektrowerkzeug”  bezieht ~ sich — auf
Elektrowerkzeuge, die mit Strom (mit Kabel) sowie
auf Elektrowerkzeuge, die mit Batterien (ohne Kabel)
betrieben werden.

1) Sicherheit des Arbeitsbereichs

a) Halten Sie den Arbeitsbereich sauber
und sorgen Sie fiir eine ausreichende
Beleuchtung. Unordnung oder unbeleuchtete
Arbeitsbereiche kdnnen Unfélle verursachen.
Arbeiten Sie mit dem Elektrowerkzeug nicht
in einer explosionsgefahrdeten Umgebung, in
der sich brennbare Fliissigkeiten, Gase oder
Stdube befinden. Elektrowerkzeuge erzeugen
Funken, die Staub oder Dampfe entziinden
konnen.

c) Halten Sie Kinder und andere Personen
fern, wenn Sie das Elektrowerkzeug
verwenden. Ablenkungen kénnen dazu

fiihren, dass Sie die Kontrolle verlieren.

Elektrische Sicherheit

Der Stecker des Elektrowerkzeugs muss
in die Steckdose passen. Der Stecker
darf in keiner Weise modifiziert werden.
Verwenden Sie keine Steckeradapter mit
geerdeten Elektrowerkzeugen. Die nicht
modifizierten Stecker und die passenden
Steckdosen verringern das Risiko eines
Stromschlags.
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Vermeiden Sie Korperkontakt zu geerdeten
Oberflachen, wie z.B. Rohren, Heizkorpern,
Herden und KiihIschréanken. Es besteht ein
erhohtes Stromschlagrisiko, wenn Ihr Krper
geerdet ist.

Halten Sie Elektrowerkzeuge von Regen
oder Feuchtigkeit fern. Das Eindringen von
Wasser in Elektrowerkzeuge erhdht das
Risiko eines Stromschlags.

Verwenden Sie das Kabel nicht zu anderen
Zwecken. Verwenden Sie das Netzkabel
niemals, um das Elektrowerkzeug zu tragen,
daran zu ziehen oder es aus der Steckdose
zu ziehen. Halten Sie das Kabel von Hitze, 0,
scharfen Kanten oder beweglichen Teilen fern.
Beschadigte oder verhedderte Kabel erhthen
das Risiko eines Stromschlags.

Bei Verwendung von Elektrowerkzeugen
im Freien verwenden Sie nur die fiir den
AuRenbereichgeeigneten Verlangerungskabel.
Dadurch verringert sich das Risiko eines
Stromschlags.

Wenn die Arbeit mit Elektrowerkzeugen
in nasser Umgebung nicht vermieden

werden kann, verwenden Sie einen
Fehlerstromschutzschalter (FI-
Schalter).  Die  Verwendung  eines

Fehlerstromschutzschalters verringert das
Risiko eines Stromschlags.

Personensicherheit

Seien Sie vorsichtig und achten Sie darauf, was
Sie tun; handeln Sie verniinftig, wenn Sie mit
lhrem Elektrowerkzeug arbeiten. Verwenden
Sie Elektrowerkzeuge nicht, wenn Sie miide
sind oder unter dem Einfluss von Drogen,
Alkohol oder Medikamenten. Ein Moment
der Unaufmerksamkeit bei der Verwendung
eines  Elektrowerkzeugs kann zu schweren
Verletzungen fiihren.

Tragen Sie personliche Schutzausriistung.
Tragen Sie daher immer eine Schutzbrille.
Das Tragen von Schutzausristung - wie
7z B Staubschutzmaske ~rutschfeste
Sicherheitsschuhe, Schutzhelm oder
Gehorschutz, je nach Art und Einsatz
des  Elektrowerkzeugs verringert  das
Verletzungsrisiko.



Villager

o)

Vermeiden Sie unbeabsichtigtes Starten
des Gerdts. Stellen Sie sicher, dass das
Elektrowerkzeug ausgeschaltet ist, bevor
Sie es an das Stromnetz und/oder den Akku
anschlieBen, es aufnehmen oder tragen.
Das Tragen eines Elektrowerkzeugs mit dem
Finger am Schalter oder das AnschlieSen eines
Elektrowerkzeugs beim aktivierten Hauptschalter
fiihrt zu Unfallen.

Entfernen Sie alle Schraubenzieher oder
-schliissel, bevor Sie das Elektrowerkzeug
einschalten. Das Zuriicklassen eines am
rotierenden Teil eines Elektrowerkzeugs
angebrachten  Schraubenschliissels  oder
eines anderen Schliissels kann persdnliche
Verletzungen verursachen.

Vermeiden  Sie  eine  unnatirliche
Korperhaltung. Achten Sie immer auf
sicheren Stand und halten Sie jederzeit das
Gleichgewicht. Dies ermdglicht eine bessere
Kontrolle des Elektrowerkzeugs in unerwarteten
Situationen.

Tragen Sie geeignete Kleidung. Tragen Sie
keine weite Kleidung oder Schmuck. Halten
Sie Haare und Kleidung von beweglichen
Teilen fern. Lose Kleidung, Schmuck oder
lange Haare kénnten sich verfangen und in
das Gerét gezogen werden.

Falls Absaug- und
Staubsammelvorrichtungen angebaut
werden konnen, vergewissern Sie sich, dass
diese ordnungsgemaR angeschlossen und
verwendet werden. Die Staubabsaugung
kann die mit Staub verbundenen Risiken
reduzieren.

Lassen Sie sich durch die haufige
Verwendung des Werkzeugs nicht dazu
verleiten, nachldssig zu werden und die
Sicherheitsgrundsatze zur Verwendung
des Werkzeugs zu ignorieren. Unachtsame
Bedienung kann in Sekundenbruchteilen zu
schweren Verletzungen fihren.
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4) Gebrauch und Pflege von Elektrowerkzeugen

a)

Uberlasten Sie das Gerat nicht. Verwenden
Sie ein fiir Ihre Aufgaben geeignetes
Elektrowerkzeug.  Das  entsprechende
Elektrowerkzeug funktioniert besser und
sicherer mit der Geschwindigkeit, fir die es
entworfen wurde.

Verwenden Sie kein Elektrowerkzeug
mit einem defekten Schalter. Jedes
Elektrowerkzeug, das nicht (ber einen
Schalter  gesteuert werden kann, st
gefahrlich und muss repariert werden.
Trennen und/oder entfernen Sie den Akku
vom Elektrowerkzeug, wenn méglich, bevor
Sie Einstellungen vornehmen, Zubehérteile

wechseln oder das Elektrowerkzeug
lagern. Solche vorbeugenden
Sicherheitsmallnahmen  verringern ~ das

Risiko eines versehentlichen Startens des
Elektrowerkzeugs.

Bewahren Sie unbenutzte Elektrowerkzeuge
aulerhalb der Reichweite von Kindern
auf und lassen Sie Personen, die mit
deren Verwendung nicht vertraut sind
oder diese Anleitung nicht gelesen
haben, das Werkzeug nicht benutzen.
Elektrowerkzeuge sind geféhrlich, wenn sie
von den ungeschulten Benutzern verwendet
werden.

Pflegen  Sie lhre  Elektrowerkzeuge
und Zubehor. Uberpriifen Sie, ob die
beweglichen Teile des Gerates einwandfrei
funktionierenund gutverbunden sind, ob die
Teile gebrochen oder so beschadigt sind,
dass die Funktion des Elektrowerkzeugs
beeintrachtigt wird. Reparieren Sie das
Werkzeug vor dem Gebrauch, wenn es
beschadigt ist. Viele Unfalle werden durch
schlechte Wartung von Elektrowerkzeugen
verursacht.

Schneidwerkzeuge scharf und sauber
halten. Ein ordnungsgemall gewartetes
Schneidwerkzeug mit scharfen Klingen neigt
weniger zum Verklemmen und ist einfacher
zu bedienen.
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Verwenden Sie Elektrowerkzeuge,
Zubehor sowie sonstige Werkzeuge usw.
gemaR dieser Anleitung. Achten Sie auf
die Arbeitsbedingungen und die Arbeit,
die Sie verrichten miissen. FEine nicht
bestimmungsgeméle  Verwendung  von
Elektrowerkzeugen kann zu Risiken fiihren.

Halten Sie Griffe und Griffflichen
trocken, sauber und frei von Ol oder Fett.
Rutschige Griffe oder Griffflachen erlauben
keine sichere Bedienung und Kontrolle

des Werkzeugs in unvorhergesehenen
Situationen.
5) Verwendung und Behandlung des
Akkuwerkzeugs
a) Laden Sie die Akkus nur in den vom

Hersteller empfohlenen Ladegerédten auf.
Es besteht ein Brandrisiko, wenn die fiir einen
bestimmten Akkutyp geeignete Ladegeréten
mit anderen Akkutypen verwendet werden.
Verwenden Sie Elektrowerkzeuge nur
zusammen mit den dafiir vorgesehenen
Akkus. Die Verwendung anderer Akkus kann
zu Verletzungen oder Brandgefahr fihren.
Halten Sie einen nicht benutzten Akku
fern von anderen Metallgegenstanden
wie Biiroklammern, Miinzen, Schliisseln,
Nageln, Schrauben oder anderen kleinen
Metallgegenstanden fern, da sonst ein
Kurzschluss zwischen den Polen entstehen
konnte. Ein Kurzschluss zwischen den Akku-
Polen kann Verbrennungen oder Feuer
verursachen.

Bei falscher Anwendung kann Fliissigkeit
aus dem Akku austreten. Vermeiden Sie
den Kontakt damit. Bei versehentlichem
Kontakt mit Wasser abspiilen. Wenn die
Fliissigkeit in die Augen gelangt, suchen Sie
medizinische Hilfe auf. Batteriefliissigkeit

kann  Reizungen oder  Verbrennungen
verursachen.

Verwenden Sie keine beschadigten
oder verdnderten Akkus. Beschadigte

oder modifizierte Akkus konnen sich
unvorhersehbar verhalten und zu Feuer,
Explosion oder Verletzungen fiihren.
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Setzen Sie den Akku oder das Werkzeug
keinem Feuer oder hohen Temperaturen
aus. Feuer oder Temperaturen (iber 130°C
konnen eine Explosion verursachen.
Befolgen Sie alle Ladeanweisungen und
laden Sie den Akku oder das Werkzeug nicht
auBerhalb des in der Betriebsanleitung
angegebenen Temperaturbereichs.
UnsachgeméalBes Laden oder Laden bei
Temperaturen auBerhalb des angegebenen
Bereichs kann den Akku beschédigen und
die Brandgefahr erhdhen.

Reparatur

Lassen Sie lhr Elektrowerkzeug nur von
qualifiziertem Fachpersonal und nur mit
Original-Ersatzteilen reparieren.  Damit
wird sichergestellt, dass die Sicherheit des
Gerétes erhalten bleibt.

Warten Sie niemals beschddigte Akkus.
Die Wartung von Akkus sollte ausschlielich
vom  Hersteller  oder  autorisiertem
Servicepersonal durchgefiihrt werden.

Zusatzliche Sicherheitshinweise

a)

Richten Sie die Farbspritzpistole niemals
auf sich selbst, andere Personen oder
Haustiere.

Nur Beschichtungsmaterialien wie z.B.
Farben, Lacke und Emaill mit einem
Flammpunkt von 73,5°F (23°C) oder
hoher dirfen ohne zusétzliche Erwarmung
gespritzt werden.

Dieses Gerét ist moglicherweise nicht fiir
den Einsatz an Orten geeignet, die den
Explosionsschutzvorschriften unterliegen.
Stellen Sie sicher, dass keine Ziindquellen
wie offene Flammen, Zigaretten, Zigarren,
Pfeifen, Funken, glihende Drahte oder
heiBe Oberflichen in der Umgebung
vorhanden sind, wenn Sie spriihen.

Tragen Sie beim Spriihen einen Atemschutz.
Es missen Mallnahmen, innen und aufien,
ergriffen werden, um sicherzustellen, dass
Losungsmittelddmpfe nicht in das Gerét
eingesaugt werden.
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Beriicksichtigen Sie bei der Arbeit im Freien
die Auswirkungen des Windes, der die
Richtung des Spriihstrahls beeinflusst.
Sorgen Sie bei der Arbeit in Innenrdumen
flr ausreichende Belliftung.

Spriihen Sie nicht in das Gerét.

Erlauben  Sie  Kindern  nicht,  mit
Verpackungsmaterialien ~ zu  spielen.
Aullerhalb der Reichweite von Kindern
aufbewahren.

Verwenden Sie das Gerat nicht,
entziindliche Fliissigkeiten zu spriihen.
Reinigen Sie das Gerat nicht mit brennbaren
L6sungsmitteln.

Ergreifen  Sie  Vorsichtsmafinahmen
aufgrund ~ moglicher  Gefahren  im
Zusammenhang mit der zu sprilhenden
Fliissigkeit. Befolgen Sie die Anweisungen
des Fliissigkeitsherstellers.

Spriihen Sie keine Flissigkeit, deren
potenzielle Gefahren nicht bekannt sind.

um

Das Spriihen (Lackieren) von
Motorliiftungsoffnungen ist verboten.

Wichtig! Ausrustung und
Verpackungsmaterialien ~ sind ~ keine

Spielzeuge. Lassen Sie Kinder nicht mit
Plastiktliten, Folien oder kleinen Teilen

spielen. Diese Gegenstdnde kdnnen
verschluckt werden und stellen eine
Erstickungsgefahr dar!
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Bevor Sie dieses Gerat
in Betrieb nehmen,
Lesen Sie die bitte die
Bedienungsanleitung
sorgféltig durch.

Tragen Sie einen
Augenschutz.

Tragen Sie eine Staubmaske.

Tragen Sie
Schutzhandschuhe.

Feuergefahr Spriihen
Sie keine entziindlichen
Flussigkeiten.

Setzen Sie das Gerat keinem
Regen oder feuchten
Bedingungen aus.

Halten Sie Beobachter
und Kinder in sicherer
Entfernung.

Das Produkt erfilillt die
Sicherheitsanforderungen
der relevanten gesetzlichen
Richtlinien der Republik
Serbien.

Das Produkt erfillt die
Sicherheitsanforderungen
der relevanten gesetzlichen
Richtlinien der Europdischen
Union.
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Verwendungszweck

Der Farbspritzpistole ist ausschlieBlich fiir
das Spriihen von nicht brennbaren Farben
und Emaille bestimmt, die fiir die Gesundheit
unbedenklich sind. Das elektrische Werkzeug ist
ausschlieBlich fiir das Spriihen von Lackfarben,
Lasuren, Grundierungen, transparenten Lacken,
Beizen und Holzschutzmitteln vorgesehen,
die Losungsmittel enthalten und mit Wasser
verdiinnt werden konnen.

Die Farbspritzpistole darf nicht zum Spriihen von
entziindlichen Fliissigkeiten verwendet werden.
Verwenden Sie das Gerat nicht flir Lebensmittel,
Medikamente oder andere Zwecke auBer denen,
die in den Gebrauchsanweisungen angegeben
sind.

Das elektrische Werkzeug ist nicht fir
die Verarbeitung von Sauren, alkalischen
Substanzen, Fassadenfarben, kornigen oder
spriihfahigen Materialien mit Feststoffen sowie
Materialien, die Spritzer und Tropfen verhindern,
geeignet.

Bei nicht bestimmungsgemafier Verwendung
des Gerates konnen Gefahren und Verletzungen
entstehen.

Bitte beachten Sie, dass unsere Gerate nicht
fir den gewerblichen, industriellen oder
handwerklichen  Gebrauch bestimmt sind.
Der Kunde (ibernimmt die gesamte rechtliche
und sonstige Verantwortung fir alle durch
unsachgemafe Verwendung des Gerats
verursachten Schaden oder Verletzungen.
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Technische Eigenschaften
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Nennspannung 18V ===
Max Durchflul 600 ml/min
Luftdruck 10 kPa
Max. Viskositat 50 DIN-s
Disengrosse 2,2 mm*
Kapazitat des Spriihmittelbehalters 1200 ml

Empfohlenen Akkytypen

Villager 18V /1,5 Ah
Villager 18V / 2 Ah
Villager 18V / 3 Ah
Villager 18 V / 4 Ah

Empfohlene Ladegerate

Villager 18V 2.4 A
Villager 18 V 2x4.5 A
Villager 18 V4.5 A

wahrend des

Zugelassene Ladevorgangs 0.+40°C
Umgebungstemperatur

Im Betriebsmodus | -15...450 °C
Schalldruckpegel, L, 75,08 dB(A)
Messunsicherheit K 3 dB(A)
Schallleistungspegel L, 86 dB(A)
Messunsicherheit K 3 dB(A)
Schwingung a, <2,5m/s?
Messunsicherheit K 1,5m/s?
Gewicht 1,2 kg

* Die genannte Dise ist am Gerdt montiert.
Das Gerat wird auch mit Disen der Grole 1,5
mm und 1,8 mm geliefert.

*Wir behalten uns das Recht vor, technische
Eigenschaften und eventuelle Druckfehler
ohne vorherige Ankiindigung zu é&ndern.
Produktabbildungen konnen vom tatsachlichen
Aussehen des Gerats abweichen.
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Tragen Sie immer Gehdrschutz!
Dieangegebenen,gemal Standardtestmethoden
gemessenen Schwingungswerte konnen zur
Vergleichung verschiedener Geréate miteinander
verwendet werden. Der Wert kann auch fiir eine
vorldufige Beurteilung des Vibrationspegels
verwendet werden.
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Warnung!

Die tatsdchlichen Vibrationswerte beim Einsatz
von Elektrogerdten konnen vom angegebenen
Maximalwert abweichen, je nachdem, wie das
Gerat verwendet wird. Daher muss festgestellt
werden, welche Vorsichtsmalinahmen zum
Schutz des Benutzers erforderlich sind und
welche auf der Bewertung der Exposition
unter realen Arbeitsbedingungen basieren
(unter Berlicksichtigung aller Phasen des
Arbeitszyklus, z. B. des Zeitpunkts, zu dem
das Gerat eingeschaltet wird, oder Leerlauf,
zusétzlich zur Startzeit).

Montage

Ein- und Ausbau der Batterie
VergewissernSiesich, dass das Geratausgeschaltet
ist (Position Off) vor Ein- oder Ausbau des Akkus.
Achtung: Versuchen Sie niemals, den Akku
aus irgendeinem Grund zu offnen. Wenn das
Kunststoffgehause des Akkus gebrochen oder
gerissen ist, bringen Sie es zur Entsorgung
und zum Recycling zu einer autorisierten
Servicewerkstatt.

Vorsicht! Schalten Sie das Werkzeug immer
aus, bevor Sie den Akku ein- oder ausbauen.
Vorsicht! Halten Sie das Werkzeug und den
Akku beim Ein- oder Ausbau fest. Wenn Sie das
Gerat und den Akku nicht festhalten, kdnnen
sie Ihnen aus den Handen rutschen, beschadigt
werden und Verletzungen verursachen.

Um den Akku aus dem Werkzeug zu entfernen,
driicken Sie die Taste an der Vorderseite des Akkus
und ziehen Sie sie aus dem Werkzeug.
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Um den Akku einzusetzen, richten Sie die
Lasche an dem Akku mit der Nut am Gehaduse
aus und driicken Sie sie, bis sie einrastet.
Schieben Sie sie ganz hinein, bis sie einrastet

Vorsicht! Schieben Sie den Akku immer
vollstdndig in den Fach. Andernfalls kann
sie versehentlich aus dem Werkzeug fallen,
wodurch Sie oder jemand in Ihrer Umgebung
verletzt werden kann.

Vorsicht! Wenden Sie beim Einsetzen des
Akkus keine Gewalt an. Wenn der Akku nicht
problemlos in das Werkzeug passt, ist er nicht
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Batterieladen

Warnung! Das Ladegerat und die Batterie sind
so ausgelegt, ausschlieBlich zusammen zu
arbeiten; versuchen Sie deshalb nicht, andere
Mittel zu verwenden. Fihren Sie niemals
Metallgegenstande in |hr Ladegerat oder die
Batterie ein, da dies Stromausfalle und Gefahren
verursachen kann. Das Ladegerat ist flr ein
haushaltsiibliches Stromnetz mit 230 V und 50 Hz
ausgelegt.

Warnung! Laden Sie die Batterie auf, bevor sie
vollstandig entladen ist. Immer wenn Sie feststellen,
dass die Leistung des Werkzeugs schwacher
wird, sollten Sie die Arbeit mit dem Werkzeug
unterbrechen und die Batterie aufladen. Laden Sie
die Batterie auf, wenn Sie ihn Uber einen langeren
Zeitraum (mehr als sechs Monate) nicht benutzen.
Wichtig: Verwenden Sie ausschlieRlich die in
den technischen Daten angegebenen Villager-
Batterien und -Ladegerdte. Nur Villager-
Batterien und -Ladegeradte sind mit diesem
Gerat kompatibel. Die Verwendung einiger
anderer Batterien und Ladegerate mit diesem
Gerat wird als Missbrauch und unsachgemafe
Verwendung betrachtet und flhrt zum
Erloschen der Konformitat des Produkts.
Warnung!  Uberpriifen  Sie  vor  jedem
Ladevorgang den Zustand des Ladegerats und
der Batterie. Beginnen Sie bei ersten Anzeichen
von Schaden nicht mit dem Aufladen, und lassen
Sie sich von einer von Villager autorisierten
Servicewerkstatt beraten.

Die Batterie wird ungeladen geliefert und muss
vor dem ersten Gebrauch aufgeladen werden.
Um die Batterie aufzuladen, miissen Sie sie
zerst aus dem Geréat entnehmen.

Um die Batterie zu entnehmen, driicken Sie
die Batterie-Entriegelungstaste und ziehen Sie
die Batterie langsam heraus. Wenden Sie beim
Herausziehen der Batterie keine Gewalt an.
SchlieBen Sie zum Aufladen der Batterie zuerst
das Ladegerat an das Stromnetz an und setzen
Sie dann die Batterie in das Ladegerét ein (das
Einsetzen der Batterie in das Ladegerat gleicht
dem Einsetzen der Batterie in das Gerét).
Achtung: Nicht am Kabel aus der Steckdose
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ziehen. Fassen Sie beim Trennen vom
Stromnetz den Stecker an, um Schaden am
Kabel zu vermeiden.

Achtung: Wenn das Ladegerat ununterbrochen
in Gebrauch war, wird es heill. Lassen Sie das
Ladegerat nach Abschluss des Ladevorgangs eine
Weile abkiihlen, bevor Sie es erneut verwenden.
Hinweis: Fir detaillierte Beschreibung des
Ladevorgangs und der Sicherheitsmerkmale
der Batterie ist es notwendig, die mit dem
Villager-Ladegerat bzw. der Batterie gelieferten
Anweisungen zu lesen.

Hinweis: Der Lieferumfang lhres Gerétes ist
auf der Verpackung angegeben.

Hinweis: Der Ladezustand der Batterie kann durch
Driicken der Taste auf der Vorderseite der Batterie
uberpriift werden. Eine LED-Lampe entspricht einer
Ladung von 10-25 %, zwei 25-50 %, drei 5075 %,
wahrend vier LED-Lampen eine volle Batterieladung
anzeigen. Wenn die Batterie vollstandig entladen
ist, leuchtet keine der LED-Lampen.

Batteriesicherheitsfunktionen
Uberladeschutz

Der Uberladeschutz ermoglicht es, dass die
Batterie niemals (berladen wird. Wenn die
Batterie die volle Ladekapazitat erreicht hat,
schaltet sich die Batterie automatisch ab,
wodurch deren interne  Komponenten vor
Beschadigung geschiitzt werden.

Schutz vor Tiefentladung

Eine interne Batteriekomponente schiitzt sie vor
Tiefentladung schiitzt. Diese Funktion verhindert,
dass sich die Batterie unter den empfohlenen
niedrigsten Spannungswert entladt.
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Schutz vor iibermaRiger Erwdrmung

Die Batterie verfligt (ber einen internen
Thermistor-Abschaltsensor, der den
Ladezyklus unterbricht, wenn die Batterie
wahrend des Ladevorgangs warm wird. Dieser
Thermistorsensor stoppt auch den Betrieb
der Batterie, wenn sie wahrend des Betriebs
zu heill wird. Dies kann passieren, wenn das
Gerdt (berlastet oder zu lange verwendet
wird. Je nach Umgebungstemperatur und Art
der auszufiihrenden Arbeiten sind bis zu 30
Minuten Abkihlzeit erforderlich.

Uberstromschutz

Wenn die Batterie iberladen und die maximale
Stromaufnahme (iberschritten wird, wird sie
voriibergehend ausgeschaltet, um die internen
Komponenten zu schiitzen. Die Batterie
kehrt zum normalen Betrieb zuriick, wenn der
iiberméaBige Strom auf ein normales sicheres
Niveau zuriickgesetzt wird. Dies kann ein paar
Sekunden dauern.

Kurzschlussschutz

Wenn es zu einem Kurzschlul der Batterie
kommt, schaltet der Kurzschlussschutz die
Batterie sofort ab.

Dadurch wird sichergestellt, dass keine anderen
internen Komponenten der Batterie oder des
Gerats beschadigt werden.

Betrieb

Entfernen Sie den Akku vor allen Arbeiten am
Elektrowerkzeug (z. B. Wartung, Zubehorwechsel
etc.) Es besteht Verletzungsgefahr, wenn der
Ein-/Ausschalter versehentlich betatigt wird.

Vorbereitung auf die Arbeit

Auswahl des Beschichtungsmaterials

a) Beschichtungsmaterialien, die
Verwendung geeignet sind
Losemittelhaltige und wasserlosliche Lacke,
Lasuren, Impragnierungen, Ole, Klarlacke,
synthetischelLacke,Buntlacke,Alkydharzlacke,
Grundierungen, Heizkorperlacke, Lacke mit
Hammerschlageffekt, Korrosionsschutzlacke,
Spezialeffektlacke, Lacke mit Struktur.

zur
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Materialien, die zur Verwendung nicht
geeignet sind

Materialien ~ mit  stark  abrasiven
Bestandteilen, Fassadenfarben,
atzende Losungen und sdurehaltige
Beschichtungsstoffe, brennbare
Materialien.

Beschichtungsstoffe, die mit dem
entsprechenden  Spritzzusatz ~ (Gerat)
verarbeitet werden kdnnen
Innenwandfarbe (Dispersions- und
Latexfarbe).

Vorbereitung von Beschichtungsmaterialien
Hinweis: Befolgen Sie die Anweisungen
des Herstellers fiir die Verwendung
von Beschichtungsmaterialien, die
auf der Farbdose zu finden sind, oder
die Anweisungen auf dem Papier mit
den technischen Anweisungen fiir die
Verwendung der Beschichtung.

Sauberkeit des Beschichtungsmaterials
Grundvoraussetzung fiir den storungsfreien
Betrieb  der  Feinspriihanlage:  das
Beschichtungsmaterial muss frei von
Verunreinigungen sein Wenn Sie sich iiber
die Reinheit des Beschichtungsmaterials
nicht sicher sind, empfehlen wir Ihnen, es
zundchst durch ein feines Sieb zu filtern.
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Einfiillen von Beschichtungsmaterial Strahlform einstellen
Hinweis: Fiillen Sie den Behalter mit maximal ~ Achtung: Betdtigen Sie niemals den Schalter,
1200 ml. wahrend Sie die Luftabdeckung einstellen.

1 Schrauben Sie den Behdlter vom Die Ausrichtung des Spriihstrahls kann durch
das Drehen der Luftabdeckung eingestellt
werde.
A horizontaler Flachstrahl = fUr vertikale
Flachen

2. Gielen Sie das vorbereitete
Beschichtungsmaterial ein.

B vertikaler Flachstrahl = fiir horizontale

% Flachen

3. Richten Sie das Steigrohr aus.
4. Schrauben Sie den Behélter fest auf den
7.

Uber den Verstellhebel ist zudem ein Wechsel
zwischen Breit- und Kompaktstrahl moglich.

5. SchlieRen Sie den Spriihaufsatz an.
6. Das Gerdt ist nun betriebsbereit.
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Materialmenge einstellen
Durch Drehen des Radchens lasst sich die
Materialmenge stufenweise regulieren.

Spriihtechnik

Hinweis: Das Gerat verfligt Uiber einen Schalter
mit 2 Stellungen. Uber die erste Stellung wird die
Turbine angetrieben. Durch weiteres Driicken
des Schalters wird das Material transportiert.

Betatigen Sie den Schalter an der Spritzpistole.

Bedienungsanweisungen

Bemalen Sie ein Probestiick (zum Testen)
aus Karton, um die richtige Einstellung von
Strahlform, Spriihstrahlbreite, Materialvolumen
und Luft zu bestdtigen. Halten Sie die
Spritzpistole aufrecht und halten Sie einen
konstanten Abstand von ca. 3-20 cm zum
Spritzobjekt ein.

Bewegen Sie die Spritzpistole gleichmaRig hin
und her oder nach oben oder unten. Wenn sich
die Pistole gleichmafig bewegt, entsteht eine
gleichmaBige Oberflachenbeschaffenheit.
Beginnen Sie immer mit dem Spriihen vom
Objekt weg und horen Sie nicht auf, wenn Sie
sich noch iiber dem Objekt befinden.

Sollte sich zu viel Farbnebel bilden, passen Sie
den Luft- und Materialstrom an und andern Sie
den Abstand zum Objekt entsprechend.
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Ausrichtung der Forderrohre

Bei richtiger Positionierung des Forderrohres
lasst  sich  der Behalterinhalt  nahezu
riickstandsfrei verspriihen.

Bei der Arbeit an horizontalen Qberflachen:
Drehen Sie das Forderrohr nach vorne.

Spriihen bei Arbeiten an tiber Kopf befindlichen
Gegenstanden: Drehen Sie das Forderrohr um.
Arbeitspausen

Hinweis: Bei der Verwendung von schnell
trocknenden oder zweikomponentigen
Beschichtungsstoffen ist darauf zu achten,
dass das Gerat wahrend der Verarbeitungszeit
griindlich mit einem geeigneten
Reinigungsmittel abgewaschen wird.

1. Liften (entliften) Sie den Behlter bei
langeren Pausen, indem Sie ihn kurz 6ffnen
und wieder verschliefien.

Nach Betriebsunterbrechung

Diisenoffnungen reinigen.
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Reinigung

Achtung! Halten Sie die Spritzpistole niemals
mit der Riickseite unter Wasser und tauchen
Sie sie niemals in Flissigkeit. Reinigen Sie das
Gehause nur mit einem feuchten Tuch.
Hinweis: Sprilhen Sie zum Reinigen keine
brennbaren Materialien ein.

Hinweis: Wenn Sie Gerate mit brennbaren Losungen
reinigen, trennen Sie das Gerat vom Stromnetz und
reinigen Sie es griindlich mit einer Birste und einem
Tuch. Stellen Sie vor dem Neustart des Gerats
sicher, dass alle Riickstande der Losung griindlich
entfernt wurden. Warten Sie, bis die gereinigten
Teile vollstandig getrocknet sind.

1. Klappen Sie die Spritzpistole auf. Driicken Sie
den Schnellverschlussknopf. Ziehen Sie den
Spriihaufsatz aus dem Hauptkarper.
Schrauben Sie den Behalter ab.
Restliches  Beschichtungsmaterial
Originalbehalter entleeren.

Reinigen Sie den Behalter und das Forderrohr
vorab mit einer Blrste und einem geeigneten
Reinigungsmittel.

Reinigen Sie Beltiftungsoffnungen regelmaBig.
Fillen Sie den Behdlter mit nicht
brennbarem Wasser. Schrauben Sie den
Behalter wieder fest.

in den
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Wartung

Entfernen Sie den Akku vor allen Arbeiten am
Elektrowerkzeug (z. B. Wartung, Zubehdrwechsel
etc.) sowie beim Transport und bei der Lagerung.
Es besteht Verletzungsgefahr, wenn der Ein-/
Ausschalter versehentlich betatigt wird.

Die Reinigung und ordnungsgemale Wartung
des Gerats sind sowohl fiir die Sicherheit als
auch fur die Lebensdauer des Gerats wichtig.
Hinweis: Schalten Sie das Gerat aus und
trennen Sie die Stromversorgung (entfernen Sie
den Akku oder ziehen Sie den Stecker aus der
Steckdose), bevor Sie es reinigen und warten,
da die Gefahr eines elektrischen Schlags und
eines versehentlichen Einschaltens besteht.
Wischen Sie das Gerat mit einem mit
Wasser und ein paar Tropfen Seife oder
Reinigungsmittel angefeuchteten Tuch ab.
Birsten Sie kraftig, um die Bereiche mit der
Biirste zu erreichen. Hinweis: Verwenden Sie
keine losungsmittelhaltigen Reinigungsmittel
oder abrasive oder atzende Zusdtze - es
besteht die Gefahr einer Beschadigung der
Oberflachen.

Reinigen Sie die Liftungsoffnungen des
Gerates und das Montageteil fiir Zubehor
nach jedem Gebrauch mit einer Biirste und
einem Tuch.

Hartnackiger ~ Schmutz ~ an  schwer
zuganglichen Stellen kann mit Druckluft
entfernt werden.

Uberpriifen  Sie immer nach jedem

Gebrauch, ob Zubehorteile beschadigt sind.
Entfernen Sie die zusétzliche Komponente
von dem Antriebseinrichtung nach jedem
Gebrauch und reinigen Sie sie.

Warnung! Bremsfliissigkeit, Benzin, Mineraldle
und Mineraldlprodukte diirfen nicht mit den
Kunststoffteilen des Elektrogerats in Beriihrung
kommen. Diese Art von Produkt kann den
Kunststoff beschadigen oder verformen.
Warnung! Verwenden Sie immer eine
Schutzbrille, die zum Gesicht passt und
auch die Seiten schiitzt, wenn Sie zum
Reinigen Druckluft verwenden. Bei sehr
staubigen Arbeiten sollten Sie zusatzlich
eine Staubmaske tragen.
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Transport und Lagerung

Achtung! Beim Transport in einer Box muss der
gefiillte Behalter fest verschlossen sein. Stellen
Sie die Box nicht auf die Seite, wenn sich darin
ein Behalter voller Farbe befindet.

Reinigen Sie das Gerat gemal Anweisungen
und warten Sie, his es getrocknet ist.

Wenn das Gerat langere Zeit nicht benutzt
wird, soll es in der Originalverpackung
aufbewahrt werden.

Bewahren Sie das Gerdt an einem
trockenen, gut bellifteten Ort und auBerhalb
der Reichweite von Kindern auf. Die
Lagertemperatur des Gerats muss 5-30 °C
betragen.

Schalten Sie das Gerat vor dem Transport
immer aus.

Tragen Sie das Gerat immer am dafir
vorgesehenen Griff.

Vergewissern Sie sich, dass beim Transport
keine Gefahr besteht, dass das Gerat
umkippt oder Vibrationen und StoRen
ausgesetzt wird, insbesondere wenn das
Gerat mit einem Auto oder einem anderen
Fahrzeug transportiert wird.
Lithium-lonen-Batterien unterliegen dem
Gefahrgutrecht.

Fir gewerbliche Transporte, wie z.B.
durch Dritte Personen, Spediteure sind
besondere Anforderungen an Verpackung
und Kennzeichnung zu beachten. Fur die
Vorbereitung des zu transportierenden
Produkts ist es notwendig, sich von einem
Experten flr Gefahrstoffe beraten zu
lassen. Bitte beachten Sie auch eventuelle
zusatzliche nationale Vorschriften. Kleben
oder decken Sie die freiliegenden Kontakte
ab und verpacken Sie den Akku so, dass er

sich in der Verpackung nicht bewegen kann.
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Entsorgung des Akkus und
Umweltschutz

E Entfernen Sie den Akku aus dem Gerét

und bringen Sie den Akku, das Gerdt,
die Ausriistung und die Verpackung an

mmmm  CNisprechende Stelle wo sie gemal
Umweltschutzvorschriften  behandelt
und recycelt werden soll. Diese Gerate
geharen nicht in den Hausmdill.

Li-lon

Entsorgen Sie Batterien nicht mit dem
anderen Hausmdll und entsorgen Sie
sie nicht in Feuer (Explosionsgefahr)
oder Wasser. Batterien kdnnen
flr die Umwelt und menschlichen
Gesundheit schadlich sein - wenn
giftige Dampfe oder Fliissigkeiten
austreten.

Reparatur

Lassen Sie Ihr Elektrowerkzeug nur von
qualifiziertem  Fachpersonal in  unseren
autorisierten Servicestellen unter Verwendung
von Original-Ersatzteilen reparieren, damit die
Gebrauchssicherheit des  Elektrowerkzeugs
erhalten bleibt. Weitere Informationen zu
unseren autorisierten Servicezentren finden Sie
auf der Website www.villager.eu oder in einem
autorisierten Geschaft fiir den Verkauf von
Villager-Produkten.
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Probleme und Lésungen:

Die meisten Schwierigkeiten und Probleme sind |
eicht zu losen. In der Problem- und Losungstabelle
finden Sie haufig auftretende Probleme und deren
Losungen. Sollten die Probleme weiterhin bestehen
oder eine iber diese geringfligigen Anpassungen
hinausgehende Reparatur erforderlich sein, wenden
Sie sich an eine autorisierte Servicewerkstatt.

DI www.villager.eu

Problem Mdgliche Ursache Losung

Geringer  Materialfluss | a) Verstopfte Diise. a) Reinigen Sie die Diise mit dem

oder iiberhaupt kein | b) Verstopftes Ansaugrohr. mitgelieferten Nadelwerkzeug.

Fluss ¢) Einstellung der Materialmenge | b) Reinigen Sie den Ansaugschlauch mit

auf zu niedrigen Wert.
d) Loses Ansaugrohr.
e) Kein Druckaufbau im Behélter.
f) Der Luftfilter ist verstopft.

der mitgelieferten Biirste.
¢) Erhdhen Sie den Materialfluss, indem
Sie den Durchflussregler einstellen.
d) Ansaugrohr festziehen.
e) Farbbehélter festziehen.
f) Reinigen Sie den Luftfilter.

Materialleckage

Lockere Diise.

Abgenutzte Diise.

Loses Ansaugrohr.

Material hat sich angesammelt
und blockiert den Luftdeckel
und die Duse.

a
b
c
d

===

) Setzen Sie die Diisenspitze fest ein.

) Ersetzen Sie die Diise.

) Ansaugrohr festziehen.

) Reinigen Sie den blockierten Luftdeckel
und die Dse.

a
b
C
d

Strahlform ist nicht gut

a) Materialviskositat ist zu hoch.

b) Spriihoffnung ist zu grof.

c) Materialmenge ist zu hoch
eingestellt.

d) Verstopfte Diise.

e) Der Luftfilter ist verstopft.

f) Zu niedriger Druck im Behalter.

a) Verdiinnen Sie das Material entsprechend.

b) Ersetzen Sie die Diise durch eine kleinere.

c) Verringern Sie die Spriihmenge durch
Einstellung des Durchflussreglers.

d) Reinigen Sie die Diise mit dem
mitgelieferten Nadelwerkzeug.

e) Reinigen Sie den Luftfilter.

f) Farbbehalter festziehen.

Es kann kein
kontinuierlicher ~ Stream
erzeugt werden

a) Im Farbbehélter ist kein
Material mehr vorhanden.
b) Der Luftfilter ist verstopft.

a) Fiillen Sie den Behalter.
b) Reinigen Sie den Luftfilter.

Farbe lauft auf der
Oberflache oder tropft
auf die Oberflache.

a) Es wird zu viel Farbe auf die
Oberfldche aufgetragen.

a) Verringern Sie die Spriihmenge durch
Einstellung des Durchflussreglers.
b) Bewegen Sie die Pistole schneller.

Zu viel Verschiittung
(Qverspray) im Bereich
des Lackierbereichs

a) Die Pistole ist zu weit von der
Oberflache entfernt.

b) Es wird zu viel Farbe auf die
Oberfldche aufgetragen.

a) Verringern Sie den Abstand.

b) Verringern Sie die Spriihmenge durch
Einstellung des Durchflussreglers oder
die Pistole schneller bewegen.

Die Farbe ist zu blass und
nicht gleichmaRig auf der
Oberflache aufgetragen.

a) Die Pistole bewegt sich beim
Lackieren zu schnell.

Erhohen Sie die Sprihmenge, indem Sie
den Durchflussregler einstellen oder die
Pistole langsamer bewegen.
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Konformitatserklarung

GemaR Richtlinie 2006/42/EC iber die Sicherheit von Maschinen, Anhang Il A

Villager

Villager d.o.o.
Bratislavska cesta 5, 1000 Ljubljana, Slovenia

Maschinenbeschreibung: Akku-Farbspritzpistole Villager VLN 9721

Wir erklaren in alleiniger Verantwortung, dass dieses Produkt entwickelt und hergestellt wurde in
Ubereinstimmung mit:

e  Richtlinie 2006/42/EC Uber die Sicherheit von Maschinen
e Richtlinie 2014/30/EU zur elektromagnetischen Vertraglichkeit

e Richtlinie 2011/65/EU, (EU) 2015/863 zur Beschrankung der Verwendung bestimmter
gefahrlicher Stoffe in Elektro- und Elektronikgeraten (RoHS)

Harmonisierte und sonstige Normen:

ENIEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

EN 62841-1:2015+A11
EN1S0 12100:2010

ENIEC 62841-2-7:2024+A11

Bevollmachtigter flr die Erstellung Technischer Dokumentation: Dragan Dragicevié, Adresse des
Unternehmens Villager D.0.0, Bratislavska cesta 5, 1000 Ljubljana

Ort / Datum: Ljubljana, den 01.11.2025

Bevollmachtigter fur Aussagen im Namen des Herstellers
Dragan Dragicevic¢

Dy avg»% feedd ‘oﬁ
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Akumulatorski pistolj za farbanje

Villager VLN 9721
Originalne upute za uporabu
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Sigurnosna upozorenja

Uobicajena sigurnosna upozorenja za
elektricne alate

A Upozorenje! Procitajte sva sigurnosna
upozorenja, upute, ilustracije i specifikacije
koje se isporucuju s ovim elektricnim alatom.
Nepostivanje dolje navedenih uputa moZe

uzrokovati elektricni udar, poZar i/ili ozbiljine ozljede.

SaCuvajte sve napomene o sigurnosti i upute
za buduéu primjenu.

Pojam ,elektricni alat” u upozorenjima odnosi se na
elektricne alata s prikljuckom na elektricnu mrezu (s

mreZnim kabelom) i elektricne alate s napajanjem
na akumulatorsku bateriju (bez mreznog kabela).

1) Sigurnost na radnom mjestu

a) Odrzavajte radno mjesto Cistim i dobro
osvijetljenim. Nered ili neosvijetljeno radno

mjesto mogu uzrokovati nezgode.
Ne radite s elektricnim alatima
eksplozivnim  atmosferama,

b)

iskre koje mogu zapaliti prasinu ili pare.

uzrokovati gubitak kontrole nad uredajem.
Elektri¢na sigurnost
utiCnici.  Sve

odgovarati su

udara je veca ako je vase tijelo uzemljeno.

povecava opasnost od strujnog udara.

primjerice
onima u kojima ima zapaljivih tekucina,
plinova ili prasine. Elektricni alati proizvode

Tijekom upotrebe elektri¢nog alata djecu
i druge osobe drzite podalje od mjesta
rada. Svako odvracanje pozornosti moZe

Prikljucni utikaC elektricnog alata mora
preinake
utikaca zabranjene. Nemojte upotrebljavati
adapterske utikace zajedno sa zastitno
uzemljenim elektricnim alatima. Utikac na
kojem nisu vrsene preinake i odgovarajuca
utic¢nica smanjuju opasnost od strujnog udara.
Izbjegavajte dodir tijela s uzemljenim
povrSinama kao Sto su cijevi, radijatori,
Stednjacii hladnjaci. Opasnost od elektricnog

Elektricne alate drzite dalje od kise ili
vlage. Prodiranje vode u elektricni alat
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Ne zloupotrebljavajte prikljucni kabel.
Nikada nemojte upotrebljavati prikljuéni
kabel za noSenje, vjeSanje elektricnog alata
ili za izvlacenje utikaCa iz mrezne utiCnice.
Prikljuéni kabel drZite dalje od izvora topline,
ulja, ostrih rubova ili pomicnih dijelova
uredaja. Ostecen ili zapleten prikljucni kabel
povecava opasnost od strujnog udara.

Ako s elektricnim alatom radite na
otvorenom,  upotrebljavajte iskljuivo
produzni kabel prikladan za upotrebu na
otvorenom. Upotreba produznog kabela
prikladnog za rad na otvorenom smanjuje
opasnost od strujnog udara.

Ako ne moZete izhjeci upotrebu elektriénog
alata u vlaznoj okolini, upotrijebite
diferencijalnu strujnu zastitnu sklopku.
Primjenom diferencijalne strujne zastitne
sklopke izbjegava se opasnost od strujnog
udara.

Sigurnost ljudi

Budite pazljivi, pazite $to Cinite i postupajte
oprezno dok radite s elektricnim alatom.
Nemojte upotrebljavati alat ako ste umorni
ili pod utjecajem droga, alkoholaiili lijekova.
Trenutak nepaZnje kod upotrebe elektricnog
alata moZe uzrokovati ozbiljne ozljede.
Nosite osobnu zastitnu opremu. Uvijek
nosite zastitne naocale. Nosenje osobne
zastitne opreme, kao Sto je maska za
prasinu, zaStitna obuca s protukliznim
potplatom, zastitna kaciga ili Stitnik za sluh,
ovisno od vrste i primjene elektricnog alata,
smanjuje opasnost od ozljeda.

Sprijecite  svako nehotitno  ukljucivanje
uredaja. Prije nego Sto ¢ete utaknuti utikac u
utiCnicu i/ili staviti komplet baterija, provjerite
je li elektricni alat iskljucen. Ako kod nosenja
elektricnog alata imate prst na prekidacu
ili se ukljucen uredaj prikljuci na elektricno
napajanje, to moZe dovesti do nezgoda.

Prije uklju¢ivanja elektricnog alata uklonite
alate za podeSavanje ili kljuc. Alat ili kljuc
koji se nalazi u rotirajucem dijelu uredaja
moze dovesti do nezgoda.
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e)

Izbjegavajte neuobicajene poloZaje tijela.
Zauzmite siguran i stabilan poloZaj tijela
i u svakom trenutku odrZavajte ravnotezu.
Na taj nacin moZete elektricni alat bolje
kontrolirati u neocekivanim situacijama.
Nosite prikladnu odjeéu. Ne nosite Siroku
odjecu ni nakit. Kosu i odjeéu drzite dalje
od pomiénih dijelova. Siroku odjecu, dugu
kosu ili nakit mogu zahvatiti pomicni dijelovi.
Ako uredaji imaju prikljucak za usisavace
za prasinu, provjerite jesu li isti prikljuceni
i mogu li se ispravno upotrebljavati.
Upotreba sustava za usisavanje moZe
smanjiti  mogucnost nastanka opasnih
situacija koje uzrokuje prasina.

Nemojte postati previSe bezbrizni i
zanemariti sigurnosne upute zato Sto alat
Cesto upotrebljavate i smatrate da ste
ga dobro upoznali. Samo jedan trenutak
nepaZnje dovoljan je za nastanak ozbiljnih
ozljeda.

Upotreba i odrzavanje elektricnog alata
Ne preopterecujte uredaj. Za svaki posao
upotrebljavajte prikladan i za to predviden
elektricni alat. S odgovarajucim elektricnim
alatom posao Cete obaviti lakse, brze i
sigurnije.

Nemojte upotrebljavati elektricni alat Ciji je
prekidac neispravan. Elektricni alat koji se
vise ne moZe ukljucivati i iskljucivati opasan
Je imora se popraviti.

Alat prije podeSavanja, izmjene pribora i
odlaganja iskljucite iz izvora napajanja i/
ili izvadite komplet baterije, ako se vadi iz
uredaja. Ovim mjerama opreza izbjeci ce se
nehoticno ukljucivanje elektricnog alata.
Elektricni alat koji ne upotrebljavate
spremite izvan dosega djece. Rukovanje
alatom zabranjeno je osobama koje nisu
s njim upoznate ili koje nisu procitale ove
upute. Elektricni alati su opasni ako s njima
rade neiskusne osobe.
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Redovno odrzavajte elektricne alate i
pribor. Kontrolirajte rade li besprijekorno
pomicni dijelovi uredaja, jesu li zaglavljeni,
polomljeni ili o§teceni tako da to ugrozava
daljnju upotrebu i rad elektricnog alata.
Prije upotrebe ostec¢ene dijelove treba
popraviti. LoSe odrZavani elektricni alati
uzrok su mnogih nezgoda.

Rezne alate odrzavajte oStrim i Cistim.
PaZljivo odrZavani rezni alati s oStrim
oStricama manje Ce se zaglavljivati i lakse
se s njima radi.

Elektricni alat, pribor, radne alate, itd.
upotrebljavajte prema ovim uputama i na
nacin kako je to propisano za odredenu
vrstu uredaja. Pritom uzmite u obzir radne
uvjete i radove koje treba izvrsiti. Upotreba
elektricnog alata za poslove izvan njegove
predvidene upotrebe moZe dovesti do
opasnih situacija.

Rucke i zahvatne povrSine odrzavajte
suhima, Cistima i pazite da na njih ne
dospiju ulje ili mast. Skliske rucke i zahvatne
povrSine onemogucuju sigurno rukovanje
i alat se tesko kontrolira u neocekivanim
situacijama.

Upotreba i odrzavanje akumulatorskih
alata

Akumulatorsku bateriju punite iskljucivo
punjacima koje preporucuje proizvodac.
Ako punjac predviden za jednu odredenu
vrstu kompleta baterija rabite s drugim
kompletom baterija, postoji opasnost od
poZara.

Elektricne alate upotrebljavajte iskljucivo
s posebnim, namjenskim kompletima
baterija. Upotreba drugih kompleta baterija
moze dovesti do ozljeda i opasnosti od
poZara.

Komplete baterija dok ih ne upotrebljavate
drzite dalje od uredskih spajalica, kovanica,
kljuceva, cavala, vijaka ili drugih sitnih
metalnih predmeta koji bi mogli uzrokovati
premoS$cenje kontakata. Kratki spoj izmedu
kontakata baterije moZe uzrokovati opekline
ili poZar.
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Kod pogresne primjene iz baterije moze
iste¢i tekucina. Izbjegavajte kontakt s
ovom teku¢inom. Kod slucajnog kontakta
zahvaceno mjesto treba isprati vodom. Ako
vam tekucina ude u o¢i, zatrazite pomo¢
lijeCnika. Tekucina istekla iz baterije moZe
uzrokovati nadraZenost koZe i opekline.

Ne upotrebljavajte oSteéene ili izmijenjene
komplete baterija ni alate. Ostecene
ili  izmijenjene  baterije  podloZne su
nepredvidivom ponasanju i mogu uzrokovati
poZar, eksploziju ili ozljede.

Drzite alat i komplet baterija dalje od vatre
i visokih temperatura. Izlaganje vatri ili
temperaturi visoj od 130 °C moZe uzrokovati
eksploziju.

Postujte sve upute za punjenje i komplet
baterija i alat ne punite pri temperaturama
izvan vrijednosti koje su propisane i
navedene u uputama. Nepravilno punjenje
ili punjenje pri temperaturama visim od
propisanih moZe ostetiti bateriju i povecati
opasnost od poZara.

Servis

Popravak elektricnog alata prepustite
kvalificiranom osoblju ovlastenog servisa
i iskljuéivo s originalnim rezervnim
dijelovima. Tako ce biti zajamcCen siguran
rad s uredajem.

Nikada ne servisirajte oSte¢ene komplete
baterija. Servisiranje kompleta baterija
smiju obavljati iskljucivo proizvodaci i
ovlasteni serviseri.

Dodatna sigurnosna upozorenja

a)

Nikada nemojte usmjeravati pistolj za
farbanje k sebi, niti k drugim osobama, niti
kuénim ljubimcima.

Samo materijali za premazivanje kao Sto su
boje, emajli i lakovi sa tockom paljenja od
73,5°F (23°C) i viSe, mogu se prskati bez
dodatnog zagrijavanja.

Ova naprava mozda nije pogodna za rad na
lokacijama koji su obuhvaceni propisima za
za$titu od eksplozije.
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Kada farbate, uvjerite se da nema izvora
paljenja, kao S$to su - otvorena vatra,
cigarete, cigare, lule, iskre, uZarene Zice i
vruée povrsine u okolini.

Nosite zastitu za disanje prilikom farbanja.
Unutarnja i vanjska njega se moraju
poduzeti kako biste osigurali da isparenja
rastvara¢a ne budu usisana u napravu.
Kada radite vani, uzmite u obzir efekt vjetra,
koji ¢e utjecati na pravac mlaza.

Kada radite u unutarnjim prostorijama,
osigurajte da bude dovoljnog provjetravanja.
Nemojte prskati u samu napravu.
Nemojte dopustiti djeci igrati
napravom. DrZite izvan dosega djece.
Nemojte koristiti napravu da biste prskali
zapaljive te¢nosti.
Nemojte  Cistiti
rastvorima.
Poduzmite mijere predostroznosti zbog
mogucih opasnosti povezanih s te¢noScu
koju treba prskati. PridrZavajte se naputaka
koje je dostavio proizvodac tecnosti.
Nemojte prskati nikakvu te¢nost za koju se
ne znaju mogucée opasnosti.

Zabranjeno je prskanje (farbanje) otvora za
ventilaciju motora.

Vazno! Oprema i materijali pakiranja
(ambalaze) nisu igracke. Nemojte dopustiti
djeci igrati se s plasticnim vreéicama,
folijama niti s malim dijelovima. Ove stavke
mogu se progutati i predstavljaju opasnost
od gusenja!

se s

napravu  zapaljivim
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Procitajte naputke za uporabu
prije pocetka rukovanja ovom
napravom.

Nosite zastitu za oGi.

Nosite masku za zastitu od
prasine.

Nosite zastitne rukavice.

Opasnost od pozara. Nemojte

prskati zapaljive te¢nosti.

Nemojte napravu izlagati kiSi
niti vlaznim uvjetima.

Promatrace i djecu drzite na
sigurnoj udaljenosti.

Proizvod zadovoljava
sigurnosne zahtjeve
relevantnih direktiva
zakonodavstva Republike
Srbije.

Proizvod zadovoljava
sigurnosne zahtjeve
relevantnih direktiva

zakonodavstva Europske unije.
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Namjena

Pistolj za prskanje (farbanje) je namijenjen
samo za prskanje nezapaljivih farbi i emajla
- koji nisu Stetni za zdravlje. Elektricni alat je
namijenjen samo za rasprSivanje lak boja,
lazura, temeljnih prijemaza, bezbojnih lakova,
sredstva za bajcanje i sredstva za zaStitu
drveta koja sadrze rastvarace i koji se razrjeduju
vodom.

PiStolj za prskanje se ne smije koristiti za
prskanje zapaljivih teCnosti. Nemojte koristiti za
hranu, lijekove ili druge svrhe osim onih - koje
su navedene u napucima za uporabu.

Elektricni alat nije adekvatan za preradu baza,
luzina, supstancija za zastitni sloj koje sadrze
kiseline, fasadnih boja, zrnastih i materijala za
rasprSivanje koji sadrze tjelasca, kao i materijala
koji sprjeCavaju brizganje i kapanje.

Uporaba za svrhe za koje naprava nije
namijenjena uzrokuje opasnosti koje mogu
dovesti do ozljedivanja.

Imajte na umu da nase naprave nisu predvidene
za rad u komercijalne, industrijske i obrtnicke
svrhe. Kupac preuzima svu odgovornost, pravnu
i drugu za sva oStecenja ili ozljede nastale
uslijed nepropisne uporabe naprave.
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Dijelovi naprave
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Mlaznica pistolja za farbanje
Poklopac zraka

Prsten vrha

Poluga za kontrolu Sirine mlaza
Sklop pistolja za farbanje
Gumb za brzo otkacCinjanje
ON/OFF prekida¢

Ventilacijski otvor zraka
Posuda za boju

0. KotacCi¢ za postavke koli¢ine materijala za
prskanje

I S R
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Tehnicke znacajke
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Nazivni napon 18V ===
Maksimalni protok 600 ml/min
Tlak zraka 10 kPa
Maksimalna viskoznost 50 DIN-s
Veli¢ina mlaznice 2,2 mm*
Zapremina spremnika materijala za prskanje 1200 ml

Preporuceni akumulatori

Villager 18 V/ 1.5 Ah
Villager 18 V/ 2 Ah
Villager 18 V/ 3 Ah
Villager 18V / 4 Ah

Preporuceni punjaci

Villager 18 V 2.4 A
Villager 18 V 2x4.5 A
Villager 18 V4.5 A

Dozvoljena temperatura prilikom punjenja 0..+40°C
okruzja u rezimu rada -15..450 °C
Razina zvucnog tlaka L, 75,08 dB(A)
Mjerna nesigurnost K 3 dB(A)
Razina zvuéne snage L, 86 dB(A)
Mjerna nesigurnost K 3 dB(A)
Vibracije a, <2,5m/s?
Mjerna nesigurnost K 1,5 m/s?
TeZina 1,2kg

* Navedena mlaznica je montirana na napravi.
Uz napravu se takoder dostavljaju mlaznice
veli¢ine 1.5 mm i 1.8 mm.

**Zadrzavamo  pravo izmjene tehnickih
znacajki i pravo na moguce tipografske greske
- bez prethodne napomene. Slike proizvoda
mogu se razlikovati od stvarne naprave.
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Uvijek nosite za$titu sluha!

Deklarirane vrijednosti vibracija koje su mjerene
sukladno standardnoj metodi pilanja— ne mogu
se rabiti za usporedbe izmedu razli¢itih naprava
- jednih s drugima. Vrijednost se takoder moze
upotrijebiti za preliminarnu procjenu izloZenosti.
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Upozorenje!

Stvarna razina vibracija za vrijeme uporabe
elektricnih naprava - mogu se razlikovati od
naznacene maksimalne vrijednosti, ovisno od toga -
kako se naprava koristi. Zato je neophodno odrediti
- koje mjere predostroznosti su neophodne za
zastitu korisnika, a koje su utemeljene na procjeni
izloZenosti u stvarnim radnim uvjetima (uzimajudi
u obzir sve faze radnog ciklusa, kao $to su vrijeme
kada je naprava iskljucena i kada je na praznom
hodu, pored vremena startanja).

Montaza

Postavljanje i uklanjanje akumulatora
Provjerite da i je naprava na Off poziciji prije
postavljanja ili uklanjanja akumulatora.

Pozor: nikada nemojte pokusSavati otvoriti
akumulator iz bilo kojeg razloga. Ukoliko je
plasticno kuciste akumulatora polomljeno ili
napuklo, odnesite ga u ovlaStenu servisnu
radionicu radi odlaganja i recikliranja.

Oprez: uvijek iskljucite alat prije postavljanja ili
uklanjanja akumulatora.

Oprez: drzite alat i akumulator Cvrsto kada
akumulator postavljate ili uklanjate. Ukoliko alat
i akumulator ne drzite ¢vrsto, mogu iskliznuti iz
ruku, oStetiti se i dovesti do ozljeda.

Da biste iz alata izvukli akumulator, pritisnite
taster s prednje strane akumulatora pa izvucite
akumulator tako da isklizne iz alata.

Da biste postavili akumulator, poravnajte jezicak na
akumulatora s zlijebom na kucistu pa ga pogurajte
da sklizne na svoje mjesto. Gurajte sve do kraja, dok
se ne zablokira, pri ¢emu se Cuje zvuk ("klik’).
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Oprez: akumulator postavite uvijek do kraja.
Ako to nije slu¢aj, moZe slu¢ajno ispasti iz alata,
¢ime se mozete ozlijediti Vi ili netko u Vasem
okruzju.
Oprez: silu  kada

nemojte  primjenjivati

postavljate akumulator. Ako akumulator ne
moze lako skliznuti u alat, onda nije pravilno
postavljen.

Punjenje akumulatora

Upozorenje! Punjac i akumulator su specijalno
dizajnirani raditi zajedno i nemojte pokusavati
koristiti neko drugo sredstvo. Nikada nemojte
ubacivati metalne predmete u Vas$ punjac ili u
akumulator - jer ¢e dodi do elektri¢nog kvara i
pojave opasnosti. Punjac je dizajniran koristiti
standardnu kuénu elektricnu mrezu od 230 Vi
50 Hz.

Upozorenje! Napunite akumulator prije nego li
se potpuno isprazni. Svaki put prekinite rad s
alatom i napunite akumulator kada zamijetite
da je snaga alata slabija. Napunite akumulator
ako ga necete koristiti dulje vrijeme (vise od
Sest mjeseci).
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Vazno: koristite samo Villager akumulator i
punjace navedene u tehnickim znacCajkama.
Samo Villager akumulatori i punjaCi su
kompatibilni s ovom napravom. Uporaba nekih
drugih akumulatora i punjaca s ovom napravom
- smatra se zlouporabom i nepropisnom
uporabomidovodido poniStavanja suobraznosti
proizvoda.

Upozorenje! Provjerite stanje punjaca i
akumulatora prije svakog punjenja. Ukoliko se
javi bilo koji znak ostecenja, nemojte zapocinjati
punjenje, ve¢ zatraZzite savjet u Villager
ovla$tenoj servisnoj radionici.

Akumulator se dostavlja nenapunjen - i mora se
napuniti prije inicijalne uporabe.

Da biste napunili akumulator, najprije ga morate
izvaditi iz naprave.

Da hbiste uklonili akumulator, pritisnite gumb
za oslobadanje akumulatora i polako izvucite
akumulator. Nemojte primjenjivati silu prilikom
izvlacenja akumulatora.

Da biste napunili akumulator, najprije povezite
punjaC na napojnu mrezu, a zatim ubacite
akumulator u punja¢ (proces postavljanja
akumulatora u punjaC isti je kao i kod
postavljanja na napravu).

Pozor: nemojte izvuci utikaC iz napojne mreze
povlaCe¢i za kabel. Uhvatite utikaC¢ kada
iskljucujete iz napojne mreze - da biste izbjegli
oStecenje kabla.

Pozor: ukoliko je punjac bio u neprekidnoj
uporabi - bit ¢e vru¢. Kada punjenje bude
zavrseno, ostavite punja¢ neko vrijeme da se
ohladi - prije ponovne uporabe.

Napomena: za detaljne naputke povezane
S opisom procesa punjenja i sigurnosnim
znatajkama akumulatora, potrebno je procitati
upute koje se dostavlja uz Villager punjac i
akumulator, respektivno.

Napomena: sadrzaj isporuke VaSe naprave je
prikazan na ambalazi.
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Napomena: status napunjenosti akumulatora
se mozZe provjeriti pritiskom gumba na prednjoj
strani akumulatora. Jedna LED Zarulja odgovara
napunjenosti od 10-25%, dvije 25-50%, tri 50-
75%, dok Cetiri 0znacavaju potpunu napunjenost
akumulatora. U slu¢aju da je akumulator u
potpunosti ispraznjen, nijedna LED Zarulja nece
svijetliti.

Sigurnosne znacajke akumulatora

Zastita od prepunjavanja

Zastita od prepunjavanja Ce osigurati da
akumulator nikada ne bude prepunjen.
Kada akumulator dosegne pun kapacitet
napunjenosti, akumulator ¢e se automatski
iskljuciti - tako Stite¢i unutarnje komponente
akumulatora od o$tecenja.

Zastita od prekomjernog praznjenja

Postoji unutarnja komponenta akumulatora
koja $§titi od prekomjernog praznjenja. Ova
znaCajka Ge zaustaviti praznjenje akumulatora
ispod preporucenog najnizeg sigurnog napona.

Zastita od prekomjernog zagrijavanja
Akumulator posjeduje unutarnji termistorski
iskljucni senzor - koji ¢e prekinuti ciklus punjenja
- ukoliko se akumulator zagrije za vrijeme
procesa punjenja. Ovaj termisterski senzor ce
takoder zaustaviti rad akumulatora ukoliko se
akumulator zagrije previSe za vrijeme rada u
napravi. To se moze dogoditi kada je naprava
preopterecena ili se koristio preveliki period
vremena. Do 30 minuta vremena hladenja je
potrebno ovisno od okolne temperature i vrste
rada koji se obavlja.
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Zastita od prekomjerne struje

Ukoliko se akumulator prepuni i nadmasi se
maksimalna struja koja se vuce, akumulator
¢e privremeno zaustaviti rad da bi zastitila
unutarnje komponente. Akumulator ¢e se vratiti
na normalan rad kada se prevelika struja koja se
vuée - vrati na normalnu sigurnu razinu. Za to
treba nekoliko sekundi.

Zastita od kratkog spoja

Ukoliko dode do kratkog spoja akumulatora,
Stitnik od kratkog spoja ¢e odmah zaustaviti rad
akumulatora.

Ovo ¢e osigurati da nijedna druga unutarnja
komponenta akumulatora ili naprave - ne bude
oStecena.

Rad

Izvadite akumulator prije svih radova na
elektricnom alatu (na primjer odrzavanja,
promjene pribora itd.). Kod slucajnog aktiviranja
prekidaca za ukljucivanje/iskljucivanje postoji
opasnost od ozljede.

Pripreme za rad

Izbor materijala premazivanja

a) Materijali za premazivanja koji su pogodni
za uporabu

Lakovi na bazi rastvaraca i vodorastvorljivi
lakovi, glazure, impregnacije, ulja, prozirni
lakovi, sinteticki emajli, farbe u baji,
lakovi od alkidne smole, prajmeri, farbe
za radijatore, emajl s ucCinkom cCekica,
antikorozivne farbe, farbe sa specijalnim
ucinkom, farbe s teksturom.

Materijali koji nisu pogodni za uporabu
Materijali  koji sadrze jako abrazivne
komponente, fasadne boje, kausticni
rastvori i kisele supstancije za prijemaze,
zapaljivi materijali.

Materijali za premaze koji se mogu
procesuirati sa odgovaraju¢im dodatkom
za prskanje (oprema)

Boja za unutarnje zidove (disperzijska i
lateks hoja).
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Pripremanje premaznih materijala
Napomena: pridrzavajte se naputaka
proizvodata za uporabu materijala za
premazivanja, koja se nalaze na konzervi
farbe ili naputaka koji se nalaze na papiru s
tehnickim napucima za uporabu prijemaza.
Cistoéa materijala za premazivanje
Temeljni preduvjet za rukovanje bez
problema sustavom za fino prskanje je da
materijal premaza bude nekontaminiran.
Ukoliko niste sigurni u Cistocu materijala
za premazivanje, preporu¢amo Vam da
najprije filtrirate kroz fino sito.

Punjenje materijala premazivanja

Napomena: napunite posudu s maksimalno
1200 ml.
Odvijte posudu sa dodatkom za prskanje.

1.

2. Sipajte pripremljeni materijal prijemaza.

3. Poravnajte cijev za dostavljanje.
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4. Cursto zavite posudu na dodatak za
prskanje.
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B okomit ravan mlaz - zahorizontalne

povrsine

5. Spojite dodatak za prskanje.
6. Naprava je sada spremna za rukovanje.

Postavke oblika mlaza

Pozor: nikada nemojte povlaciti prekida¢ dok
radite postavke poklopca zraka.

Poravnanje mlaza prskanja se moZe odrediti
okretanjem poklopca zraka.
A horizontalni ravan mlaz
povrsSine

- zaokomite

i

/ 7 2 \“
LD 7
A\ S ——— =

ST S
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Takoder je moguce prebacivati izmedu Sirokog
i kompaktnog mlaza pomocu poluge za
postavke.

Postavke koli¢ine materijala
Postavke kolicina materijala se moze raditi
stupnjevito okretanjem kotacica za postavke
koli¢ine materijala za prskanje.

Tehnika prskanja

Napomena: naprava posjeduje prekida¢ s 2
tocke pritiskanja. Turbina se pokreée preko
prve tocke pritiskanja. Kako se prekidac pritiska
dalje - materijal se transportira.

Djelujte na prekida¢ na pistolju za prskanje.
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Upute za rad

Ofarbajte radi probe (radi testiranja) komad
kartona - da biste potvrdili da su izvrSene
pravilne postavke oblika mlaza, Sirine mlaza
prskanja, zapremine materijala i zraka. Drzite
pistolj za farbanje uspravno i odrZavajte
konstantno rastojanje od oko 3 - 20 cm od
predmeta koji se prska.

Ravnomjerno pomjerajte pistolj za prskanje
ili od jedne strane k drugoj ili od na gore ili na
dolje. Ukoliko se pistolj ravnomjerno pomjera,
on ¢e stvarati ravnomjerni finis povrsine.

Uvijek zapocCnite prskanje podalje od predmeta
i izbjegnite zaustavljanje prskanja dok ste jo$
nad predmetom.

U sluéaju da dode do prevelikog formiranja
magle farbe, uradite postavke protoka zraka
i materijala i sukladno tomu  promijenite
udaljenost od predmeta.

Poravnanie cijevi za dostavljanje

Ukoliko je cijev za dostavljanje postavljena
pravilno, sadrZaj posude se moze prskati
gotovo bez bilo kakvih ostataka.

Kada radite na polozenim predmetima: okrenite
cijev za dostavljanje naprijed.

Prskanje kada radite na predmetima iznad
glave: okrenite cijev za dostavljanje unatrag.

Pauze u radu

Napomena: u slucaju uporabe brzosusecih
ili dvokomponentnih  premaznih materijala,
nemojte propustiti isprati napravu temeljno
odgovarajucim sredstvom za CiSéenje tijekom
perioda obrade.

1. Tijekom duljih stanki, provjetrite (odzracite)
posudu kratkotrajnim otvaranjima, a zatim
ponovnim zatvaranjem.

Ocistite otvore mlaznica nakon prekinutog

rada.
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Y i
Ciscenje

Pozor! Nikada nemojte drzati straznji dio
piStolja za prskanje pod vodom i nemojte ga
potapati u tecnosti. OCistite kuciste koristeci
samo vlaznu krpu.

Napomena: nemojte prskati zapaljive materijale
da biste izvrsili ¢iscenje.

Napomena: kada Cistite naprave zapaljivim
rastvorima, iskopCajte napravu S napojne
mreze i temeljno oCistite cetkom i krpom. Prije
ponovnog pokretanja naprave - uvjerite se
da su svi tragovi rastvora temeljno uklonjeni.
Sacekajte da se ocisceni dijelovi potpuno osuse.

Rasklopite pistolj za prskanje. Pritisnite
gumb za brzo otkacinjanje. Izvucite dodatak
za prskanje iz glavnog tijela.

2. Odvijte posudu.

Ispraznite preostali materijal prijemaza u
originalnu posudu.

3. lzvrdite pred-CiSCenje posude i cijevi za
dostavljanje koristeci ¢etku i odgovarajuci
agens za Giscenje.

Ocistite ventilacijske otvore.
4. Napunite posudu nezapaljivom vodom.

Zavijte ponovo posudu.
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Odrzavanje

Izvadite akumulator prije svih radova na
elektricnom alatu (na primjer odrzavanja,
promjene pribora itd.) kao i kod njegovog
transporta i ¢uvanja. Kod slu¢ajnog aktiviranja
prekidaca za ukljucivanje/iskljucivanje postoji
opasnost od ozljede.

Ciséenje i propisno odrzavanje naprave je vazno
i za sigurnost i za zivotni vijek naprave.
Napomena: iskljuCite napravu i iskljucite
napajanje (izvadite bateriju/izvucite utikac iz
uticnice) prije ¢iscenja i odrzavanja - jer postoji
opasnost od elektricnog udara i slucajnog
startanja.

ObriSite napravu krpom koja je navlazena
vodom i s nekoliko kapi sapuna ili
deterd?enta. Cvrsto odetkajte da biste
dosegli prostore ¢etkom. Napomena:
Nemojte koristiti sredstva za CiS¢enje koja
sadrze rastvore ili abrazive ili korozivne
aditive — jer postoji opasnost od o$tecenja
povrsina.

Cistite ventilacijske otvore naprave i
montazni dio za dodatke nakon svake
uporabe ¢etkom i krpom.
Tvdokornu  prljavstinu
kojima je teSko prici -
komprimiranim zrakom.
Uvijek provjerite nakon svake uporabe - da
li se na nekom dodatku pojavilo oStecenje.
Skinite dodatak sa pogona naprave nakon
svake uporabe i ocistite pogon.
Upozorenje! Kociona teCnost, benzin,
mineralna ulja i naftni proizvodi ne smiju
doéi u kontakt s plasti¢nim dijelovima
elektri¢ne naprave. Ovaj tip proizvoda moze
oStetiti ili deformirati plastiku.

Upozorenje!  Uvijek koristite  zaStitne
naoCale koje prianjaju na lice, a takoder
Stite sa strane kada koristite komprimirani
zrak - da biste puhanjem odcistili. Kada
izvodite vrlo prasnjave poslove, takoder
treba nositi masku za zastitu od prasine.

u  prostorima
mozZete ukloniti
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Transport i skladistenje
Pozor! Napunjena posuda mora biti Cvrsto
zatvorena kada se transportira u kutiji. Nemojte
kutiju polagati na stranu ukoliko se u njoj nalazi
posuda puna farbe.

Ocistite  napravu  prema
sacekajte da se osusi.
Ukoliko necete koristiti napravu neko
vrijeme, trebate ga uskladistiti u originalnom
pakiranju.

Skladistite napravu na suhom i dobro
provjetrenom mjestu i izvan dosega djece.
Temperatura skladiStenja naprave mora biti
od 5-30°C.

Uvijek iskljucite
transportiranja.
Uvijek prenosite napravu koristeci rukohvat
koji je namijenjen za tu svrhu.

Uvjerite se da ne postoji opasnost od
prevrtanja naprave ili od izlozenosti
vibracijama i udarima za vrijeme
transporta, a osobito ukoliko ¢e naprava
biti transportirana automobilom ili nekim
drugim vozilom.

Litij-jonski akumulatori podlijezu
zakonskim propisima o opasnoj robi.

Za komercijalni transport npr. od strane
trecih lica, Speditera, moraju se poStivati
posebni zahtjevi za pakiranje i 0znacavanje.
Za pripremu proizvoda koji se transportira
potrebno je konzultirati se sa stru¢njakom
za opasne materijale. Molimo Vas da se
takoder pridrzavate mogucih detaljnijih
nacionalnih propisa. Zalijepite trakom ili
prekrijte otvorene kontakte i spakirajte
akumulator tako da se ne moze pomjerati
u ambalazi.

° napucima i

napravu prije
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Odstranjivanje i zastita Zivotne
sredine

Izvadite bateriju iz naprave i odnesite
E bateriju, napravu opremu i pakiranja
- na lokacije na kojima ce biti tretirani
s | reciklirani u duhu zastite Zivotne
sredine. Naprave ne pripadaju otpadu

iz kuéanstva.

Nemojte odstranjivati baterije zajedno
E\/ s ostalim otpadom iz kucanstva i
nemojte ih bacati u vatru (opasnost
Li-lon ©od eksplozije) ili vodu. Baterije mogu
nanijeti Stetu zivotnoj sredini i zdravlju

ljudi - ukoliko otrovna isparenja ili
tecnosti iscure.

Servis

Neka Va$ elektricni alat popravlia samo
kvalificirano struéno osoblje u nasim ovlastenim
servisnim centrima  koje koristi originalne
zamjenske dijelove, tako Cete osigurati da
elektriéni alat ostane siguran za uporabu. Za
vise informacija 0 naSim ovlastenim servisnim
centrima posjetite web stranicu www.villager.hr
ili ovlastenu radnju za prodaju Villager proizvoda.
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Problemi i rjesenja

Vecinu poteSkoca i problema je lako rijesiti.
Pogledajte tabelu s problemima i rjeSenjima za
uobicCajene probleme i njihova rjeSenja. Ukoliko i
dalje postoje problemi ili je neophodna popravka
koja nadmasuje ove manje postavke, obratite se
ovlastenoj servisnoj radionici.

Problem Mogu¢i uzrok Rjesenje
Mali protok materijala ili | a) Mlaznica zapusena. a) Ocistite mlaznicu dostavljenim
uopce nema protoka b) Usisna cijev zapusena. iglicastim alatom za ¢iscenje.
c) Postavljenost zapremine b) Ocistite usisnu cijev dostavljenom
materijala okrenuta na suvise Cetkom za CiScenje.
nisku vrijednost. c) Povecajte koli¢inu mlaza radenjem
d) Usisna cijev je labava. postavki gumba za kontrolu protoka.
e) Nema stvaranja tlaka u posudi. | d) Pritegnite usisnu cijev.
f) Filtar zraka zapusen. e) Pritegnite posudu za farbu.

f) Ocistite filtar zraka.

Curenje materijala a) Mlaznica je labava. a) Ubacite mlaznicu vrha ¢vrsto.
b) Mlaznica je pohabana. b) Zamijenite mlaznicu.
c) Usisna cijev je labava. c) Pritegnite usisnu cijev.
d) Materijal se nagomilao i blokira | d) OCistite blokirani poklopac zraka i
poklopac zraka i mlaznicu. mlaznicu.
Mlaz nije fin a) Viskoznost materijala je suviSe | a) Pravilno razrijedite materijal.
velika. b) Zamijenite manjim vrhom mlaznice.
b) Otvor vrha za prskanje je suviSe | ¢) Smanijite koli¢inu mlaza radenjem
veliki. postavki gumba za kontrolu protoka.
¢) Postavljenost kolicine materijala | d) Ocistite mlaznicu dostavljenim
suviSe velika. iglicastim alatom za ¢iscenje.
d) Mlaznica zapusena. e) Ocistite filtar zraka.
e) Filtar zraka zapusen. f) Pritegnite posudu za farbu.
f) Suvise mali tlak u posudi.
Ne moZe se generirati | a) Materijal u posudi za farbu a) Napunite posudu.
neprekidan mlaz ponestaje. b) Qcistite filtar zraka.
b) Filtar zraka je zapusen.
Farba tece po povrsini ili | a) Suvise farbe se primjenjuje na a) Smanjite koli¢inu mlaza radenjem
kaplje na povrsinu. povrsinu. postavki gumba za kontrolu protoka.
b) Brze pomijerajte pistolj.
Suvise razlivanja a) Pistolj je predaleko od povrSine. | a) Smanjite rastojanje.
(prekomijerno prskanje b) Primjenjuje se isuviSe farbe na | b) Smanijite koli¢inu mlaza radenjem
- overspray) oko mjesta povrsinu. postavki gumba za kontrolu protoka
farbanja ili brze pomijerajte pistolj.

Boja je suvise blijeda i nije | a) Pistolj se pomjera suvise brzo Smanijite koli¢inu mlaza radenjem
ravnomjerna po povrsini. tijekom farbanja. postavki gumba za kontrolu protoka ili
sporije pomjerajte pistol;j.
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Izjava o sukladnosti

Prema Direktivi 2006/42/EC o sigurnosti strojeva, Aneks Il A

Villager

Villager d.o.o.
Bratislavska cesta 5, 1000 Ljubljana, Slovenia

Opis stroja : Akumulatorski pistolj za farbanje Villager VLN 9721

Izjavijuiemo pod punom odgovorno$cu da je spomenuti proizvod dizajniran i proizveden u skladu sa:
e Direktiva 2006/42/EC o sigurnosti stroja
e  Direktiva 2014/30/EU o elektromagnetnoj kompatibilnosti

e  Direktiva 2011/65/EU, (EU) 2015/863 o ograni¢avanju uporabe odredenih opasnih
supstanci u elektriénoj i elektronickoj opremi (RoHS)

Harmonizirani i drugi standardi:

ENIEC 55014-1:2021
ENIEC 55014-2:2021

EN 62841-1:2015+A11
EN1SO 12100:2010

ENIEC 62841-2-7:2024+A11

Odgovorna osoba ovlastena za sastavljanje tehnitke dokumentacije: Dragan Dragicevic, na
adresi kompanije Villager D.0.0, Bratislavska cesta 5, 1000 Ljubljana

Mijesto / datum: Ljubljana, 01.11.2025
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Biztonsagi figyelmeztetések

Altaldnos biztonségi figyelmeztetések az
elektromos szerszamokhoz

A Figyelmeztetés! Olvassa el valamennyi
biztonsdagi tajékoztatdt, el6irast, illusztraciot
és adatot, amelyet az elektromos
kéziszerszammal egyiitt megkapott. Az
aldbbiakban felsorolt eléirdsok betartdsanak
elmulasztdsa dramiitéshez, tlzhoz és/vagy
sulyos testi sérlilésekhez vezethet.

Kérjiik a késdbbi hasznalatra gondosan 6rizze
meg ezeket az elSirasokat.

Az alabb alkalmazott ,elektromos kéziszerszam”
fogalom a haldzati elektromos kéziszerszamokat
(hédlozati  csatlakozé  kébellel)  és  az
akkumuldtoros elektromos  kéziszerszamokat
(hélozati csatlakozé kabel nélkiil) foglalja
magaban.

1) Munkahelyi biztonsag

a) Tartsa tisztan és jol megvildgitva a
munkateriiletet. A zsdfolt vagy sotét
tertileteken gyakrabban kovetkeznek be
balesetek.

Ne dolgozzon a berendezéssel olyan
robbanédsveszélyes kornyezetben, ahol
éghet6 folyadékok, gazok vagy por vannak.
Az elektromos kéziszerszamok szikrakat
keltenek, amelyek a port vagy a gdézoket
meggydjthatjak.

Tartsa tavol a gyerekeket és a nézel6déket,
ha az elektromos kéziszerszamot
hasznédlja. Ha elvonjak a figyelmét,
elvesztheti az uralmat a berendezés felett.

Elektromos biztonsagi eléirdsok

A késziilék csatlakozé dugdjanak bele
kell illeszkednie a dugaszoléaljzatba. A
csatlakozé dugét semmilyen modon sem
szabad megvaltoztatni. Védéfoldeléssel
ellatott késziilékek esetében ne hasznaljon
csatlakozé adaptert. A véltoztatds nélkiili
csatlakozd dugdk és a megfeleld dugaszold
aljzatok csdkkentik az dramiités kockdzatat.
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Keriilie el a foldelt feliiletekkel vald
érintkezést, mint  példdul  csovek,
fit6testek, kalyhdk és hitégépek. Az
dramités veszélye megndvekszik, ha a teste
foldelve van.

Tartsa tévol az elektromos kéziszerszamot
az es6tdl és a nedvességtél. Ha viz jut
be egy elektromos kéziszerszamba, az
megnaveli az dramiités veszélyét.

Ne hasznélja a kabelt a rendeltetésétél
eltéré célokra. Sohase vigye vagy hlzza
az elektromos kéziszerszamot a kébelnél
fogva, valamint sose hizza ki a csatlakozdt
a kébelnél fogva a dugaszol6 aljzathdl.
Tartsa tdvol a kabelt héforrasoktdl, olajtél,
éles sarkoktél és élektdl, valamint mozg6
gépalkatrészektél. A megron gdlddott vagy
csomokkal teli kabel megnoveli az dramiités
veszélyét.

Ha egy elektromos kéziszerszammal

a szabadban dolgozik, csak kiiltéri
hosszabbitét  hasznaljon. A  kiiltéri
hosszabbité  hasznadlata  csokkenti az

dramlités veszélyét.

Ha nem lehet elkeriilni az elektromos
kéziszerszam nedves kornyezetben vald
hasznalatat, alkalmazzon egy hibadram-
véddkapcsoldt. A hibadram-véddkapcsold

alkalmazdsa  csokkenti az  dramiités
kockdzatat.
Személyi biztonsag

Munka kozben mindig figyeljen, iigyeljen
arra,amit csinal és megfontoltan dolgozzon
az elektromos kéziszerszammal. Ne
hasznélja a berendezést ha faradt vagy
kabitoszer, alkohol vagy gydgyszer hatésa
alatt all. Egy pillanatnyi figyelmetlenség
a szerszam haszndlata kozben komoly
Sérlilésekhez vezethet.

Viseljen védéfelszerelést. Viseljen mindig
védészemiiveget. A véddfelszerelések, mint
a porvédd dlarc, csuszasbiztos véddcipd,
véddsapka és flilvédd megfeleld hasznalata
csokkenti a személyi sérlilések kockazatat.
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c)

Keriilie el a késziilék akaratlan iizembe
helyezését. GyézGdjon meg arrdl, hogy
az elektromos kéziszerszdm ki van
kapcsolva, miel6tt bekéti az dramforrdst
és/vagy az akkumuldtort, valamint miel6tt
felemelné és vinni kezdené az elektromos
kéziszerszdmot. Ha az  elektromos
kéziszerszam felemelése kdzben az ujjat
a kapcsoldn tartja, vagy ha a késziiléket
bekapcsolt dllapotban  csatlakoztatia az
dramforrashoz, az baleset vezethet.

Az elektromos kéziszerszam
bekapcsolésa elétt okvetleniil
tévolitsa el a beéllitdszerszdmokat
vagy csavarkulcsokat. Az elektromos
kéziszerszam forgd részeiben felejtett

bedllitészerszam vagy csavarkulcs
sériiléseket okozhat.
Ne becsiilie til ©nmagéat. Ugyeljen

arra, hogy mindig biztosan élljon és az
egyensllyat megtartsa. /gy az elektromos
kéziszerszam felett varatlan helyzetekben is
jobban tud uralkodni.

Viseljen megfeleld ruhdzatot. Ne viseljen
bé ruhdt vagy ékszereket. Tartsa tavol
a hajat és a ruhdjat a mozgd részektdl.
A b6 ruhdt, az ékszereket és a hosszu
hajat a szerszam mozgd részei magukkal
ranthatjak.

Ha az elektromos kéziszerszamra
fel lehet szerelni a por elszivasdhoz
és 0sszegyl(ijtéséhez sziikséges
berendezéseket, ellendrizze, hogy azok
megfelel6 médon hozza vannak kapcsolva
a késziilékhez és rendeltetésiiknek
megfeleléen mikddnek. A porgydjté
berendezések haszndlata csokkenti a munka
sordn keletkezd por veszélyes hatdsait.

Ne hagyja, hogy az -elektromos
kéziszerszam gyakori hasznalata soran
szerzett tapasztalatok tdlsdgosan
magabiztossa tegyék, és figyelmen
kiviil hagyja az idevonatkozé biztonsagi

alapelveket. Egy gondatlan  mdvelet
egy mdsodperc tortrésze alatt sulyos
sériléseket okozhat.

4)

a)
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Az elektromos kéziszerszamok gondos
kezelése és haszndlata

Ne terhelie tdl a berendezést. A
munkdjdhoz csak az arra szolgéld
elektromos  kéziszerszdmot hasznalja.

A megfeleld elektromos kéziszerszammal
a megadott teljesitménytartomanyon beliil
jobban és biztonsdgosabban lehet dolgozni.

Ne hasznédlion olyan elektromos
kéziszerszamot, amelynek a kapcsoléja
elromlott.  Minden olyan  elektromos

kéziszerszam, amelyet nem lehet sem be,
sem kikapcsolni, veszélyes és meg kell
javittatni.

Hizza ki a csatlakoz6t az dramforrashol
és/vagy tdvolitsa el az akkumuldtort
(ha az levélaszthatd az elektromos
kéziszerszamtol), mielétt az elektromos
kéziszerszamon bedllitdsi munkakat végez,
tartozékokat cserél vagy a szerszamot
téroldsra elteszi. £z az eldvigydzatossagi
intézkedés meggatolja a szerszam akaratlan
lizembe helyezését.

A hasznalaton  kivili  elektromos
kéziszerszamokat olyan helyen tarolja,
ahol azokhoz gyermekek nem férhetnek
hozza. Ne hagyja, hogy olyan személyek
hasznéljak az elektromos kéziszerszamot,
akik nem ismerik a szerszamot, vagy nem
olvastak el ezt az Gtmutatét. Az elektromos
kéziszerszamok veszélyesek, ha azokat
gyakorlatlan személyek hasznaljak.

Tartsa megfelel6en karban az elektromos
kéziszerszamokat és a tartozékokat.
Ellendrizze, hogy a mozgé alkatrészek
kifogastalanul m(ikodneke, nincseneke
beszorulva, illetve nincseneke eltorve
vagy megrongalédva olyan alkatrészek,
amelyek hatassal lehetnek az elektromos
kéziszerszam miikodésére. A berendezés
megrongalddott  részeit a  késziilék
hasznalata el6tt javittassa meg. Sok
olyan  baleset torténik, amelyet az
elektromos kéziszerszam nem megfeleld
karbantartdsdra lehet visszavezetni.
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Tartsa tisztdn és éles éallapothan a
vagoészerszamokat. Az éles vdgdélekkel
rendelkezd, gondosan apolt vdgdszerszamok
ritkdbban  ékelédnek be és  azokat
kannyebben lehet vezetni és irdnyitani.

Az elektromos kéziszerszdmokat,
tartozékokat, szerszambiteket stb.
csak ezen kezelési  utasitdsoknak
megfeleléen hasznalja. Vegye figyelembe
a munkakdriilményeket valamint
a kivitelezend6 munka sajitosségait.
Az elektromos  kéziszerszam  eredeti
rendeltetésétél  eltérd  célokra  vald
alkalmazdsa veszélyes helyzeteket
eredeményezhet.

Tartsa szarazon, tisztan valamint olaj- és
zsirmentes 4éllapothan a fogantylkat és
markolé feliileteket. A cstszds fogantyuk
és markolo feliiletek vdratlan helyzetekben
lehetetlenné  teszik  az  elektromos
kéziszerszam biztonsdgos kezelését és
irdnyitdsat.

Az akkumulatoros elektromos
kéziszerszdmok gondos kezelése és
hasznélata

Az akkumulatort csak a gyarté altal
ajanlott toltokésziilékekkel toltse fel.
Ha egy  bizonyos  akkumuldtortipus
feltoltésére szolgald toltékésziilékben egy
madsik akkumulatort prébal feltolteni, tdz
keletkezhet.

Az elektromos kéziszerszamhoz csak az
ahhoz tartozé akkumulatort hasznalja.
Méds akkumuldtorok hasznadlata személyi
Sérlléseket és tlizet okozhat.

A hasznalaton  kiviili  akkumuldtort
tartsa tdvol barmely fémtargytol, mint
példaul irodai kapcsoktdl, pénzérméktdl,
kulcsoktol, szogektdl, csavaroktol és
mdas kisméretli fémtargyaktél, amelyek
athidalhatjdk  az  érintkezéket. Az
akkumuldtor érintkezGi kozdtti rovidzarlat
6gési sériléseket vagy tiuzet okozhat.
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Nem megfeleld koriilmények esetén az
akkumulatorbdl folyadék Iéphet ki. Keriilje
az érintkezést a folyadékkal. Ha véletleniil
mégis érintkezésbe keriilt a folyadékkal,
azonnal Oblitse le vizzel az érintett
feliiletet. Ha a folyadék a szemébe jutott,
keressen fel ezen kiviil egy orvost. Az
akkumuldtorbdl kilépd folyadék irritdcidkat
vagy égéses bdrsériiléseket okozhat.
Sohase haszndljon egy akkumulatort vagy
szerszamot, ha az megrongalédott, vagy
ha valtoztatasokat hajtottak végre rajta.
A megrongalddott vagy megvaltoztatott
akkumuldtorok kiszamithatatlanul
viselkedhetnek, amely tlzhéz, robbandshoz
vagy sériilésveszélyhez vezet.

Ne tegye ki se az akkumulatort se a
szerszamot tiiz, vagy extrém hémérsékleti
hatdsoknak. Ha az akkumuldtort tlznek,
vagy 130 °C-ot meghaladé hmérsékletnek
teszi ki, az robbandst okozhat.

Tartson be valamennyi toltési el6irast és
ne toltse fel az akkumulatort, ha annak
hémérséklete az utasitdsokban megadott
hémérséklet-tartomanyon kivil van. Az
akkumuldtor nem megfelel6 mddon, vagy a
megadott hémérséklet-tartomanyon  kiviili
feltoltése megrongalhatja az akkumulatort
és megnovelheti a tlizveszélyt.

Szerviz
Az elektromos kéziszerszamot csak
szakképzett személyzet kizérolag

eredeti potalkatrészek felhaszndlaséval
javithatja. £z biztositja, hogy az elektromos
kéziszerszam biztonsagos maradjon.

Sohase  szervizelien  megrongalédott
akkumulatort. Az  akkumuldtort csak
a gydrtdnak, vagy az erre feljogositott
szolgaltatéknak szabad szervizelniiik.
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Tovdbbi biztonsdgi figyelmeztetések

a) Soha ne irdnyitsa a festékpisztolyt
onmagara, masokra vagy héziallatokra.

b) Kizarélag 23°C (73,5°F) lobbandspontu
bevondanyagok, példaul festékek,
zoméncok és lakkok permetezheték fel
tovabbi melegités nélkdil.

c) Eléfordulhat, hogy ez a késziilék nem
hasznalhaté olyan helyeken, ahol a
robbandsvédelmi eléirasok vonatkoznak.

d) Festés kozben dgyelijen arra, hogy a
kozelben ne legyen gydijtéforras, példaul
nyilt lang, cigaretta, szivar, pipa, szikra,
forrd vezetékek és forro feliletek.

e) Festés kozben légzésvédét kell viselni.

f)  Belsd és kiilsé karbantartaskor tgyelni kell
arra, hogy az olddszerg6zok ne keriiljenek
a készlilékbe.

g) Ha kint dolgozik, vegye figyelembe a szél
hatdsat, amely befolyasolja a sugar irdnyat.

h) Ha beltérben dolgozik, gondoskodjon
megfelel§ szell6zésrél.

i) Ne permetezzen magaba a készlilékbe.

i) Neengedie, hogy a gyerekek jatszhassanak
az eszkozzel. Tartsa tdvol gyermekektél.

k) Ne haszndlja a késziléket gyulékony
folyadékok permetezésére.

) Ne ftisztitsa a késziiléket gyulékony
oldatokkal.

m) Tegyen dvintézkedéseket a permetezendd
folyadékkal ~ kapcsolatos  lehetséges
veszélyek miatt. Kovesse a folyadék
gyartoéjanak utasitasait.

n) Ne permetezzen olyan folyadékot, amelyrél
nem ismert, hogy veszélyes.

0) A motor szell6z6nyildsainak permetezése
(festése) tilos.

p) Fontos! A csomagoléeszkdzok és anyagok
nem jatékok. Ne engedje, hogy a gyerekek
mianyag zacskdkkal, félidval vagy aprd
alkatrészekkel jatsszanak. Ezek a targyak
lenyelhetdk és fulladasveszélyt jelentenek!
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A késziilék kezelése el6tt
olvassa el a hasznalati
utasitast.

Viseljen szemvédét.

Viseljen maszkot a por elleni
védelem érdekében.

Viseljen véddkeszty(it.

Tlzveszély. Ne permetezzen
gyulékony folyadékot.

Ne tegye ki a légf(itéket
es6nek vagy nedves
korulményeknek.

Tartsa mdasokat biztonsdagos
tavolsdgban

A termék megfelel a Szerb
Koztarsasdg jogszabalyai
vonatkozo irdnyelveinek

biztonsagi kovetelményeinek.

A termék megfelel az
Eurdpai Unios jogszabalyok
vonatkozg irdnyelveinek

biztonsdgi kovetelményeinek.
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Hasznalati célja

Afest (sz6ro) pisztoly kizérélag nem gydlékony
festékek és zomdncok permetezésére szolgal
- amelyek nem kdrosak az egészségre. Az
elektromos kéziszerszam kizarélag oldészert
tartalmazd és vizzel higitott lakkok, pacok,
alapbevonatok, &tlatsz6 lakkok és favédészerek
szbrasdra szolgal.

A festékpisztolyt nem szabad gyulékony
folyadékok permetezésére hasznalni.
Elelmiszerre, gy6gyszerre vagy a hasznalati
utasitdsban meghatdrozottaktdl eltérd célra ne
haszndlja.

Az elektromos kéziszerszam nem alkalmas
bazisok, ligok, savakat tartalmazo véddrétegek,
homlokzatfestékek, szemcséket tartalmazd
szemcsés €s szorhatdé anyagok, valamint
froccsenést és csopogést megakadalyozd
anyagok feldolgozéséra.

A késziilék olyan célra torténd haszndlata,
amelyre a késziiléket nem szantak, sértiléseket
okozhat.

Felhivjuk  figyelmét, hogy késziilékeinket
nem kereskedelmi, ipari vagy kézmlves
hasznélatra terveztiink. A vevé véllal minden
jogi és egyéb felelésséget minden olyan karért
vagy sériilésért, amelyet a késziilék nem
rendeltetésszer( hasznalata okoz.

103



Villager AT

A készilék részei
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1. Fest6pisztoly fuvoka
2. Légsapka

3. Asapka gy(rd

4.

Kar a sugar szélességének
szabalyozdsahoz
FestOpisztoly részei
Gyorskioldd gomb

ON/OFF kapcsold

Légtelenitd

festéktartaly

0. Kerék a permetezend6 anyag
mennyiségének bedllitdasahoz

oL o ~Noo
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Miszaki jellemzék
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Névleges fesziiltség 18V ==
Maximalis dramldsi sebesség (600ml/perc)
Levegd nyomas 10 kPa
Maximalis viszkozitas 50 DIN-s
Fluvoka mérete 2,2 mm*

A permetez6anyag-tartaly térfogata 1200 ml

Ajanlott akkumulatorok

Villager 18 V/1,5 Ah
Villager 18 V/ 2 Ah
Villager 18 V/ 3 Ah
Villager 18 V/4 Ah

Villager 18 V 2.4 A

Ajanlott tolt6k Villager 18 V 2x4.5 A
Villager 18 V4.5 A

Megengedett kdrnyezeti tolteskor 0..+40°C

homerseklet tizemmodban -15...+50 °C

Hangnyomasszint L , 75,08 dB(A)

Mérési bizonytalansag K 3dB(A)

Hangteljesitményszint L, 86 dB(A)

Mérési bizonytalansag K 3dB (A)

Rezgések a, <2,5m/s?

Mérési bizonytalansdg K 1,5 m/s?

Suly 1,2kg

*Amegadott favoka fel van szerelve a
késziilékre. A késziilékhez 1,5 mm-es és 1,8
mm-es fuvokak is tartoznak.

Fenntartjuk a jogot a miszaki jellemz6k és a
lehetséges tipogréfiai hibdk elézetes értesités
nélkil torténé modositasara. A termék képei
eltérhetnek a tényleges eszkoztdl.

Mindig viseljen halldsvédét!

A szabvdnyos vizsgalati modszer szerint mért
névleges rezgésértékek — kiilonbozé eszkdzok
kozotti 0sszehasonlitasra hasznalhatok Az
érték felhasznalhatd az elézetes expozicids
értékeléshez is.
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Figyelmeztetés!

A rezgések tényleges szintje az elektromos
készlilékek hasznalata soran - eltérhet a jelzett
maximalis értéktdl, attél fliggben, hogy a
késziiléket hogyan hasznaljak.

Ezért meg kell hatarozni- milyen dvintézkedések
sziikségesek a felhasznald védelme érdekében,
és amelyek a tényleges mukodési koriilmények
kozotti  értékelésén alapulnak (figyelembe
véve a munkaciklus 0sszes fazisat, példaul azt
az idét, amikor a késziilék ki van kapcsolva,
és amikor (resjaratban van, és a kezdési
idépontot). a kezdési idéponton kivil).

Szerelés

Az akkumulator behelyezése és eltavolitasa
Az akkumulator behelyezése vagy eltavolitasa
elétt gy6zadjon meg arrol, hogy a késziilék Ki/
Off alldsban van.

Soha ne probalja megnyitni vagy szétszerelni
barmilyen okbol. Ha a mianyag elemhaz torott
vagy megrepedt, vigye el egy hivatalos mlhelybe
artalmatlanitds és Ujrahasznositas céljabol.

Az akkumulatorpatron bedllitasa vagy eltavolitasa
el6tt mindig kapcsolja ki a szerszamot.

Tartsa szildrdan a szerszamot és  az
akkumulatort, amikor behelyezi vagy eltavolitja
az akkumulatort. Ha a szerszam és a patron
akkumuldtorok  szorosan  tartanak, akkor
kicsiszhatnak a kezekbdl, kdrosulhatnak és
sériilésekhez vezethetnek.

LY www.villager.hu

Az akkumulator eltévolitdséhoz a szerszambdl
nyomja meg az akkumulator elején taldlhatd
gombot, és htizzaki az akkumuldtort a szerszambol.
Az akkumulator behelyezéséhez igazitsa az
akkumuldtor fiilét a hazon lévé hornyokhoz,
és csUsztassa a helyére. Nyomja meg végéig,
amig nem blokkol a helyén, akkor a kattintds
hangja is hallhatd (,klikk").

Vigyazat: Mindig teljesen végéig helyezze be az
akkumuldtort. Ha ez nem igy teszi, véletlenl
kieshet az eszkozbdl, ezdltal fajdalmat okozva
onnek vagy valakinek a kornyezetében.

Vigydzat: Ne  alkalmazzon  er6t az
akkumulatorpatron  behelyezésekor. Ha az
akkumulatorpatron nem tud konnyen bejutni a
szerszamba, akkor nincs megfeleléen elhelyezve.
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Az akkumulator toltése

Figyelem! At5lt6t és az akkumulatort kifejezetten
ugy tervezték, hogy egytitt kell hasznalni azokat,
ezért ne probaljon meg semmilyen mas eszkozt
hasznélni. Soha ne helyezzen fémtérgyakat a
toltébe vagy az akkumulatorba - elektromos
meghibdsoddst és veszélyt jelenthet. A tolt6t
szabvanyos 230 V-0s és 50 Hz-es otthoni halozat
hasznalatéra tervezték.

Figyelem! Toltse fel az akkumuldtort, miel6tt
teliesen lemertl. Mindig hagyja abba a
szerszammal vald munkat, és toltse fel az
akkumulatort, ha azt észleli, hogy a szerszam
teljesitménye alacsonyabb szinten van. Toltse
fel az akkumuldtort, ha hosszabb ideig (tbb
mint hat hénapig) nem hasznalja.

Csak a mUszaki adatokban felsorolt Villager
akkumulatorokat és toltéket haszndljon. Csak a
Villager akkumulatorok és tolt6k kompatibilisek
ezzel a készulékkel.

Barmilyen mas akkumulator és t6lt6 hasznélata
ezzel a késziilékkel visszaélésnek és nem
rendeltetésszer( haszndlatnak mindsil, és
érvényteleniti a terméket.

Figyelmeztetés! Minden toltés el6tt ellendrizze
a tolté és az akkumulator allapotat. Ha
barmilyen sériilésre utal¢ jelet észlel, ne kezdje
el a toltést, hanem kérjen tandcsot a Villager
hivatalos szervizétdl.

Az akkumuldtort toltetlenil szallitjuk és az elsé
hasznélat el6tt fel kell tolteni.

Az akkumuldtor toltéséhez el6szor ki kell venni
az akkumulatort a késziilékbdl.

Az akkumulator eltdvolitdasahoz nyomja meg az
akkumuldtor kioldé gombot, és lassan vegye
ki az akkumuldtort. Ne alkalmazzon erét az
akkumulator eltavolitasakor.

Az akkumuldtor  toltéséhez  el6szor
csatlakoztassa a toltét a halézatra, majd
helyezze be az akkumulatort a tdltébe (az
akkumulator tolt6be torténd behelyezése
megegyezik akésziilékre torténd beszereléssel).
Figyelem: ne a kabelnél fogva hizza ki a
csatlakozodugét a halézatbdl.  Kihdzaskor
fogja meg a csatlakozot — a kabel sériilésének
elkertilése érdekében.
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Figyelem: A t6lt6 forr6 lesz, ha folyamatosan
hasznalatban volt. Ha a toltés befejez6dott,
hagyja egy ideig hdlni a toltét — mielétt Ujra
hasznalna.

Megjegyzés: a toltési folyamat leirdsdval
és az akkumuldtor biztonsagi jellemzéivel
kapcsolatos részletes utasitédsokért
feltétlenil olvassa el a Villager toltéhoz, illetve
akkumulatorhoz mellékelt Gtmutatot.
Megjegyzés: A késziilék tartalma a
csomagolason lathato.

Megjegyzés: az akkumuldtor  toltottségi
allapota az akkumulator elején taldlhaté gomb
megnyomdsdval ellenérizhetd. Egy LED izzd
10-25%-0s, kett6 25-50%-0s, hdrom 50-75%-
os toltottségnek felel meg, négy pedig a teljes
akkumuldtor toltottséget. Ha az akkumulator
teljesen lemeriilt, egyik LED sem vildgit.

Az akkumulator biztonsagi jellemzéi

Tultoltés elleni védelem

A tultoltés elleni védelem biztositja, hogy az
akkumuldtor soha ne legyen tultdltve. Amikor
az akkumulator eléri a teljes kapacitast, az
akkumuldtor automatikusan leall, megvédve az
akkumulator belsd alkatrészeit a sériilésektdl.

Tllsagos kistilés elleni védelem

Az akkumulatornak van egy belsé alkatrésze,
amely megvédi a tulzott lemeriiléstdl. Ez a
funkcié megakadalyozza, hogy az akkumuldtor
az ajanlott minimalis biztonsdgos fesziiltség
ald sullyedjen.
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Tdlmelegedés elleni védelem

Az akkumuldtor belsé termisztoros lekapcsold
érzékelével rendelkezik - amely megszakitja a
toltési ciklust - ha az akkumulator felmelegszik
a toltési folyamat soran. Ez a termisztor-
érzékeld akkor is ledllitja az akkumuldtort, ha az
akkumulator tulmelegszik mikodés kozben. Ez
akkor fordulhat el6, ha a készlilék talterhelt vagy
tul sokaig hasznalatban van. Legfeljebb 30 perc
hitésiidd szlikséges a kornyezeti hémérséklettdl
és az elvégzendd munka tipusatdl fiiggden.

Tilfesziiltség védelem

Ha az akkumulator tul van tdltve, és tillépi a
maximalis vontatdsi dramot, az akkumulator
atmenetileg ledll a belsé alkatrészek védelme
érdekében. Az akkumulator visszaall a
normal mukodésre, ha tul sok aramot vesz
fel = a normdl biztonsdgos szintre. Néhany
madsodpercet vesz igénybe.

Rovidzarlat elleni védelem

Ha az akkumuldtort rovidre zarjak, a rovidzarlat
elleni védelem azonnal ledllitja az akkumulatort.
Ez biztositja, hogy az akkumuldtor vagy a készllék
mas belsd alkatrészei ne sériiljenek meg.

Munka

Minden munka el6tt (pl. karbantartds,
tartozékcsere) valamint szallitdés és tarolas
kozben vegye ki az akkumulétort az elektromos
szerszambol. Sériilésveszély dll fenn, ha a ki/be
kapcsold véletlenil aktivalodik.

El6késziiletek a munkara

A bevonat anyag kivalasztasa

a) Hasznalatra alkalmas bevonéanyagok
Olddészer alapu és vizben oldodo lakkok,
mazak, impregnaldsok, olajok, atlatszo lakkok,
szintetikus zomancok, szines festékek, alkid-
gyanta lakkok, alapozok, radiatorfestékek,
kalapacs hatasu zomancok, korrdziogatlo
festékek, specidlis hatdsokkal rendelkezd
festékek, texturas festékek .

b) Hasznélatra nem alkalmas anyagok
Erésen koptatd komponenseket tartalmazo
anyagok, homlokzatfestékek, mard oldatok és
savas bevondanyagok, gyulékony anyagok.

LY www.villager.hu

c) Megfelel6 permetezd adalékkal
feldolgozhat6 bevondanyagok (felszerelés)
Beltéri falfesték (diszperzids és latex

festék).

d) Bevondanyagok el6készitése
Megjegyzés: kovesse a bevonéanyag
hasznalatéra vonatkoz6 gyartoi

utasitdsokat, amelyek a festékdobozon

taldlhatok, vagy a papiron taldlhato
utasitdsokat a  bevonat  hasznalati
Utmutatéjdval egyditt.

e) A bevondanyag tisztasaga
A finom permetez6 rendszer
problémamentes mikodésének

alapvet6 feltétele, hogy a bevondanyag
szennyezédésmentes legyen. Ha nem biztos
a bevondanyag tisztasdgaban, javasoljuk,
hogy elészor szdrje at egy finom szitén.

Bevondanyag kitoltése
Megjegyzés: a tartélyt legfeljebb 1200 ml-rel
toltse fel.

1. Csavarja le a tartalyt a szoréfejrél.

2. Ontse az el6készitett bevondanyagot.

3. lgazitsa a szallitocsovet.
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5. Csatlakoztassa a szorofejet.
6. Akészilék mostantol izemkész.

A sugar alak bedllitasa

Vigyéazat: soha ne hiuzza meg a kapcsoldt a
légtereld bedllitasanak bedllitdsa kozben.

A permetezésugar bedllitdsat a
elforditdsaval lehet meghatdrozni.
A Vizszintes siksugar - fiiggéleges fellletekhez

légsapka
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A bedllit6 kar segitségével a széles és kompakt
fuvokak kozott is lehet véltani.
Anyagmennyiség beallitasa
Az anyag mennyisége fokozatosan dllithatd
a permetezend§ anyag mennyiségének

bedllitdsdhoz sziikséges kerék elforgatdsaval

Permetezési technika

Megjegyzés: a készilék 2 nyomaspontos
kapcsoldval rendelkezik. A turbindt az elsé
nyomasponton keresztll hajtjak. Ahogy a
kapcsolot tovabb nyomjdk - az anyag széllitdsa
megtorténik.

Nyomja meg a festékpisztoly kapcsoldjat.

Munkautasitas

Fessen le egy kartonlapot préba (tesztelés
céljabdl) - a sugdr alakjanak, a permetsugar
szélességének, az anyagtérfogatnak  és
a levegének a megfelel6 bedllitdsanak
ellenérzésére.  Tartsa  filiggdlegesen  a
festékpisztolyt, és tartson allando, koriilbeldl
3-20 cm tdvolsagot a permetezett tdrgytol.
Mozgassa egyenletesen a festékpisztolyt egyik
oldalrdl a masikra vagy felfelé vagy lefelé. Ha
a pisztoly egyenletesen mozog, egyenletes
feliiletet hoz Iétre.

Mindig a targytol tavol kezdje el a permetezést,
és ne hagyja abba a permetezést, amig még a
targy felett van.

Ha tul sok festékkod képzédik, allitsa be a levegd
és az anyag aramldsat, és ennek megfeleléen
valtoztassa meg a targytdl valo tdvolsagot.

109



Villager

A szallitdcs igazitasa

Ha a szallitdcsé megfeleléen van elhelyezve,
a tartdly tartalma szinte maradék nélkil
kipermetezhetd.

Ha lapos tdrgyakon dolgozik: forditsa elére a
szallitdcsovet.

Fej feletti targyakon végzett munka soran:
forditsa meg a szallitécsovet.

Sziinetek a munkaban

Megjegyzés: Gyorsanszaradovagy kétkomponenst
bevondanyagok haszndlata esetén ne mulassza el
a késziiléket megfelel§ tisztitdszerrel alaposan
kimosni a feldolgozas ideje alatt.

1. Hosszabb szlinetekben szell6ztesse ki
(leveglztetés) a tartalyt dgy, hogy réviden
kinyitja, majd ismét bezarja.

2. A mikodés megszakitdsa utdn tisztitsa
meg a fuvokdk nyilasait.

Tisztitas

Figyelem! Soha ne tartsa a festékpisztolyt viz
alatt, és ne meritse folyadékba. A tokot csak
nedves ruhaval tisztitsa.

Megjegyzés: Ne permetezzen gyulékony
anyagokat a tisztitashoz.

Megjegyzés: ha gyulékony oldattal tisztitja a
késziiléket, hizza ki a tapkdbelt a konnektorbdl,
és alaposan tisztitsa meg egy kefével és
ronggyal. A késziilék (jrainditasa el6tt
gy6z6djon meg arrdl, hogy az oldat minden
nyomat alaposan eltdvolitotta. Varja meg, amig
a megtisztitott részek teljesen megszéradnak.

1. Szerelje szét a festékpisztolyt. Nyomja meg
a gyorskioldd gombot. Hizza ki a szérofejet
a f6 testbdl.

2. Csavarja le a tartalyt.
Uritse ki a maradék bevondanyagot az
eredeti tartalyba.

110

LY www.villager.hu

El6tisztitsa meg a talat és a szallitdcsovet
kefével és megfeleld tisztitoszerrel.
Tisztitsa meg a szell6zényilasokat

Toltse fel a tartalyt nem gyulékony vizzel.
Csavarja vissza a tartalyt.
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Karbantartds

Minden munka el6tt (pl. karbantartds,
tartozékcsere) valamint szallitdés és tarolas
kozben vegye ki az akkumulatort az elektromos
szerszambol. Sériilésveszély all fenn, ha a ki/
be kapcsol6 véletleniil aktivalodik.

A késziilék megfelelé karbantartdsa fontos
a biztonsdg és a készilék élettartama
szempontjabol.

Megjegyzés: a készllék ellendrzése, tisztitasa,

karbantartdsa és javitdsa el6tt kapcsolja

ki a késziiléket és valassza le a tapellatast

(eltavolitia az akkumulétort), mivel fenndll az

aramités és a véletlen inditds veszélye.

o Torolie le a késziiléket vizzel és néhany
csepp Szappannal vagy tisztitoszerrel
megnedvesitett ruhdval. Er6sen ecsetelje,
hogy a kefével elérje a teriileteket.
Megjegyzés: Ne hasznéljon olddszert,
surolészert vagy korroziv adalékanyagokat
tartalmazd tisztitoszereket - mert fenndll a
feliiletek kdrosoddsanak veszélye.

e Minden haszndlat utan kefével és ruhdval
tisztitsa meg a késziilék szell6z6nyildsait
és a tartozékok rogzitd részét.

e A nehezen elérhetd helyekrél a makacs
szennyez6déseket s(ritett levegével lehet
eltavolitani.

e Mindig ellendrizze minden hasznalat utan,
hogy nem sériltek-e a tartozékok.

e Mindenhasznédlat utan vegye ki a tartozékot
az eszkozmeghajtohol, és tisztitsa meg a
meghajtot.

o Figyelmeztetés! A fékfolyadék, benzin,
asvanyolajok és  kdolajtermékek nem
érintkezhetnek az elektromos késziilék
mianyag alkatrészeivel. Az ilyen tipusu
termék karosithatja vagy deformélhatja a

mianyagot.
o Figyelmeztetés! Mindig hasznaljon olyan
védészemiiveget, amely illeszkedik az

archoz, és védi az oldalakat is, amikor
sUritett leveg6t hasznal a tiszta fujashoz.
Amikor nagyon poros munkékat végez,
viseljen pormaszkot.

m
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Szallitas és tarolds

Figyelem! A megtdltott tartalyt szorosan le kell

zérni, ha dobozban szdllitjak. Ne tegye félre a

dobozt, ha festékkel teli tartély van benne.

e Tisztitsa meg a  késziléket az
utasitdsoknak megfeleléen és vdrja meg,
hogy megszaradjon.

e Ha egy ideig nem fogja hasznalni az
eszkozt, tarolja az eredeti csomagolasban.

e Tarolja a készilléket szaraz és jol szell6z6
helyen, gyermekektdl elzarva. A késziilék
tarolasi homeérsékletének 5-30°C-nak kell
lennie.

e A szdllitds el6tt mindig kapcsolja ki a
késziiléket.

e Mindig vigye &t a készliléket az erre a célra
tervezett fogdval.

e Gy6z6djon meg arrdl, hogy nem &ll fenn a
késziilék felboruldsanak veszélye, vagy a
szallitas soran rezgéseknek és (itéseknek
vald kitettség veszélye, kiilonosen akkor,
ha az eszkozt autdval vagy mds jarmdvel

szallitjak.

e A litium-ion akkumuldtorokra a veszélyes
arukra  vonatkoz6 torvényi el6irdsok
vonatkoznak.

° Kereskedelmi széllitdsnal, pl. harmadik
felek é&ltal, a széllitmanyozoknak, a
kiilonleges csomagolasra és cimkézésre
vonatkozd  kovetelményeket be  kell
tartani. A szdllitando termék szallitdsahoz
amelyik veszélyes anyagokat tartalmazza
szakemberrel kell konzultalni.

Kérjlik, tartsa be a részletes nemzeti
szabdlyozdsokat is.  Ragassza  fel
szalaggal vagy fedje le a nyitott érintkezési
pontokat,csomagolja be az akkumulatort
gy, hogy ne mozogjon a csomagoldsban.
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Artalmatlanitas és
kornyezetvédelem

Vegye ki az akkumuldtort a készulékbdl,
Efés vigye el az akkumulatort, a
készllékberendezéseket és a
mmmmm Csomagoldsokat olyan helyekre, ahol a
kornyezetvédelem szellemében kezelik
és Ujrahasznositjdk 6ket. Az eszkozok

nem tartoznak a haztartasi hulladékhoz.

Ne tavolitsa el az elemeket mads
haztartasi hulladékkal egyltt és ne
dobja tlizbe (robbandsveszély) vagy
Li-lon  vizbe. Az akkumuldtorok kdrosithatjak
a kornyezetet és az emberi egészséget
- ha mérgezé fiistok vagy folyadékok

szivarognak ki.

Szerviz

Az elektromos kéziszerszémot  kizdrdlag
szakképzett szakemberrel javittassa meg
felhatalmazott szervizkozpontjainkban,
eredeti alkatrészek felhaszndldsaval, hogy
az elektromos kéziszerszam tovabbra is
biztonsagos és hasznalhatd legyen. A hivatalos
szervizkozpontjainkkal kapcsolatos  tovabbi
informaciokért 1atogasson el a www.villager.
hu weboldalra vagy a Villager termékek
értékesitésére feljogositott boltha..
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Problémak és megoldasok

A legtobb probléma és nehézség konnyen
megoldhat6. Tekintse meg a problémak és
megolddsok tablazatat a gyakori problémakért

és azok megoldasaiért.

Ha a problémak

tovabbra is fenndlinak, vagy ezeken a kisebb
madositdsokon tulmutatd javitdsra van sziikség,
forduljon egy hivatalos szervizmihelyhez.

LY www.villager.hu

Probléma

Lehetséges ok

Megoldas

Kevés vagy nincs

anyagaramlas

a) A flvoka eltomédatt.

b) A szivocs6 eltomadott.

c) Az anyagmennyiség beéllitasa tul
alacsonyra lett allitva.

d) A szivocs6 meglazult.

e) Nincs nyomés az edényben.

f) Eldugult 1égsz(ré.

a) Tisztitsa meg a fuvokat a mellékelt
t(tisztito eszkozzel.

b) Tisztitsa meg a szivocsdvet a mellékelt
tisztitokefével.

c) Novelje a permet mennyiségét az
aramlasszabdlyozd gomb beallitasaval.

d) Huzza meg a szivocsovet.

e) Huzza meg a festéktartot.

f) Tisztitsa meg a légszrét.

Anyagszivargas

) A favéka meglazult.

) A fivdka elhaszndlodott.

) A szivocsd meglazult.

) Az anyag felhalmozodott, és
blokkolja a légsapkat és a
favokat.

a
b
c
d

Helyezze be erésen a hegyes fivokat.
Cserélje ki a favokat.

Hlzza meg a szivécsovet.

Tisztitsa meg az eltomddaott
leveg6bemenetet és fuvokat.

a)
b)
c)
d)

Asugarnem megfeleld

a) Az anyag viszkozitasa tul magas.

b) A szoréfej nyildsa tul nagy.

c) Az anyagmennyiség beédllitdsa
tul nagy.

d) A favoka eltomaédott.

e) Eldugult 1égsz(ro.

f) Tulkicsi nyoméas az edényben.

a) Az anyagot megfelel6en osztélyozza.

b) Cserélje ki egy kisebb fuvoka hegyére.

c) Csokkentse a permet mennyiségét az
aramlasszabdlyozd gomb beallitasaval.

d) Tisztitsa meg a fuvokat a mellékelt
t(tisztitd eszkozzel.

e) Tisztitsa meg a légsz(rét.

f) Huzza meg a festéktartot.

Folyamatos
adatfolyam nem
generdlhato

a) A festéktartalybdl kifogy az
anyag.
b) A légsz(irg eltomadott.

a) Toltse fel a tartélyt.
b) Tisztitsa meg a légszdrét.

=22 (=&

A festék a feliileten
fut vagy csopdg a
feliiletre.

a) Tul sok festék keril a feliiletre.

a) Csokkentse a permet mennyiségét az
aramlasszabdlyozd gomb beallitasaval.
b) Mozgassa gyorsabban a fegyvert.

Tul sok kiomlés
(tulpermetezés -
overspray) a festési
tertilet kordl

a) A pisztoly til messze van a
felszintdl.
b) Tul sok festék kertil a feliiletre.

a) Csokkentse a tédvolségot.

b) Csokkentse a permet mennyiségét az
aramlasszabdlyozd gomb beallitasaval
vagy gyorsabban mozgassa a pisztolyt.

A szin tul halvény és
egyenetlen a felileten.

a) A pisztoly tul gyorsan mozog
festés kozhen.

Novelje a permet mennyiségét
az dramlasszabalyozé gomb
bedllitdsdval, vagy mozgassa
lassabban a pisztolyt.
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Megfelel6ségi nyilatkozat

A 2006. méjus 17-i 2006/42/EC gépiranyelv szerint a Il A melléklet

Villager

Villager d.o.o.
Bratislavska cesta 5, 1000 Ljubljana, Slovenia

A gép lefrdsa: Akkumuldtoros festékpisztoly Villager VLN 9721

Felel6sség allat kijelentjiik, hogy a fent emlitett terméket a kévetkezékkel 6sszhangban tervezték és
gyartottak:
e Agépek biztonsdgarol szold 2006/42/EC iranyelv
o Az elektromagneses dsszeférhet6ségrél sz6l6 2014/30/EU irdnyelv
o Berendezésekben valé alkalmazéséanak korlatozésérdl szélé 2011/65/EU, (EU) 2015/863
iranyelv (RoHS)

Harmonizalt és egyéb szabvanyok:
EN IEC 55014-1:2021
EN IEC 55014-2:2021
EN 62841-1:2015+AT1
EN1SO 12100:2010
EN IEC 62841-2-7:2024+A11

A mUszaki dokumentécié Osszedllitdsara felhatalmazott felelés személy: Dragan Dragicevic, a
Villager D.0.0 cégnél, Bratislavska cesta 5, 1000 Ljubljana

Hely/d&tum: Ljubljana, 01.11.2025
A felelés személy a miszaki dokumentacié elkészitéséhez

Dragan Dragicevi¢

DD/Q@’,\ (’/660:/(’/ D@
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Villager VLN 9721
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Bes6enHoCHM NpeaynpeayBatba
OnwTy 6e36efHOCHM NpeaynpeayBatba
3a eNIeKTPUYHUTE anaTtu

Mpepynpepysarse! MpouuntajTe ru cute
6e36eHOCHU NpefynpeayBakba, ynaTcTBa,
unycTpayumu u cneumdukalyum cnopayaxm co
0BOj eNeKTpuUYeH anart.

[ponycTuTe BO MOYNTYBarETO Ha
JI0/lyHaBeAeHNTe ynaTcTBa MOXe Ja umaat 3a
nocneauLa enekTpudeH yaap, noxap u/wim
TeLIKN MOBPeAMN.

CouyBajTe rv cuTe npefynpesyBatba n
ynaTcTBa 3a NOHaTaMOLUHa ynoTpeoba.
[loumot  ,enekTpudeH  anat"  ynotpebeH
BO npejynpefyBarbata Ce OfHecyBa Ha
e/IeKTPUYHNTE anat Co MOroH Ha CTpyja
(co kaben) u Ha enekTpuyHu anatu co
aKyMynaTopcKy MoroH (6e3 kaen).

1) BesbenHoCT Ha pabOTHUOT NPOCTOP

a) Pa6oTHMOT NPOCTOP OAPXYBajTE [0 YMCT
“ R06pO OCBETNEH. HeypeaHnoT mpocTop
3@ pabota M TEMHMOT PaboTeH MpocTop
NPUAOHeCYBaaT 3a HECPEKEH CITyYaj.

He paboTteTe cO eneKTPUYHWOT anaT BO
ekcnnosuBHa aTtmocthepa, BO Koja ce
HaofaaT 3ananuBW TEYHOCTM, racoBw
WU NpawuHa.  EfeKTpuyHute  anatu
npou3BeayBaaT UCKpU KoM MOXaT ga v
3ananart npalumHaTa uiam ucnapysarbata.
JeuaTa u Hab/byayBaunTe LpXeTe rm Ha
6e36eHO pacTojaHue, fojeka paboTute
CO €eJIeKTPpU4YHMOT anar. HamaneHoTo
BHUMaHne MOXe fa npejnssnka I'}/6€I'b€ Ha
KOHTpO/IA.
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2) EnexTpuyHa GesbegHoCT

a)

d)

e)
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MprKNy4oKOT Ha eNeKTPUYHNOT
anat Mopa fa Ouae KomnaTubuneH
CO  MPUKNyYyHMLaTa. MpuKIy4oKOT

He CMee fa Ce MeHyBa Ha Koj 6uno
HauMH. He kopucTeTe apanTepu 3a
NMPUKITY4OKOT 3aefiHO CO ENeKTPUYHUTE
anaTu 3alWTUTEHM CO 3aseMjyBarbe.
HemogngukyBannte — npukayqoun — u
KOMMaTnounHuTe — [PUKAYSHAUM 10
HamanyBaaT pU3uKoT Off eNeKTPUYEH yaap.
N3berHyBajTe KOHTaKT Ha Tenoto co
3a3eMjeHu npeAMeTM Kako WTO ce
LieBKM, paanjaTopu, Neykn n ppumxuaepu
n cn. llocTon 3ronemeHa 0fMacHocT 04
enekTpuYeH yaap - AOKosKy e Baweto
TEJ0 3a3eMjeHo.

EnekTpuyHnoT anat Mopa fa ce uyBa
nopaneky oA [OXA W Bnara. JJokosky
BOJja HaB/ie3e BO eNeKTPUYHMOT anar, ce
3rosiemMyBa pu3nKOT 0f] eNeKTPUYeH yAap.
He noctanyBajte rpy6o co Kabenor.
KabenoT Hukorail He cMee Aia ce KOpUCTM
3a MpeHecyBate Ha YpedoT, Brieyere
WK 33 M3BNEKYBatbe Ha MPUKNYYOKOT Of
NPUKIyYHULATa — MOPajW MCKIYYyBakbe.
Ka6enot pa ce yyBa nopaneky Of M3BOpM
Ha TOMAMHa, Macna, ocTpu paboBu Wam
Of TMOABWXHWTE [ENOBW Ha ypepoT.
OwreTeHnTe wam  3aMpceHy  Kabam 1o
3rosiemyBaat PU3NKOT O] eNIeKTPUYEH yAap.

[loKosKy CO eNeKTPUYHMOT anat paboTute
Ha OTBOPEHO, KopucTeTe T[M CaMo
NPOJOMKHUTE Kabau KoM Ce HaMeHeTu
3a ynotpe6a Ha 0TBOPEHO. Yr1oTpebaTa Ha
C00/BETEH NPOJOIKEH Kaben HaMeHET 3a
yrnoTpeba HagBop ja HamalnyBa OfacHocTa
0J] e1eKTp1YeH yaap.

[lokonky He MoxeTe pJa u3berHete
pa6oTa CO eneKTPUYHMOT anat BO
BaXHa CpefuHa, KOpUCTeTe 3alITUTEH
ypes, co audepeHuujanHa  cTpyja
(RCD). YnotpeGata Ha 3awTuTeH ypes
CO JuepeHywjanHa cTpyja ro Hamanysa
DU3NKOT Of eNEeKTPUYeH yAap.
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3)

a)

bes6egHocT Ha nepcoHanoT (JluuHa
3awWTnTa)
bupgete BHMUMaTenHW, cnepjete  WTO

npaBuTe W KoOpUCTeTe 3[paB pasyMm
pojeka paboTuTe CO  eNeKTPUYHMOT
anapart. YpeAoT He CMee fAa Ce KOpUCTH
ako CTe YMOpPHW, WAW aKo CcTe Moj
BJIMjaHWe Ha Apora, ankoxos Uan NeKoBu.
EneH MOMEHT Ha HeBHUMaHWe [ofjeka
paboTuTe CO eNeKTPUYHUOT anapat, MOXe
J1a joBejje [0 CepMOo3HM MoBPeaY.

Hocete nmMyHa 3awTtuTHa  onpema.
Cekorall HoceTe 3alTUTHM  OyYMna.
HocerbeTo Ha 3aLUTUTHa 0npema, Kako LWTo
Cce Macka 3a npatunHa, 6e36efJHoOCHU YeBm
KOu He ce Jm3raar, 3aluTUTeH LeM Wi
3alTUTa 3a CJIyX, BO 3aBUCHOCT 0f BUAOT
u ynotpebara Ha enekTpUYHMOT anart, ro
Hamalnysa pusuKoT 04 MOBPEAM.
N36erHyBajTe  HEHaMEpHO  MylTare
BO pa6oTta. bupete curypHu peka e
WCKNYYeH eneKTPUYHWOT anaT, npea
Ja ro NpuKNyyyuTe Ha CTpyja W/uMnn Ha
aKymynaTopoT, npef MOAWrHyBame W
npeHecyBarbe Ha eNeKTPUYHMOT anar.
HocerbeT0 Ha eneKTpyHNOT anat co npeToT
Ha MPeKnHyBaYyoT UM NPUKIYYyBareTo Ha
CTpyja Ha BKJIyYEHUOT efneKkTpu4yeH anat
npean3BuKyBa HeCPEKeH CI1yyaj.
OTCTpaHeTe M cuTe K/Iy4yeBM 3a
npunarofyBarbe UM KNyyeBm 3a 3aBpTKH,
npen, Aa ro BKAyYnUTE eNeKTPUYHMOT anar.
OcTaBareTo Ha KNy4oT 3a 3aBPTKU UM Ha
K/y40T 3aKkayeH Ha pOTUPAYKMOT fen Ha
eNIeKTPUYHNOT anaT MOXe a pesynTvpa co
JIYHa noBspesa.

36erHyBajTe HeNnpUpPO[HO iPXKEeHEeHATENOTO.
OppxyBajTe COOABETEH CTaB M paMHOTEXa
BO TeKOT Ha paboTata. Toa 0BO3MOXYBa
10406pa  KOHTPOAA  Haf  eNeKTPUYHNOT
anar B0 HeoyekyBaHuTE  CUTyauum.
Hocete coopBeTHa obneka. He Hocete
wupoka o6bneka wunu Hakut. Kocata
u obnekata fJpxeTe M MoAaneky OA
NOABWXHUTE  AenoBU.  [loABUXHUTE
Je710BY MOXAT Aa i notarar lmpokara
o0b/1eKa, HaKUTOT Wm Josrara Koca.

d)
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J.oKOoNKy Ha ypesoT MOXe Aia ce NpuUKIyym
onpeMa 3a WU3BMeKyBate U CobUpare Ha
npalwuHa, NOTpyAeTe ce Taa onpeMa fAa
Ce NPUK/YYM W NPaBUHO fja Ce KOPUCTHU.
BuMyKyBareTO Ha npaiunHa Moxe ga
Hamam pu3nuMTe KoM Ce M0BP3aHN CO
npaimHara.

He po3BsonyBajTe curypHocta Koja cTe ja
CTeKHane co YecTa ynotpeba Ha anatoT fa
B/IMjae Ha Toa Jja CTaHeTe HEBHUMATENHN K
Ja rv 3aHemapuTe 6e36eAHOCHUTE NPUHLMNK
3a ynotpe6a Ha anatu. HeBHUMATEHOTO
paboTere MOXe Ja MpeausBuka Teluka
r10Bpefa Bo AeN1 0f CeKyH/a.

Ynotpe6a M uyyBarbe Ha EeNneKTPUUHUTE
anatu

EnekTpuuHnotr  anmat  He cMee fa
ce npeontoBapyBa.  Kopuctete  ro
eNeKTPUYHNOT anaT COOfBETHO Ha CBojaTa
HameHa. [IponMLaHnoT enekTpuyeH anat
paboTara Ke ja n3BpLLn Mo[06po 1 nobe3beqHo
aKo Cce KopUCTY Ha HaYnH 3a Koj € MPOEKTHPaH.
EnekTpuuyHuoT anat He cmee pa ce
KOpUCTM  [OKOMKY € MpeKMHyBayoT
pacunaH. Cekoj enekTpuyeH anat Koj He
MOXe Ja ce KOHTPOJMpa CO MPeKnHyBayoT
e oraceH 1 BefHalu Tpeba ja ce rnonpasm.

N3BageTe ro NPUKYYOKOT  Of
npuKNyyHULaTa n/unm u3Bagete
ja  akymynatopckata 6atepuja  of

eNeKTPUYHMOT anat, [JOKONKYy e Toa
BO3MOXHO, NPej Aa U3BPLUMTE KakBK 610
npunaropyBarba, NPOMeHa Ha NpUGOPOT
WK Npeg cknaguparbe Ha eneKkTpUYHUOT
anat. TakBuTe npeBeHTUBHN 6e36eJHOCHN
MEpK¥ ro HamasyBaaT PU3nKOT 0F CI1y4yajHo
CTapTyBatbe Ha eeKTPUYHUOT anar.
WcknyyeHOT — enekTpuyeH anat -
CKNafupajTe ro Ha MecTa HeoCcTanHu 3a
Jeua M He [J03BONyBajTe UM Ha nuuata
KOM He ce 3amo3HaeHu co paboTaTa Ha
0BOj eNeKTpU4YeH anat fja pabortar co
Hero. EnekTpu4HWMOT anat Moxe Ja buje
onaceH BO paueTe Ha auLara Kou He ce
06yyeHu 3a paboTa co Hero.
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e)

OapxyBajTe m €NeKTPUYHUOT
anaT 1 npuéop. [lpoBepete panu
MOABWXHUTE  [eNOBM Ha  anapaToT

L06p0 GYHKLMOHMUpaaT u fanu ce fo6po
MoOBP3aHW, Janu ce [enoBuUTe MOXe6u
WCKPLUEHN MW OLITETEHU U HA TOj HAYMH
Aa ro 3arposyBaaT (YHKLUWUOHANHOTO
pa6oTere Ha  EeNeKTPUYHWOT  anar.
[loKONKYy € OWTeTeH, €eNeKTPUYHUOT
anat Mopa fa 6upge monpaBeH npep
cnegHata ynotpe6a. MHory Hecpeknu
CJlyyau Npean3BuKaHy ce 0 HeNMpaBuIHOTO
O/IpXyBaHE Ha ENIEKTPUYHNOT anar.
OppXyBajTe rv anaTuTte 3a CeYerbe 0CTpU
W uuctn. [JoKosKy ce A06p0 HaoCTPEHU
anatute 3a cevyerbe, ypegoT MOJECHO ce
KOHTPOJIMPa, @ M NoMau Cce LWaHcuTe 3a
3ar/1aByBakb€e Ha anatoT NPU CEYEHETO.
EneKTpuYHMOT anat, npuéopoT, anatute
KOM Ce BMETHyBaaT WTH. KOpUCTETE U
BO COIMIACHOCT €O OBa ymatcTgo. Mpu Toa
BHWUMaBajTe Ha paboTHUTE yCI0BK 1 paboTaTa
Koja TpeGa Aa ce U3BpLIM. KopucTereTo Ha
EIeKTDUYHMOT anat 3a paboTu MOUHAKBY Of
OHWe 3a Ko e HaMEHET, MOXe Jja foBese [0
ONacHy CUTyaLun.

OZpXyBajTe M padykute U mpudaTHUTe
NOBPLUMHM CYBU, YACTHU M 6€3 OCTaTOLM 0]
macna WnW MacHoOTWW. Jlu3raBute payku
Wi IpuOaTHU NOBPLUMHN He 06e36e]yBaaT
6e36efJHO paKyBarbe U yrpaByBarbe CO
anaroT BO HeOYeKyBaHUTe CUTYaLuM.

Ynotpeba ¥ Hera Ha anatoT Ha
aKyMynaTopcKm noroH

MonHeTe camo cO nonHay OAOGPeH of
CTpaHa Ha NPOM3BOANTENOT. [T0/IHaY0T KOj
04roBapa Ha efjeH MoAen Ha 6atepum, Moxe
Ja MpeTcTaByBa 0nacHOCT 04 Moxap Kora
Ce KOpUCTH 3@ MOJIHEHE Ha APyr MoJes Ha
6atepum.

EnekTpuuyHnTe anatu Kopuctete ru camo
3aefHO CO aKymynaTopckute 6atepuu
HaMeHeTH 3a HUB. KopuCTereTo Ha Kakau
6UN0 Apyrv akymynaTopcku 6atepumn Moxe
Ja npeTcTaByBa OMnacHoOCT 04 MOBPeJyBatbe
WA Moxap.
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Kora He ce KopuCTM 6aTepUCKMOT KOMMET,
yyBajTe ro MoAaneky Of OCTaHaTuTe
MeTanH1 NpeAMETY KaKo LUTO Ce CrojyBaiku
3a XapTuja, Napuuku, KIy4yeBu, 3aBpPTKM
W HaBPTKM WAM  JpYyrM Mann MeTanHu
npesMeTH KOM MOXe Aa Hanpasat Croj co
efleH MPUKIYYoK Ha Apyr. KpaTkuoT crioj
romery 6aTepuckuTe MPUKIYHOLM, MOXe ja
J0Bezje [10 MOXap Wi [0 M3ropeHum.

Mpn norpeLLHa npuMeHa (o)}
akymynaTopckuTe 6atepum Moxe Aa 6uge
ucdpneHa TeyHoct. N3berHyBajre KOHTaKT
Cco Hea. [IoKonKy cryyajHo AojAe A0 KOHTAKT
UCnNakHeTe ro MecToTo CO BoAa. [LOKONKy
TeYHocTa fOjile BO KOHTAaKT CO OuYUTE,
no6apajTe niekapcka NOMOLL. TeyHoCTa Koja e
ncepreHa og batepujata MOXe fja pean3Buka
MpUTaLIN 1 10 U3TOPEHNLIM.
Akymynatopckata 6atepuja wnu - anatot
Ja He ce KopucTaT AOKOJIKY Ce OLUTETEHN
unu - mopmbukyBaun.  OwrteTenute  mam
MOAMGUKYBaHN — aKyMyaaTopckn — batepum
MOXaT HENpeaBuAInBO [a ce 0fHecysaar, a
T0a MOXe @ Pesyntvpa co roLuap, ekcriosuja
1 rnoBpeza.

Akymynatopckata 6aTepuja uiu anatot Aa
He Ce 13/10XyBaaT Ha BUCOKM TemnepaTtypu.
M3/10)KyBarbeTO Ha OraH Wi Ha Temneparypu
Hag 130°C moxe Ja rpean3BmKa ekcrosmja.
MounTyBajTe rv cuTe ynaTcrea BO BPCKaA CO
MOMHEHETO U akymynatopckute 6aTepum
WA anat fa He ce MofHaT HajBop Of
TEMNepPaTypHUOT ~ OMCer  HasHayeH BO
ynatcTeara. HenporvMcHoOTO MoiHerse  um
[10/IHEHETO  Ha  TEMepaTypu HaABop 04
Ha3HayeHnoT Oficer MoXe [Ja ja OWTeTH
akymynatopekata 6atepuja v ja ro sronemm
PH3UKOT OF MOXaP.
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6)
a)

Cepsuc

BawuoT enekTpuyeH anat Tpe6a Aa ro
cepBucupa camoO KBanuuKyBaHO NuLe,
CO KOPUCTEHE Ha OpUTMHaHU pe3epBHN
JenoBu. Ha T0j HayuH Ke ce OApxu
6e36eHOCTa Ha eneKTPUYHNOT ypes.
Hukoraw pa He ce cepBucupaart
OWITETEHUTE aKyMynaTopcku 6aTepum.
Cepaucuparbeto Ha OLUTETEHUTE
aKymynaTopcku 6atepuu Tpeba Ja o
BpLUAT WCKJIYYNBO MPON3BEAYBAYOT Wi
0B/IaCTeHUTE CepBUCEPY.

[lononHuTenHn 6e36e4HOCHU
npeaynpenyBatba

a)

Hwvkoraw He HacouyBajTe ro NULTONOT 3a
6ojagncyBarbe KOH cebe, WAN KOH Apyru
NMLa, HUTY NaK KOH OMALUHWA MUIEHNLM.
Camo maTepujanu 3a npemMaykyBarbe Kako
WTO ce 6oW, eMajin 1 NaKoBM CO TOYKA
Ha nanere of 73,5°F (23°C) 1 noBexe,
MOXaT fia Ce npckaaT 6e3 JOMONHUTENHO
3aTonnyBearbe.

0BOj yped MOXebu He e MnorojeH 3a
paboTa Ha nokauuu Kou ce ondaTeHn co
nponucKTe 3a 3aLTuTa 0 ekcnosuja.
Kora 6ojagucyBate, 6UAETE  CUFYPHM
[eKa Hema M3BOpU Ha nanerbe, Kako
WTO Ce — OTBOPEH OraH, uurapu, nypu,
NYANHA, UCKPY, BXELUTEHN XULM 1 XKELLIKK
NOBPLLUMHM BO OKONMHATA.

3a BpemeHa 60jagucyBareTO HOCeTe
3alUTUTa 3a ANLLeHse.

Mopa fa ce npe3eme BHaTpewHa K
HaJBOpeLHa Hera 3a fa buaeTe CUrypHH
[eKa ucnapyearbata 0/ pacnpckyBayoT He
Ce BLUMYKaH/ BO ypeaoT.
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Kora pa6oTuTe HafBOp 1MajTe ro Npeasua
BNWjaHVNETO Off BETPOT, KOE Ke BNMjae Ha
HacokaTa Ha Mna3or.

Kora paboTuTe BO BHATpeLLHM NPOCTOPUY,
o6e3begete fga  MMate  [JOBOJIHA
BeHTUNauwja.

He npckajte BO caMuoT ypeg.

He pnosBonyBajTe UM Ha felarta fa cu
nrpaat co ypepot. [la ce yyBa Ha MecTa
He[OoCTanHu 3a feua.

YpeqoT Aa He Cce KOpUCTY 3a fja ce npckaat
3anannBm TEYHOCTH.

YpepoT [fa He Ce 4WUCTM CO 3ananusu
pacTBOpy.

MpeseMeTe MepKM 3a MpETNAasMBOCT
nopaav BO3MOXHITE ONacHOCTY NOBP3aHu
CO TeYyHocTa Koja Tpeba Aa ce npcka.
MoyuTtyBajTe M UHCTPYKLUUTE KOW U
LOCTaBuW/ NPOM3BOANTENOT Ha TEYHOCTA.
He npckajTe H1KakBa TEYHOCT 3a Koja He r1
3HaeTe BO3MOXHUTE 0nacaHoCTH.
3abpaHeTo e npckatbe (60jaancyBarbe) Ha
OTBOPOT 3a BEHTUALM[A HA MOTOP.
BaxHo! Onpemarta 1 Martepujanute o4
nakyBarbeTo (ambanaxara) He ce nrpaykm.
He posBonysajTe UM Ha felarta fa cu
urpaat co MnacTuyHuTe Kecu, Gonuu unu
co ManuTe aenosu. OBM CTaBKKi MOXaT Aa
Ce NporonTaar v NpeTcTaByBaaT ONacHoCT
04 rylerse!
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[MpoyutajTe rn
WHCTPYKUMWTE 3a ynoTpeba
npes fia noyHeTe fia

pakyBare Co 0BOj ypef.

HoceTe 3aluTiTa 3a 04M.

HoceTe Macka 3a 3alTnTa
04 NpallunHa.

HoceTe 3alUTUTHK pakaBuum.

OnacHocT o noxap.
He npckajte 3ananvsu
TEYHOCTMH.

Ypenot Aa He ce nanara
Ha JOXA AW Ha BRAXHK
yCNoBU.

Habrbynysaunte 1 Aelata
Ja ce YyyBaaT Ha 6e3beHo

pacTojaHue.

[Tpon3BOAOT v 3a40BONYBA
6e36e|HOCHNTE 6Gapatba Ha
peneBaHTHUTE AVMPEKTUBH
Ha 3aKOHOAABCTBOTO Ha
Penybnunka Cp6uja.

Mpon3BOAOT v 3a[10BONYBA
6e3beHOCHNTE 6aparba Ha
peneBaHTHUTE AMPEKTUBH
Ha 3aKOHOAABCTBOTO Ha
EBponckata YHuja.
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HameHa

MuwTtonoT 3a npckare (Gojagncysarbe)
HaMEHET e caMo 3a Npckarbe Ha Hesananueu
60u 1 emajn — KOW He Ce LITETHY 3a 3/1paBjeTo.
ENeKTpMYHMOT anaT HameHeT e caMo 3a
pacnpckyBare Ha Nnak 6ou, nasypu, OCHOBHMU
npemasu, 6e360jHM NakoBM, CpeAcTBa 3a
6ajlyBarbe 1 CPefiCTBA 3a 3alUTUTa Ha IpBa KoM
COAPXaT pacTBOPYBaYM 1 KOU ce pa3pesyBaaT
o BOfia.

MWWTONOT 3a NpCKarbe He CMee J1a Ce KOPUCTH
3a Mpckarbe Ha 3ananueu TeyHocTW. [la He
Ce KOpWCTM 3@ XpaHa, NeKoBW WU Apyru
L|enn OCBEH 3a OHWE — KOW Ce HaBefjeHn BO
WHCTPYKUMUTE 3a ynoTpeda.

EnekTpuYHKOT anaT He e norofieH 3a 06pa6oTka
Ha 6a3w, ankanuy, CyncTaHUMW 3a 3alTUTEH
CNOj WITO COAPXAT KucenuHy, dacagHu Gom,
3pHECTU ¥ MaTepujany 3a pacnpckyBarbe WTo

coapxaT 4eCTUYKKM, Kako U MaTepujanu Wto
CnpedyBaaT NpCKambe N Kaneke.

ynoTpe6ata 3a Lenu 3a KOW YpepoT He e
HaMeHeT NpeAn3BuKYBa ONACHOCTH LTO MOXe
[a AoBejar fjo NoBpeja.

Be monume umajTe npeasup Aeka Hawwute
YpeoM He Ce HaMeHeTW 3a KOoMepuujanHa,
WHAYCTPMCKA WM 3aHaeTyucka ynoTpeba.
KynyBayoT ja mpesema Lenata OLr0BOPHOCT,
3aKOHCKa M ApYyra, 3a CuUTe OlTeTyBarba 1w
noBpeay Mpeau3BuUKaHa Of HernpasuiHa
ynoTpeba Ha ypeaoT.
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[lenosu Ha ypepot

& ifw A
Nawwia

MnasHuua Ha NUWTONoT 3a 60jaduncyBatbe
Kanak 3a Bo3ayx

MpcTeH Ha BpBOT

Payka 3a KOHTPONA Ha LWMpUHa Ha MNa3oT
Cknon Ha NUWTONOT 3a 60jajucyBatbe
Konue 3a 6p30 0cnoboaysarbe

ON/OFF npexnHyBay

BeHTunaumcku 0TBOp 3a BO3AYX

Cap 3a 60oja

0. Tpkanue 3a npunarofyBame Ha

KO/IM4eCTBOTO MaTepumjan 3a NpCKambe

SO0 N W =
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TexHWUYKKN KapakTepucTuku
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npcKatbe

HoMwuHaneH HanoH 18V ===
MakcumaneH npoTok 600 ml/min
MpUTHUCOK Ha BO3AYX 10 kPa
MakcymanHsa BUCKO3HOCT 50 DIN-s
lonemuHa Ha MnasHuuaTa 2,2 mm*
BonymeH Ha pesepBoapoT 3a MaTepujanu 3a 1200 m

lpenopayaHu akymynaTopm

Villager 18 V/ 1.5 Ah
Villager 18 V/ 2 Ah
Villager 18 V/ 3 Ah
Villager 18V / 4 Ah

[Mpenopay4aHu noiHauu

Villager 18 V 2.4 A
Villager 18 V 2x4.5 A
Villager 18 V4.5 A

Npu NoJHeHe 0..+40°C
[lo3BoneHaTa Temneparypa
Ha OKO/IMHaTa BO PEXMM Ha -15..450 °C
paboTa '“
HuBO Ha 3By4eH NpuTMCOK L, 75,08 dB(A)
MepHa HecurypHocT K 3 dB(A)
HuBo Ha 3Byy4Ha cuna L, 86 dB(A)
MepHa HecurypHocT K 3 dB(A)
Bubpauum a, <2,5m/s?
MepHa HecurypHocT K 1,5m/s?
TexuHa 1,2kg

* HaBegeHaTa Mfas3Hula € MOHTMpaHa Ha
ypegnot. Co ypenoT NCTO Taka Ce A0CTaByBaaT
MNasHULY co ronemmHa 1.5 mmu 1.8 mm.

**[0 3ajpxyBame MpaBOTO 3a W3MEHU Ha

TEXHUYKNTE  KapakTepUCTUKM W NPaBOTO
Ha BO3SMOXHM TUMOrpadcknm rpewkn -
6e3 MpeTxofHa HamomeHa. CnukuTe Ha

Npou3BOA0T MOXaT f[a Ce pasnukyBaaT of
BUCTUHCKIOT ype.

Cekoralu HoceTe 3aliTuTa 3a cnyx!
[leknapupaHuTe BPEAHOCTM Ha BUOpaLNN KOX
Ce MEpeHW BO COrMacHOCT CO CTaHAapaHa
MeTofla Ha TecTuparbe - MoxaT gda ce
ynoTtpe6ar 3a criopefba Mery pasnnyHu ypeam
~ €[iHV CO ApYTW.

BpegHocTa Moxe fga ce ynotpebu 1 3a
npenMMUHapHa NpoLieHKa Ha N3N0XEeHOCT.
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Mpenynpenysatbe!

BUCTUHCKMTE  HMBOA Ha  BMOpaLMWM  Npw
ynotpeba Ha enekTpUYHWTE ypeamn - Moxe Aa
Ce pas3NnKyBaaT 0ff HaBeAeHaTa MakcumanHa
BPEJHOCT, BO 3aBWCHOCT 0] TOa- Kako ce
KOpUCTW ypefoT. 3aToa, HEOMXOAHO e Aa ce
YTBPAW - KOM MEpKM Ha MpeTnasjuBocT ce
HEOMXOAHM 3a 3alUTUTA Ha KOPUCHMKOT, a Kou
Ce 3aCHOBaaT Ha NPOLIEHKa Ha M3NI0XEHOCTa BO
peasHu paGoTHM YCNoBM (3eMajku v npeasna
cute hasn of PaboOTHWOT UMKIYC, KaKo WTO e
BPEMETO KOra ypeaoT e UCK/yYeH 1 Kora e BO
npaseH o[, NOKPaj BPEMETO Ha CTapTyBatbe).

MoHTaxa
MocTaByBare ¢
aKkymynartopor
MpoBepeTe fanu e ypedoT Ha nosuuumjata Off
npes nocTaByBakbe WM OTCTPaHyBare Ha
aKyMynaTopor.

BHMMaHue: HuKorall He 061ayBajTe ce Aa ro
OTBOPWTE aKyMmynaTopoT nopaau Koja 61no
npuunHa. [JoKonKy e MNacTUYHOTO KyKMLWTe
Ha akyMynaTopoT WCKPLIEHO UM HanykKHaTo,

OTCTpaHyBate Ha

OflHECETEr0  BO ~ OBNAcTeHa  CepBUCHa
paboTUnHMLa NopajW  OTCTpaHyBake M
PeLMKNnpatbe.

BHMMaHMe: cekorall WcknyyeTe ro anator
npef MocTaByBatbe WAM OTCTPaHyBatbe Ha
aKyMynaTopor.

BHUMaHwe: anaToT 1 akyMynaTopoT ipXKETe 1
LIBPCTOKOraronocTaByBaTe MM OTCTPaHyBaTe.
JloKOJIKY anaTtoT v aKyMynaTopoT HE M IpXHUTe
LIBPCTO, MOXaAT f1a Bi ce nn3HaT o paLeTe, fa
ce olWTeTaT 1 fja I0BeAaT 0 NOBPeay.

3a fia ro U3BneYeTE aKyMynaTopoT Of anaToT,
MPUTUCHETE FO KOMYETO Of MPefiHaTa CTPaHa Ha
aKyMynaTopoT W W3BMEYETEr0 akymynaTopoT
TaKa [1a Ce JIM3He 0/ anaToT.

3a f1a ro NocTaBuTe akyMynaTopoT, U3pamHeTe
O jasnyeTo Ha aKymynatopoT Co Xie6 Ha
KYKULITETO U TYPHETErO /1a Ce IN3HEHA CBOETO
MecTo. TypkajTe [0 KpajoT, LOAeKa He ce
3aK/y4y, MM WTO Ce Cnylia 3BYKOT (,KMK").

[7'¢ www.villager.mk

BHMUMaHMe: akymynaTopoT cekorall nocTaBere
ro 10 Kpaj. AKO TOa He e CNyyaj, MOXe CNy4ajHO
[a vcnagHe of anatoT, Co WTO MOXETe fa ce
nospeanTe Bue unu fa ce nospean HeKoj BO
BalueTo onkpyxyBarbe.

BHuMaHWe: He npumeHyBajTe cuna Kora
ro noctaByBate aKymynaTopor. Ako
aKyMynaTopoT He MOXE NIeCHO Aa Ce NIN3He BO
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MonHere Ha akymynaTopot
Mpenynpeaysatbe! [10NHAYOT 1 aKymMynaTopoT
ce crewnjanHo An3ajHupan 1a pabotaT 3aegHo
1 He 06U A1yBajTe Ce ja KOPUCTUTE HeKoe ApYro
CPeACTBO. HuKoraw He cTaBajTe MeTanHu
npeaMeTy BO BalmoT nonHay nam akymynartop
—3aT0a LWTO Ke [0jaeso enekTpuyeH aedexT u
nojaBa Ha omacHocT. [1oNHaYoT e An3ajHupaH
[a KOpUCTW CTaHAapAHa fOMaLLHa eNekTpruyHa
mpexa of 230 V n 50 Hz.

lMpeaynpepyBatbe! HanonHeTe ro akymynaTopot
npes UenocHo pJa ce wcnpasHn. Cekoj nat
nNpekuHeTe ja paboTaTa Co anaToT W HanosHeTe
ro aKymynaTopoT Kora Ke npumeTuTe [eka
e cunata Ha anartoT nocnaba. HanonHete ro
aKkyMyniaTopoT aKo He o KOpUCTUTE MOAOAr0
BpeMme (NoBeKe off LUECT MECELIN).

BaxHo: kopucteTe camo Villager akymynartop
W NOMHAYM  HaBefeHu BO  TeXHWUYKWTe
KapakTepucTtvkun. Camo Villager akymynatopute
W nonHauyMTe Cce KOMNaTMBWAHM CO 0BOj
ypen. YnoTpe6ata Ha ApyrM akymynatopu
W MOMHaYu CO OBOj Yypes — Ce CMeTa 3a
3noynotpeba UM HemponucHa ynmotpeba #
[0BefyBa 0 MOHWLITYBarE Ha COOBPa3HOCTa
Ha NPOM3BOOT.

MpepynpegyBatbe! MpoBepeTe ja coctojbaTta
Ha MOJHAYOT ¥ aKkymynaTopoT Mpej Cekoe
nofHerbe. [OKOsKY Ce NojaBy KakoB 6110 3HaK
3a OLUTETYBAME, HE MOYHYBAjTE CO MOJHEHETO,
TYyKy nobapajTe COBET BO OBnacTeHaTa
cepBKCHa paboTunHnua Ha Villager.
AKYMynaTopoT Ce J0CTaByBa NpaseH — 1 Mopa
[a Ce HanonHy Npej UHULmMjanHata ynoTpeda.
3a [)a ro HanofiHWUTe akymynatopoT, MpBWH
moparte fja ro usBajuTe of ypeaor.

3a [ja ro U3BajuTe akymynaTopoT, NpUTHUCHeTe
O KOMYeTo 3@ 0CN060AYBaHE Ha aKyMyNaTopoT
W noneka K3BfieYeTe ro akymynaTopor. He
NpYMeHyBajTe cuna npu W3BNekyBarbe Ha
aKymynartopor.

3a [a ro HamosHuTe akymynatopoT, MpBUH
noBp3eTe 0O MOMHAYOT HA Mpexara 3a
Hanojysatrbe, a noToa CTaBeTe ro akymynaTopot
BO NofHay (NMpouecoT Ha nocTaByBake Ha
aKymynatopoT BO MOJIHAY € WUCT Kako Kaj
nocTaByBarbe Ha ypeaoT).

(¢ www.villager.mk
BHumaHme:

MPMKAYYOKOT Off MpexaTa 3a
HanojyBarbe fja He Ce Bagu CO MOBMEKYBaHE
Ha KabenotT. daTteTe ro NPUKIYYOKOT Kora ro
MCKyYyBaTe O Mpexara 3a HanojyBare — 3a
[ia U3berHeTe OLWTETYBAHE Ha KabenorT.
BHUMaHwe: AOKONKY NOAHAYOT 61N BO NOCTOjaHa
ynotpeba — Ke 6uge Bpen. Kora Ke 3aBply
NOJIHEHSETO, OCTABETE 0 NOMIHAYOT HEKOE Bpeme
Jia Ce u3naau - npef NoBTOpHa ynoTpeoba.
HanomeHa: 3a AeTanHu MHCTPYKLUM NOBP3aHu CO
OMMCOT Ha MPOLIECOT Ha NOJHEH-e 1 6368 AHOCHUTE
KapaKTepUCTUKM Ha aKyMy/naTopoT, MOTPebHo e
Ja Ce npoyuTa ynaTcTBOTO KOe Ce [0CTaByBa co
Villager nonHa4oT 1 akyMynaTopoT, PECNEKTHBHO.
HanomeHa: coapuHaTa Ha 1cnopakata Ha
BalwumoT ypea NpukaxaHa e Ha ambanaxara.
HanomeHa: CTaTycoT Ha HamonHeTocT Ha
aKyMynaTopoT MOXe fia Ce NPOBEPH CO NPUTUCOK
Ha KONYeTOo Ha NpeAHaTa CTpaHa Ha akymynaTopoT.
EnHa LED ceetunka ogrosapa Ha HamosHeTocT
on 10-25%, age 25-50%, Tpu 50-75%, nodexa
YeTMpW 03Ha4vyBaaT LENOCHa HaMOMHETOCT Ha
aKymynatopoT. Bo cnyyaj akymynatopoT da e
LIeNIOCHO MCnpasHeT, HuTy egHa LED cseTunka
Hema Ja CBeTu.

bBesbeHOCHK
aKymynaTtopot
3awWwTunTa of NPenosiHyBakbe

3awTtnTaTa 04 NpenonHyBare Ke 06e36eau
aKyMynaTopoT HMKOrall Aa He 6UAe NPEenosHeT.
Kora akymynatopotT Ke MOCTUrHe MOJH
KanauuTeT Ha HanonHeToCT, TOj aBTOMAaTCKM
Ke ce MCKY4YM — Ha TOj HauUWH TV 3alTUTYyBa
BHATPELLUHNTE KOMMOHEHTU Ha akyMynaTopoT
O[] OLUTETYBAHHA.

KapaKTepucTuku Ha
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3awTnTa of NPeKYMepHO NpasHere

MocToM  BHATpelHa  KOMMOHEHTa  Ha
akymynaTopoT  Koja ro  3alWTUTyBa  0f
npeKyMepHo npasHerbe. OBaa KapakTepucTuka
Ke ro compe MpasHerbeTo Ha akymynaTopoT
nof NpenopayaHnoT HajHU30K 6GesbeaHoceH
HamMoH.

3awTuTa oA NpeKyMepHo 3aTonsyBame
AkymynatopoT nocenysa BHaTpeLLeH
TEPMUCTOPCKM MCKNYYeH CEH30p — KOj Ke ro
NPeKUHe LMKIYCOT Ha MOMHEeHe — [LOKONKY
akymynatopoT Cce 3aTonauM 3a BpeMEe Ha
NPOLECOT Ha nosHere. OBOj TEPMUCTOPCKM
CEeH30p WCTO Taka Ke ja conpe paboTaTta
Ha aKymynaTtopoT [OKOMIKY aKymynaTopoT
NpPeMHory ce 3arpee 3a Bpeme Ha paboTaTa BO
ypenot. Toa MOXe Aa ce Cy4n Kora e ypesot
NPeonToBapeH Wiu Kora ce KOpUCTes nogonro
Bpeme. [1o 30 MUHYTV nagerbe NOTPE6HO e BO
3aBWCHOCT 0f} OKO/IHaTa TeMnepaTypa 1 BuaoT
Ha pa6oTa Koj Ce M3BpLLyBa.

3awTuTa of NpekymepHa cTpyja

[lokonky ce npenonHu akymynatopor W ja
HagMVHe MakcyManHaTa CTpyja Koja ce Bieve,
aKkymynaTopoT TpWBPEMEHO Ke ja comnpe
paboTaTa 3a fa MM 3aWTUTU BHaTPeLHNTe
KOMMOHEHTW. AKyMynaTopoT Ke ce BpaTu
Ha HopManHa paboTa Kora Ke ce BpaTu Ha
HOpManHo W 6e36efjHO HUBO MpeKymepHaTa
cTpyja Koja ce Brede. 3a Toa Ce MOTpe6HM
HEKOIKY CEKYHAN.

3awTunTa of KpaToK Croj

[lokonky 10jie BOKPATOKCMOjHa akyMynaTopoT,
WTUTHWKOT 0/ KPaTOK CMOj BEAHALU Ke ja conpe
paboTaTa Ha akymynaTopoT.

OBa Ke 06e3beaun fa He buae oWTeTeHA HUTY
efHa [pyra BHaTpewHa KOMMOHeHTa Ha
aKymynaTopoT U YpesoT.
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Pa6oTa

N3BageTe ro akyMynaTopoT npej cute pabotu
Ha eneKTPUYHNOT anat (Ha NPUMEp OAPXKYBatbE,
npoMeHa Ha JiofaTouuTe UTH.). Kaj cryyajHoTo
akTvBMparbe Ha NpekuHyBayqoT 3a BKJyYyBarbe/
MCKITy4yBatrbe MoCToM 0MacHOCT Of MOBPEAM.

MoaroToBKM 3a paboTaTa

N360p Ha MaTepujan 3a NpemMayKyBame

a) Martepujanu 3a npemauykyBate Kou ce
noroAHu 3a ynotpeta
JlakoBu Ha 6a3a Ha pacTBOpyBauM W
pacTBOP/MBM BO BOA@ NaKOBM, rNasypu,
MMMPerHaumny, Macna, NPoSUpHU NakoBy,
CUHTETWYKM emajnu, 6ou BO 60ja, NakoBy
OfL ankwiHa cmona, npajmepy, 6ou 3a
paaujaTopu, emajl co edekT Ha YekaH,
aHTWUKOPO3MBHU 60U, 60K CO CheunjanHu
edekTy, 601 CO TEKCTypa.

b) Martepujanu kou He ce NOTOAHM 3a
ynoTpe6a
Matepujanu KoM cogpxaTt  BWCOKO
abpasynBHU KOMMOHEHTH, dacadHn 60w,
KayCTWUYHW pacTBOPW U KUCENW CYNCTaHLM
3a npemasy, 3ananauBK MaTepujany.

c) Matepujanu 3a npeMasu Kom MoxXar fja ce
npoLiecynpaat CO COOf\BETEH [OAATOK 3a
npckatbe (onpema)

Boja 3a BHaTpeLUHN SUAOBH (AM1cnep3nBHa
11 naTekc 6oja).

d) MoprotoBka Ha
npemMaykyBare
HanomeHa: nounTyBajTe M UHCTPyKUUUTE
Ha MpPOW3BOAMTENOT 3a ynoTpeba Ha
maTepujanute 3a NpeMaykyBare, Kou
Ce HaofaaT Ha KOH3epBaTa Cco 60ja
WAW MHCTPYKUWWTE KOM Ce HaofaaT Ha
XapTujata CoO TEXHWYKM MHCTPYKUMU 3a
ynoTpeba Ha npemasor.

e) YucToTaHaMmaTepKjanoT3anpemMaykyBare
OCHOBeH NpedycnoB 3a pakyBatkbe 6e3
npo6aemMu Co CUCTEMOT 3a (MHO NpCKare
e MmaTepujanoT 3a npemadkyBarbe Aa
6uae HeKOHTaMUHMpaH. [lOKONKy He cTe
CUrypHM BO YuCTOTaTa Ha MaTepujanoT 3a
npemaukyBarbe, By npenopavysame npeuH
Aa ro GuaTpupate HKU3 GUHO CUTO.

matepujanute  3a
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[TonHere Ha MaTepujanoT 3a NpemMaykyBame

HanomeHa: HanosHete ro cafoT MakCUMyMm

1200 ml.

1. OgspTeTe ro cajoT CO [OAATOKOT 3a
npcKatbe.

2. CraBeTe ro MOArOTBEHMOT MaTepujan 3a
npemMayKyBarbe.

(¢ www.villager.mk

6. Ypepor cera e noAroTBeH 3a pakyBarbe.

MpunarogyBarbe Ha popmMaTa Ha MNasoT
BHMMaHuWe: Hukoraw He ro MoBfekyBajTe
NPeKNHyBa4yoT AOAeKa ja npunarofysare
NPWUNarofeHoCcTa Ha KanakoT 3a BO3AyX.
N3pamHyBarbeTO Ha MIa30T 3a MpcKakbe
MOXe [1a Ce 0fpeau CO BPTerbe Ha KanakoT 3a
BO3LyX.

A XOpW3OHTaneH paMeH mnas >  3a

BePTUKaNHM NOBPLUMHN

3. W3pamHere ja LeBkaTa 3a 40CTaByBak-e.
4. LIBpcTO HaBpTETE rO Caf0T Ha AOAATOKOT
3a npckarbe.

—

L

5. CnojTe ro [OAATOKOT 3a NpcKakbe.

b BepTuKaneH pameH mnas > 3
XOPW30HTaNHI MOBPLIMHH

- =
el

I

/\.i

WcTo Taka, Moxe Aa ce nmpedpnau nomery
LWMPOK 1 KOMMNAKTEH M/1a3 CO NOMOLL Ha payka
3a NpunaroflyBarbe.
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MpunarogyBatbe Ha KOANYECTBOTO Ha
matepujan

KonuyectBoTO  Ha
ce npunarogysa

matepujan  Moxe aa
MOCTENEHO CO BPTEHEe
npunarogyBarbe  Ha

Ha TpKanueto 3a

TexHuKa Ha npckame

HanomeHa: ypeaoT vma npekunHyBay co 2 TOUKK
Ha npuTuckarse. TypbuHaTa Ce MOKpeHyBa
NpeKy npBaTa TOYKa Ha MPUTUCKaHE. KOJ‘IKy
Ce NPUTNCKa NPeKMHYBa40T — TONKY noAaneky
MatepujanoT ce TpaHcnopTupa.

[lejcTBYyBajTE HA NPeKMHYBa4OT Ha MULLTONOT
3a npckarbe.

e AN
YnatcTBa 3a pa6oTa

Bojaaucajte npobHo (3a TecTupare) napue
KapTOH - 3a fja NOTBPANUTE fanu e U3BPLUEHO
NPaBWAHO NpunarofyBare Ha 06AUKOT Ha
M/1a30T, LUMpMHATA Ha MAa30T 3a NMpcKare,
BO/IYMEHOT Ha MaTepujanoT W BO3JYXOT.
[IpxeTe ro nuwTtonoT 3a 6ojagucysarbe
MCMpaBeHO M OAPXKYBajTe  MOCTOjaHo
pactojaHue of okony 3-20 cm of npegmeToT
LUTO Ce npcka.

MomecTyBajTe 0 MNUWTONOT 3a MpcKakbe
PaMHOMEPHO Of efiHaTa KOH Apyrata CTpaHa
MW Harope wau Hagony. AKO MULITONOT ce
ABWKWN PaMHOMEPHO, Ke CO3hajie M3efHayeH
(GUHWL Ha NOBPLUKHaTA.

Cekoralu noyHyBajTe fa npckate noganeky of
npeAMeToT W n3berHysajTe fa npecTaHeTe fa
npckate fofeka CTe yLiTe Haf NPeAMETOT.
Ako ce dopmupa npemHory marfia of 60ja,
npunarofete ro NPOTOKOT Ha BO34yX W
MaTepwjanoT W COOABETHO Ha TOa NMpPOMeHeTe
ro PacTOjaHNeTo 0f NPeAMeToT.

N3pamHyBatbe Ha LieBKUTE 33 OCTaBYBakbe
[lokonky e UeBKaTa 3a [l0CTaByBatbe
nocTaBeHa MpaBW/IHO, COAPXKMHATA Ha cafoT
MOXe fla Ce npcka peuncu 6e3 KakBu 6UNo
ocTaToumn.

Kora paboTuTe Ha paMHY NpefMeTH: CBpTETE ja
LieBKaTa 3a 40CTaByBakbe HaHanpe.

Mpw npcKakbe Kora paboTuTe Ha NpeaMeTH Haf
rnaBata: CBPTETE ja LieBKaTa 3a [J0CTaByBatbe
HaHa3saj.
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lMay3wn Bo paboTaTa

HanomeHa: BO cnyyaj Ha ynoTpe6a Ha
6p30CyLLIEYKM UMK ABOKOMMOHEHTHY NPEMa3HH
martepwjanu, He NponyLiTajTe TEMeNHo Aa ro
“3MWeTe Ype[oT CO COOABETHO CPeACTBO 3a

YMCTEHE 33 BPEME Ha NEPUOAOT Ha 06paboTKa.

1. 3a BpeMe Ha MoJonrA naysiu, NPoOBETPeTe
ro CafioT CO KPaTKOTpajHM 0TBOparba, a
noToa NOBTOPHY 3aTBOPatba.

2. Mo npekuHaTaTa paboTa ucUMCTETE M

MNasHuynTe.

Yucrere

BHuMaHue! Hukorall He ApxeTe ro 3agHuoT
[en o4 NULTONOT 3a NpcKarbe MO BoAa U
He MOTOonyBajTe ro BO TEYHOCT. McuncTeTe ro
KYKULITETO KOPUCTEjKM Camo BNaxKHa Kpna.
HanomeHa: He npckajTe 3ananueu MaTepujanu
33 [ja U3BPLLMTE YNUCTEHE.

HanomeHa: kora r1 4uctuTe ypeauTe CO
3ananvBu pacTBOPK, UCKIYYeTe ro ypeaoT o4
HanojyBareTo ¥ UCYUCTETE TO TEMESIHO CO
yeTka ¥ Kpna. lpes NOBTOPHOTO BK/y4yBarbe
Ha ypedoT - NPOBepeTe faan Ce TEMESHO
OTCTPaHeTU CcuTe Tparn Of PacTBOPOT.
MoyekajTe MCUNCTEHNTE AENOBW LENOCHO fAa
Ce ucyLar.

1. Packnonete ro NWWTOMAOT 3@ MpCKatbe.
MpuTUCHETE TO  KOMYyeTo 3a  6p30
0CNno6oAyBatbe. V13Bneyere ro 04aTOKOT
3a npckarbe Of FMaBHOTO TENO.

2. 0pBpTeTe ro caaor.
lcnpasHeTe ro npeocTaHaTvoT MaTepujan
0/ NPEMA30T BO OPUTMHAMHWOT caj.

3. /sBpleTe npeauucTere Ha CagoT U
LIEBKMTE 3a [J0CTaByBarbe CO MOMOLW Ha
YeTKa U COOABETEH areHC 3a YNCTerbE.
McumcTeTe rv 0TBOpUTE 3a BEHTUIALM]A.

4. HanonHeTe ro cagoT CO He3ananuea Boja.
MOBTOPHO HaBpTETE O CafoT.
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OapxyBame

N3BageTe ro akymynaTopoT npef, 61no Kakea
pa6oTa Ha enekTpUYHMOT anat (Ha mpumep,
OApXYyBatbe, MEHyBare Ha  JoAaToum
WTH.), Kako W Kora ro TpaHcropTupate M
cknaguparte. lMocton pusuk o4 noBpefa ako
NPeKMHYBaAYOoT 3a BKIy4yBarbe/UCKNyUyBake
C/yyajHoO ce aKTUBMpa.

YuCTEHEeTO W NpaBUAHOTO OfPXYyBarbe Ha
YpenoT e BaxHO W 3a 6e3begHocTa M 3a
XXMBOTHWOT BEK Ha ypeaoT.
HanomeHa: ucknyyerte ro ypegoT v UCKyyete
ro HamojyBareTo (M3BafeTe ja GaTepujata/
13BNeYeTE ro NPUKNYYOKOT Of WTEKEPOT) Npes
YNCTEHE M OPKYBaHbE - OUAEJKU NOCTON PU3MNK
O/ €MIEKTPUYEH YAap 1 ClyyajHO CTapTyBatbe.
e I36puLLeTe ro ypeaoT Co Kpna HaToneHa
CO BOJa W HEKOMKY Kamnku canyH uiu
[leTepreHT. YeTkajTe UBPCTO 3a [a
CTWrHeTE [0 MeCTaTa CO YeTkaTa.
HanomeHa: He kopucTeTe cpefcTBa 3a
uncTerbe KOW COAPXaT PacTBOpPYBayu,
abpasneu UNM KOPO3UBHM aaUTUBU -
OMAEjKN NOCTOM PU3MK Of OLITETyBakbe
Ha NOBpLUUHKTE.
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Mo cekoja ynoTpeba uncTeTe W
OTBOPWTE 3a BEHTU/MALM]A Ha YPe[oT U
[EN0T 338 MOHTUpakbe Ha ofaToLnTe Co
yeTka 1 Kpna.
TBpAokopHaTa HeuyncToTmja BO
obnacTuTe [0 KOW e TEeWKOo MpUCTamHO
- MOXeTe f[a ja OTCTpaHute Cco
KOMMpUMMPaH BO3LyX.
Cekorall npoBepyBajTe Mo  Cekoja
ynotpeba - Aanu Hekoj Ce nojaBwio
OLUTETYBaHe Ha HeKoj AOAATOK.
\3BajieTe ro [OAATOKOT O MOTOHOT Ha
ypenoT no cekoja ynoTpe6a u ucuuctere
r0 MoroHoT
Mpenynpepysatbe! TeyHocTa 3a
conupaykuTe, GEH3NHOT, MUHepanHuTe
macna v HabTeHUTe NPOAYKTW He cmeat
Aa [ojaaT BO KOHTaKT CO NnacTUyHuTE
[EenoBu Ha enekTpuyHnoT yped. 0Boj Tun
Ha NpoW3BOAM MOXE [a ja OWTET WAu
nedbopmmpa nnacTukara.
Mpenynpepysare! Cekorall Kopuctete
3alUTUTHU O4YWNa KOM Ce MpuienyBaat Ha
JIMLETO, @ 3alUTUTyBaaT U OA CTPaHa kora
KOpUCTUTE KOMMPUMMPEH BO3MyX — 3a fa
neyncTuTe co dysarbe. Kora usBepysate
paboTu KoM MmpaBaT MpalunHa, UCTO Taka
HOCETE Macka 3a 3aLlTuTa 0f NpaLluHa.
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TpchnopT U CKNnaaunpame
BHumaHwne! HanonHeTuoT caf Tpeba aa buae
LUBPCTO 3aTBOPEH Kora Ce TpaHChnopTvpa BO
KyTuja. KyTujata Aa He ce CTaBa Ha CTpaHa
LOKOSIKY BO Hea Ce Haofa cajoT co 60ja.

e lcyucrete ro ypesoT cnopeg
WHCTPYKUMWTE W NOYeKajTe fa Ce NCYLLM.

e JIOKOJKY He 0 KOpPUCTWTE YPefoT Hekoe
BpeMe, CK/1agupajTe ro BO OpUrMHANHOTO
nakyBarbe.

e YpepoT fia ce ckNaaupa Ha CyBo M J06po
NPOBETPEHO MECTO 1 Ha MECTO HEAOCTAMHO
3a feua. TemnepaTypata 3a Ckfaguparbe
Ha ypenoT Mopa Aia buae of 5-30°C.

e (Cexoraw uCKNy4yeTe ro ypedoT npeg
TPaHCMOPTUPaHETO.

e Ypepor cekorall NpeHecyBajTe 0 CO
NOMOLL Ha paykaTa HaMeHeTa 3a Taa Lien.

e bupere curypHu Aexa He NOCTOM ONACHOCT
Of NpeBpTyBakbe WA Of W3N0XEHOCT
Ha BWGpauMu WMAW yaapu 3a Bpeme Ha
TPaHCMOPTOT, @ 0COBEHO JOKOSIKY € ypenoT
TpaHCMopTMpaH CO aBTOMOGMA AW CO
HeKoe Jpyro Bo3uno.

e JluTym-joHckUTE  akymynatopu  ce
npesMeT Ha 3aKOHCKWTE nponucu 3a
OMnacHu MaTtepum.

e 3a KOMepuwjaneH TPaHCMOPT, Ha Np. 04
CTpaHa Ha TpeTu Nnua, WneanTepn, Mopa
Ja ce nouuTyBaaT nocebHWTe 6Gaparba
3a nakyBare W 03HauyBarbe. Tpeba fAa
Ce KOHCynTupa CneuwjanucT 3a OnacHu
MaTepujany 3a noAroToBKa Ha npou3BogoT
Wwro Tpeb6a fJa ce TpaHcnopTupa. Be
MONIMME NPUAPXKYBAjTE Ce W 40 MOXHUTE
nofleTanHy  HauWOHanHM  perynatusu.
3aneneTe ru U NOKpujTe r1 OTBOPeHUTE
KOHTaKTW W cnakysajTe ro akymynatopot

[a He MOXe fia Ce BMXW BO NMaKyBakbEeTO.
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OTCTpaHyBaH:e M 3allTUTa Ha

XNBOTHATa CPpeaunHa

/3BaneTe ja 6aTepujaTa of ypeaot
W ofHeceTe 1 6atepwjaTta, ypeaor,
onpeMata M NakyBakeTo - Ha
N0KaLMKM Ha KoW Ke buaat TpeTupaqu
W PeLMKNMpaHy BO AyXOT Ha 3aWTnTa
Ha >KMBOTHaTa cpefuHa. Ypeaute
He npunaraar BO O0TNAagoT 0f
JIOMaKMHCTBOTO.

BaTepuute fia He ce OTCTpaHyBaar
3ae[HO CO OCTaHaTWoOT OTnajg of
JNOMaKWHCTBOTO M [ia He ce (Gpnaar

Li-lon BO oraH (omacHocT of excrnosuja)
nnu Bofa. batepuute Moxar fa um
HallTeTaT Ha XWBOTHATa CpeauHa
Ha YOBEKOBOTO 3fpaBje — [OKOJKY
MCTeyaT OTPOBHUTE UCMAPYBaksa UM
TEYHOCTH.

Cepsuc

BalmoT enexkTpuyeH anaT Heka ro nomnpasa
camo  KBanudMKyBAHO CTPYYHO JinLie BO
HalMTe OBMACTEHM CEPBUCHW LIEHTPU Koe
KOPUCTW  OPUrMHANMHW  PE3epPBHU  [ENOBMH,
Taka Ke 06e36enuTe eNeKTPUYHMOT anat fAa
ocTaHe 6e3befeH 3a ynoTpeba. 3a moBeke
MHGOPMALAN 33 HALLINTE OBNACTEHN CEPBUCHM
LEHTPU mnoceTeTe TN MHTEPHeT cTpaHuuaTa
www.villager.mk nnu oBnacTeHaTa npoaaBHuLIa
3a npou3Boau Ha Villager.
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Mpo6nemu n pelieHuja

MoBeKeTo MOTELKOTUM 1M NPOGNEMN IECHO
ce pelwasaat. ornefHeTe ja Tabenata co
npo6nemin ¥ pellieHuja 3a BOOGMYAEHUTE

npobneMn W HWBHATE pelleHuja.

AKO 1

rnoHaTamy Mpofo/XyBaaT npobaeMnuTe un
aKo e HeomnxofHa nonpaska HafBop Of OBue

Manu

npunaroayBata,

KOHTaKTUpajTe ja

OBNlacTeHaTa CepBuCHa pa60Tvamua.

[7'¢ www.villager.mk

Mpo6nem Bo3MoxHa npuynHa Peluenne
Man  npoTok  Hala) MnasHuuaTa e 3aTHaTa. a) VcumcTeTe ja MAasHMLATA CO JOCTABEHUOT
maTtepujanot nnn|b) LieskaTa 3a BLUMYKYyBatbe e 3aTHaTa. WIMECT anar 3a YUCTEHbE.
BOOMLUTO Hema|c) MpunarofeHocTa Ha BOyMeHOT Ha  |b) McuncTeTe ja LieBKaTa 3a BLIMYKyBatbe CO
npoTOK MaTepujanoT e CBPTEHa Ha NpeMHory [JIOCTaBEHaTa YeTka 3a UNCTEHE.
HWCKa BPeAHOCT. C) 3rofiemMeTe ro KOMYECTBOTO Ha MA1a3 co
d) LieskaTa 3a BLIMYyKyBatbe e Nadasa. npunaroflyBarbe Ha Kon4eTo 3a KOHTpona Ha
e) Bo cafoT He ce cosaasa NpUTHCOK. MPOTOK.
f) ®unTepot 3a Bo3ayx e 3aTHaT. d) 3aTerHere ja L|eBKaTa 3a BLUMYKYBaHbE.
e) 3aTerHeTe ro cafoT 3a 6oja.
f) WcumncteTe ro hnuntepot 3a BO3MAYX.
McTekyBarbe Ha|a) MnasHuuaTa e nabasa. a) LiBpcTo cTaBeTe ja MnasHuULaTa Ha BPBOT.
maTtepujanot b) MnasHuiaTa e ucTpolleHa. b) 3ameHeTe ja MnasHuLaTa.
¢) LleBkaTa 3a BLIMYKYBatbe € flabaBa. c) 3aTerHeTe a L|eBKaTa 3a BLIMYKYBatbe.
d) MatepujanoT ce HacoGpan 1 rv 6nokvpa |d) McuucTeTe rv 6N1oKMpaHUTE Kanak 3a

KanakoT 3a BO3Jyx M MnasHuuara.

BO3JyX ¥ MnasHunuaTa.

Mnasor He e duH

a) BuckosHocTa Ha MaTepujanoT e
NpemHory ronema.

b) OTBOPOT 3a NpcKatbe Ha BPBOT €
NPEMHOry rofiem.

c) MpunarofeHocTa Ha KONNYEeCTBOTO Ha
MaTepujanoT e NPemMHory ronema.

d) MnasHuuaTa e 3aTHaTa.

e) ®unTepoT 3a BO34yX € 3aTHaT.

f) Mpeman npuTUCOK BO CafOT.

a) MaTepwjanoT npaBuiHo Aa ce paspesu.

b) 3ameHeTe ro 0 noman BpB Ha MasHuLaTa.

c) HamaneTe ro Konn4ecTBoTO Ha Ma3 co
npUnarofyBarbe Ha KOM4eTo 3a KOHTPONa Ha
MPOTOK.

d) WcuucTeTe ja MnasHuLaTa co JOCTaBEHNOT
WINECT anar 3a YuCTerbe.

e) VcuncteTe ro GuntepoT 3a BO3AYX.

f) 3aTerHete ro cagor 3a 6oja.

He Moxe pa cela) Hema joBONHO MaTepujan BO cafoT  |a) HamonHeTe ro cagor.

reHepupa  nmocTojaH|  3a 6oja. b) NcuucTeTe ro dunTepoT 3a BO3AYX.

Mna3 b) ®unTepoT 3a BO3AyX € 3aTHaT.

Bojata  Teye  nol|a) Ha nospuimHaTa ce npuMeHysa a) HamaneTe ro KoM4ecTBOTO Ha MNas co
noBpLUMHaTa unu|  npemHory 6oja. npWUNaroflyBare Ha KOMYeTo 3a KOHTpoa

Kane Ha nospLuMHaTa.

Ha NpOTOK.
b) Mo6p3o NOMeCTYBajTe FO NULITONOT.

MpemHory pasnesarbe
(npekymepHo
npcKatbe - overspray)
OKOMy MECTOTO Ha

a) MuWTONOT e NpemHory Aaneky of
noBpLUKMHaTA.

b) Ha nosplwmHaTa ce npuMeHysa
npeMHory 6oja.

a) Hamanete ro pacTojaHueTo.

b) Hamanete ro KonmyecTBoTO Ha Mnaa co
npwnaroayBarbe Ha KOMYeTo 3a KOHTPoNa
Ha NpOoTOK W NO6P30 NOMECTyBajTe ro

6ojaamcyBatrbe NULITONOT.

Bojata e npemHory|a) MWWTONOT Ce NOMECTYBa NPeMHOry  |a) 3rofieMeTe ro KOMYECTBOTO Ha M/1a3 co
6nega W He e| 6p3o 3aBpeme Ha 60jaANCyBarETO.  |NMPUNArodyBatbe Ha KONYETo 3a KOHTPOAa Ha
pamMHOMepHa no MPOTOK WM NoGaBHO NOMECTYBajTE o NMLLTONOT.
NOBPLUMHATA.
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N3jaBa 3a coo6pa3HOCT

Cnopep [npektusara 2006/42/EC 3a 6e36egHOCT Ha MalumHK, AHekc Il A

Villager

Villager d.o.o.
Bratislavska cesta 5, 1000 Ljubljana, Slovenia

Onuc Ha MalumHarTa: AkymynaTtopcku nuwTon 3a 6ojagucysatbe Villager VLN 9721

V13jaByBame oz LjesnocHa 04roBOPHOCT AeKa CrioMeHaT1oT NPou3BOJ e An3ajH1paH v npon3BesLeH
BO COMIaCHOCT CO:

e [lupektnea 2006/42/EC 3a 6e36ejHOCT Ha MaLLINHNTE
e  [lupextnea 2014/30/EU 3a enekTpomarHeTHa KOMNaTMouAHOCT

e  [lnpexTtusa 2011/65/EU, (EU) 2015/863 3a orpaHuyyBatrbe Ha ynoTpebaTa Ha oapeaeHH
OMaCHM CyncTaHUM B eNeKTpUYyHaTa 1 enekTpoHekaTa onpema (RoHS)

XapMOHV]SV]paHV] W Apyru CTaHdapan:

ENIEC 55014-1:2021
ENIEC 55014-2:2021

EN 62841-1:2015+A11
EN1SO 12100:2010

ENIEC 62841-2-7:2024+A11

0AroBOPHO NMLE OBNIACTEHO 38 COCTaBYBakbe Ha TEXHWYKATa AOKYMeHTalUmja: iparaH lparuyeBuK,
Ha afipeca Ha komnaHwjaTa Villager D.0.0, bpaTtucnaBcka uecta 5, 1000 JbybsbaHa

MecTo / pata: Jby6rbaHa, 01.11.2025
Jlnue oBnacTeHo fja cCoCTaBK U3jaBa BO MMe Ha NPOU3BOANTENOT

[paraH [lparnyesuk

Dy avg% feedd ‘oﬁ
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Avertismente de siguranta

Avertismente generale de sigurantd a
sculelor electrice

A Avertisment! Cititi toate avertizarile,
instructiunile, ilustratiile si specificatiile puse la
dispozitie impreuna cu aceasta scula electrica.
Nerespectarea instructiunilor mentionate mai
jos poate duce la electrocutare, incendiu si/sau
vatamadri corporale grave.

Pastrati toate indicatiile de avertizare i
instructiunile in vederea utilizarilor viitoare.
Termenul “sculd electrica” folosit in indicatiile de
avertizare se referd la sculele electrice alimentate
de la retea (cu cablu de alimentare) sau la sculele
electrice cu acumulator (fard cablu de alimentare).

—_

) Siguranta la locul de munca

a) Mentinetiva sectorul de lucru curat si bine
iluminat. Dezordinea sau sectoarele de lucru
neluminate pot duce la accidente.

b) Nu lucrati cu sculele electrice in mediu cu
pericol de explozie, in care exista lichide,
gaze sau pulberi inflamabile. Sculele
electrice genereazd scantei care pot aprinde
praful sau vaporii.

c) Nu permiteti accesul copiilor si al

spectatorilor in timpul utilizarii sculei

electrice. Daca v4 este distrasd atentia puteti
pierde controlul.

2) Siguranta electricd

a) Stecherul sculei electrice trebuie sa fie
potrivit prizei electrice. Nu modificatj
niciodata stecherul. Nu folositi fise
adaptoare la sculele electrice cu
impamantare (legate la masa). Stecherele
nemodificate si prizele corespunzatoare
diminueaza riscul de electrocutare.

b) Evitai contactul corporal cu suprafete
impdmantate sau legate la masa ca tevi,
instalatji de incdlzire, plite si frigidere. Existd
un risc crescut de electrocutare atunci cand
corpul vad este impamantat sau legat la masa.

c) Feriti sculele electrice de ploaie sau
umezeald. Patrunderea apei intro sculd
electricd mareste riscul de electrocutare.
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Nu schimbati destinatia cablului. Nu folositi
niciodatd cablul pentru transportarea sau
suspendarea sculei electrice ori pentru
a trage stecherul afard din priza. Ferifi
cablul de caldura, ulei, muchii ascutite sau
componente aflate in miscare. Cablurile
deteriorate sau incurcate maresc riscul de
electrocutare.

Atunci cand lucrati cu o sculd electrica
in aer liber, folositi numai cabluri
prelungitoare adecvate pentru mediul
exterior. Folosirea unui cablu prelungitor
adecvat pentru mediul exterior diminueaza
riscul de electrocutare.

Dacd nu poate fi evitatd folosirea sculei
electrice in  mediu umed, folositi o
alimentare protejata printr-un dispozitiv
de curent rezidual (RCD). Utilizarea unui
dispozitivRCD reducerriscul de electrocutare.

Siguranta persoanelor

Fiti atentj, aveti grija de ceea ce facetj si
procedati rational atunci cand lucrati cu o
scula electrica. Nu folositi scula electrica
atunci cand sunteti obositi sau va aflati
sub influenta drogurilor, a alcoolului sau a
medicamentelor. Un moment de neatentie
in timpul utilizarii sculelor electrice poate
duce la raniri grave.

Purtati echipament personal de protectie.
Purtati intoteauna ochelari de protectie.
Purtarea  echipamentului  personal  de
protectie, ca masca pentru praf, incaltdminte
de sigurantd antiderapantd, casca de
protectie sau protectia auditivd, in functie de
tipul si utilizarea sculei electrice, diminueaza
riscul ranirilor.

Evitati o punere in functiune involuntara.
inainte de a introduce stecherul in priza
si/sau de a introduce acumulatorul in
scula electricd, de a o ridica sau de a o
transporta, asigurativd cd aceasta este
opritd. Dacd atunci cand transportati scula
electrica tineti degetul pe intrerupdtor sau
dacd porniti scula electricd inainte de a o
racorda la reteaua de curent, puteti provoca
accidente.
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d)

fnainte de pornirea sculei electrice
indepartati clestii de reglare sau cheile fixe
din aceasta. O cheie sau un cleste atasat
la 0 componentd rotativd a sculei electrice
poate provoca raniri.

Nu va intindeti pentru a lucra cu scula
electricd. ~ Mentineti-vd  intotdeauna
stabilitatea si echilibrul. Astfel veti putea
controla mai bine scula electrica in situatii
neasteptate.

Purtati imbracaminte adecvata. Nu purtatj
imbracaminte larga sau podoabe. Feriti
parul si imbracdmintea de piesele aflate
in miscare. Imbracdmintea largd, parul lung
sau podoabele pot fi prinse in piesele aflate
in migcare.

Dacd pot fi montate echipamente de
aspirare si colectare a prafului, asigurativa
ca acestea sunt racordate si folosite in
mod corect. Folosirea unei instalatii de
aspirare a prafului poate duce la reducerea
poludrii cu praf.

Nu va ldsati amdgiti de usurinta in operare
dobandita in urma folosirii frecvente a
sculelor electrice si nu ignorati principiile
de sigurantd ale acestora. Neglijenia
poate provoca, intr-o fractiune de secunda,
vatamari corporale grave.

Utilizarea si manevrarea atentd a sculelor
electrice

Nu suprasolicitati scula electrica. Folositi
pentru executarea lucrdrii dv. scula
electrica destinata acelui scop. Cu scula
electrica potrivitd lucrati mai bine si mai
sigur in domeniul de putere indicat.

Nu folositi scula electrica daca aceasta
are intrerupatorul defect. O sculd electrica,
care nu mai poate fi pornitd sau oprita, este
periculoasa si trebuie reparata.

Scoateti stecherul afard din prizd si/
sau indepartati acumulatorul dacd este
detasabil, inainte de a executa reglaje, a
schimba accesorii sau a depozita scula
electrica. Aceastd masurd de prevedere
impiedicd pornirea involuntard a sculei
electrice.

e)
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Pastrati sculele electrice nefolosite la
loc inaccesibil copiilor si nu ldsati sa
lucreze cu scula electrica persoane care
nu sunt familiarizate cu aceasta sau care
nu au citit prezentele instructiuni. Sculele
electrice devin periculoase atunci cand sunt
folosite de persoane lipsite de experienta.
Intretineti sculele electrice S
accesoriile acestora. Verificati alinierea
corespunzatoare, controlati daca,
componentele mobile ale sculei electrice
nu se blocheazd, sau dacd existd piese
rupte sau deteriorate care sa afecteze
functionarea sculei electrice. nainte
de utilizare dati la reparat o sculd
electricd  defectdpiesele  deteriorate.
Cauza multor accidente a fost intretinerea
necorespunzdatoare a sculelor electrice.
Mentineti bine dispozitivele de tdiere bine
ascutite si curate. Dispozitivele de taiere
intretinute cu grija, cu taisuri ascutite se
intepenesc in mai micd masurd si pot fi
conduse mai usor.

Folositi scula electricd, accesoriile,
dispozitivele de lucru etc. conform
prezentelor instructiuni, tindnd cont de
conditiile de lucru si de activitatea care
trebuie desfasurata. Folosirea sculelor
electrice in alt scop decéat pentru utilizarile
prevdzute, poate duce la situatii periculoase.
Mentineti manerele si zonele de prindere
uscate, curate si feriti-le de ulei si unsoare.
Manerele si zonele de prindere alunecoase
nu permit manevrarea si controlul sigur al
sculei electrice in situatii neasteptate.

Manevrarea si utilizarea atentd a sculelor
electrice cu acumulator

incarcati  acumulatorii  numai  in
incarcdtoarele recomandate de producator.
Dacd un incdrcdtor destinat unui anumit tip
de acumulator este folosit la incdrcarea altor
tipuri de acumulator decét cele previzute
pentru el, exista pericol de incendiu.

Folositi numai  acumulatori  special
destinati sculelor electrice respective.
Utilizarea altor acumulatori poate duce la
raniri si pericol de incendiu.
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c)

Feriti acumulatorii nefolositi de agrafele
de birou, monede, chei, cuie, suruburi sau
alte obiecte metalice mici, care ar putea
provoca suntarea bornelor. Un scurtcircuit
intre bornele acumulatorului poate duce la
arsuri sau incendiu.

in cazul utilizarii gresite, se poate scurge
lichid din acumulator; evitati contactul cu
acesta. In cazul contactului accidental
cu acesta, clatiti cu apa zona afectata.
in cazul contactului lichidului cu ochii,
consultati de asemenea un medic. Lichidul
scurs din acumulator poate produce iritatii
ale pielii sau arsuri.

Nu folositi un acumulator sau o sculd
electricd cu acumulator deteriorat sau
modificat. Acumulatorii  deteriorati sau
modificati pot avea un comportament
imprevizibil care sd ducd la incendiu,
explozie sau sa genereze risc de vatamari
corporale.

Nu expuneti acumulatorul sau scula
electrica la foc sau temperaturi excesive.
Expunerea la temperaturi mai mari de 130°C
poate duce la explozii.

Respectati toate instructiunile de incdrcare
si nu reincarcati acumulatorul sau scula
electricd cu acumulator la temperaturi
situate in afara domeniului de temperaturi
specificat in instructiuni. Incarcarea
incorecta sau la temperaturi situate in afara
domeniului de temperaturi specificat ar
putea cauza deteriorarea acumulatorului gi
mari riscul de incendiu.

intretinere

incredintati scula electricd pentru reparare
personalului de specialitate, calificat in
acest scop, repararea facanduse numai
cu piese de schimb originale. Astfel veti
fi siguri cd este mentinutd siguranta sculei
electrice.

Nu intretineti niciodata acumulatori
deteriorati. Intretinerea acumulatorilor ar
trebui efectuata numai de catre producdtor
sau de catre furnizori de service autorizati
de acesta.
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Reguli specifice de sigurantd

a)
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Nu indreptati niciodata pistolul de
pulverizare cdtre dumneavoastra sau catre
alta persoana sau animale de companie.
Numai materiale de acoperire, cum ar
fi vopseaua, emailurile si lacurile cu un
punct de aprindere de 73,5°F (23°C) si mai
mult pot fi pulverizate fard nicio incdlzire
suplimentara.

Este posibil ca acest dispozitiv sd nu
fie adecvat pentru lucrul in locuri care
sunt acoperite de reglementdrile privind
protectia impotriva exploziilor.

Cand pulverizati, asigurati-va ca nu exista
nicio sursd de aprindere, cum ar fi foc
deschis, tigdri, trabucuri, tevi, scantei, fire
strdlucitoare si suprafete fierbinti in zona.
Purtati  protectie  respiratorie  cand
pulverizati.

In interior si in exterior trebuie avut grija
pentru a vad asigura cd nu pot fi aspirafi
vapori de solventi in dispozitiv.

Cand lucrati in aer liber, luati in considerare
efectul vantului, care va afecta directia
pulverizarii.

Cand lucrati in interior, asigurati-vd ca va
exista suficientd ventilatie.

Nu pulverizati spre dispozitiv.

Nu ldsati copiii sd se joace cu acest
dispozitiv. A nu se |asa la indemana copiilor.
Nu folositi dispozitivul pentru a pulveriza
lichide inflamabile.

Nu curatati dispozitivul cu solventi inflamabili.
Luati masuri de precautie mpotriva
pericolelor potentiale din lichidul care
trebuie pulverizat. Urmati instructiunile
date de producatorul lichidului.

Nu pulverizati niciun lichid cu pericol
potential necunoscut.

Este interzisd pulverizarea pe
motorului.

Important! Echipamentul si materialul de
ambalare nu sunt jucdrii. Nu lasati copiii
sd se joace cu pungi de plastic, folii sau
piese mici. Aceste articole pot fi inghitite i
prezintd risc de sufocare!

trapa
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Simboluri

Urmatorul tabel prezinta si descrie simbolurile
de siguranta care pot apdrea pe acest produs.
Cititi, intelegeti si urmati toate instructiunile de
pe masind inainte de a incerca asamblarea Si
punerea in functiune.

Cititi cu atentie aceste
instructiuni de utilizare.

Purtati protectie pentru ochi.

Purtati 0 masca de praf.

Purtati manusi de lucru.

Risc de incendiu. Nu
pulverizati lichide inflamabile

Nu expuneti unitatea la
ploaie sau in conditii umede

Asigurati-va cé trecatorii Si
copiii sunt la distanta sigura.

Produsul indeplineste
cerintele de sigurantd ale
directivelor relevante ale
legislatiei Republicii Serbia.

P
b>

Produsul indeplineste
cerintele de sigurantd ale
directivelor relevante ale
legislatiei Uniunii Europene.

N
M
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Utilizarea prevazuta

Pistolul de pulverizare este destinat doar
pulverizdrii vopselei necombustibile si emailului
care nu sunt ddunatoare sanatatii. Masina este
potrivitd pentru pulverizarea pe baza de solventi
si lacuri diluabile in apd, lac, grunduri, lac
transparent, lacuri si conservanti pentru lemn.
Pistolul de pulverizare nu trebuie folosit pentru
a pulveriza lichide inflamabile. Nu utilizati
pentru alimente, medicamente sau alte scopuri
decat cele specificate in instructiuni. Scula
electricd nu este potrivita pentru utilizarea cu
solutii caustice, materiale de acoperire acide,
vopsele de uz casnic, materiale pulverizate care
contin granule sau solide si materiale rezistente
la stropire si picurare.

Utilizarea dispozitivuluiin scopurineintentionate
provoaca pericole care pot duce la vatamari.
Retineti cd dispozitivele noastre nu sunt
proiectate sa functioneze in scopuri comerciale,
industriale si artizanale. Cumpdrdtorul isi
asuma toatd raspunderea legald si de alta
naturd pentru orice daune sau vatamari
cauzate de manipularea necorespunzatoare a
dispozitivului.
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Caracteristicile produsului

= CENo U WD
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Duza pistolului de pulverizare
Capac de aer

Guler varf

Parghie de control al Idtimii de pulverizare
Ansamblu pistol de pulverizare

Buton de eliberare rapida

Comutator ON/OFF

Gura de ventilatie

. Recipient pentru vopsea

0. Rotita pentru capacitatea de pulveriza
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Date tehnice
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Tensiune nominald 18Va==
Debit maxim 600 ml/min
Presiunea aerului 10 kPa
Vascozitate maxima 50 DIN-s
Dimensiunea duzei 2,2 mm*
Capacitatea recipientului de vopsea 1200 ml

Baterii recomandate

Villager 18 V/ 1,5 Ah
Villager 18 V/ 2 Ah
Villager 18 V/ 3 Ah
Villager 18V / 4 Ah

Incércatoare recomandate

Villager 18V 2.4 A
Villager 18 V 2x4.5 A
Villager 18 V4.5 A

Temperatura ambiental4 in timpul incarcarii | 0...+40 °C
admisa in timpul functionarii | -15...+50 °C
Nivel de presiune acusticd L, 75,08 dB(A)
Incertitudinea masuratd K 3 dB(A)
Nivel de putere sonora LWA 86 dB(A)
Incertitudine masurata K 3 dB(A)
Vibratii ah <2,5m/s2
Incertitudine masurata K 1,5 m/s2
Greutate 1,2kg

*Duza specificata este montatd pe dispozitiv.
Dispozitivul vine si cu duze de 1,5 mm si 1,8 mm.
**Ne rezervam dreptul de a modifica
caracteristicile tehnice, dreptul la eventuale
erori de tipar fard notificare prealabild. Imaginile
produselor pot fi diferite de dispozitivul real.

Purtati intotdeauna protectie pentru urechi!
Valoarea declarata a vibratiilor, care a
fost masurata printr-o metoda de testare
standardizatd poate fi folositd pentru a
compara diferite instrumente intre ele si pentru
o evaluare preliminara a expunerii.
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Avertizare!

Nivelul real de vibratie la utilizarea sculelor electrice
poate diferi de valoarea maxima specificatd, in
functie de modul in care este utilizata unealta.
Prin urmare, este necesar sd se determine
ce masuri de siguranta sunt necesare pentru
a proteja utilizatorul, pe baza unei estimari
a expunerii in conditii reale de functionare
(tindnd cont de toate etapele ciclului de lucry,
de exemplu timpul in care unealta este opritd
si cand este ralanti, pe langd timpul de pornire).

Instalare

Amplasarea si scoaterea bateriei

Verificati dacad unitatea este in pozitia Oprit
inainte de a pune sau scoate bateria.

Atentie: nu incercati niciodatd sd deschideti
bateria din niciun motiv. Dacd carcasa din
plastic a bateriei este spartd sau crdpata,
duceti-o la un atelier de service autorizat pentru
eliminare si reciclare.

Atentie: opriti intotdeauna dispozitivul inainte
de a pune sau scoate bateria.

Atentie: tineti ferm unealta si bateria cand
puneti sau scoateti bateria. Daca unealta
si bateria nu sunt tinute ferm, acestea pot
aluneca din maini, pot fi deteriorate si pot
provoca vatamari.

Pentru a scoate bateria din instrument, apdsai
butonul de pe partea din fata a bateriei si trageti
bateria afara, astfel incat sa alunece din instrument.
Pentru a introduce bateria, aliniati urechea de
pe acumulator cu canelura de pe carcasa si
impingeti-o in locul su. Impingeti pan la capat
pand se blocheaza, scotand un sunet (,clic”).
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Atentie: plasati intotdeauna bateria pana la
capat. In caz contrar, aceasta poate cddea
accidental din unealtd, cauzand ranirea

dumneavoastrd sau a unei persoane din jur.
Atentie: nu folositi forta atunci cand instalati
acumulatorul. Daca bateria nu poate aluneca cu
usurintd in instrument, atunci aceasta nu este
pozitionata corect.

incarcare baterie

Avertizare! Incdrcatorul i bateria sunt special
concepute pentru a fi utilizate mpreund,
asa cd nu incercafi sa utilizati alte mijloace.
Nu introduceti niciodatd obiecte metalice in
incdrcdtor sau baterie - acest lucru poate duce
la defectiuni electrice si pericole. Incarcatorul
este proiectat sa utilizeze o sursd de alimentare
standard de 230 V si 50 Hz.

Avertizare! Incarcati bateria inainte ca aceasta
sd fie complet goald. De fiecare datd cand
observali cd puterea instrumentului este mai
slabd, nu mai lucrati cu unealta si incdrcati
bateria. Incarcati bateria dacé nu o veti folosi o
perioada lunga de timp (mai mult de sase luni).
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Important: utilizati numai baterii si incarcatoare
Villager enumerate in specificatiile tehnice.
Doar bateriile si incdrcatoarele Villager sunt
compatibile cu acest dispozitiv. Utilizarea altor
baterii si incarcatoare cu acest dispozitiv - este
considerata abuz si utilizare necorespunzatoare
si duce la invalidarea conformitatii produsului.
Avertizare! Tnainte de fiecare incircare,
verificati starea incdrcatorului si a bateriei.
in cazul oricdror semne de deteriorare, nu
incepeti incarcarea, ci consultati un atelier
autorizat Villager pentru sfaturi.

Bateria se livreaza neincdrcata - si trebuie
incdrcatd inainte de prima utilizare.

Pentru a reincarca bateria, trebuie maiintdi sa o
scoateti din dispozitiv.

Pentru a scoate bateria, apdsati butonul de
eliberare a bateriei si trageti incet bateria. Nu
folositi forta cand scoateti acumulatorul.
Pentru a reincdrca bateria, conectati mai
intai incdrcatorul la sursa de alimentare, apoi
introduceti bateria in incarcator (procesul de
instalare a bateriei in incdrcator este acelasi ca
si atunci cand instalati-l in dispozitiv).

Atentie: nu trageti stecherul de la sursa de
alimentare trdgand de cablu. Tineti stecherul
cand va deconectati de la sursa de alimentare
- pentru a evita deteriorarea cablului.

Atentie: dacd incdrcdtorul a fost in uz continuu
- va fi fierbinte. Cand procesul de incarcare
este complet, ldsati incarcatorul sa se raceasca
pentru un timp - inainte de a-l folosi din nou.
Notd: pentru instructiuni detaliate legate
de descrierea procesului de fincarcare si
a caracteristicilor de siguranta a bateriei,
este necesar sa cititi instructiunile furnizate
impreuna cu incarcatorul Villager si, respectiv,
cu bateria.

Nota: continutul livrdrii dispozitivului dvs. este
afisat pe ambalaj.

141

RO AR ELE RN

Notd: Starea de incarcare a bateriei poate fi
verificatd prin apdsarea butonului din partea
frontald a bateriei. Un bec LED corespunde unei
incarcari de 10-25%, doi 25-50%, trei 50-75%,
in timp ce patru indicd incdrcarea completd a
bateriei. Dacd bateria este complet descarcata,
niciun bec LED nu se va aprinde.

Caracteristici de siguranta a bateriei

Protectie la supraincarcare

Protectia la supraincarcare va asigura ca bateria nu
esteniciodata supraincdrcatd. Cand bateriasi-aatins
capacitatea de incarcare completd, incarcatorul se
va opri automat, protejand componentele interne
ale bateriei impotriva deteriordrii.

Protectie |a supra descdrcare

O componentd internd a acumulatorului este
un protector de supra-descdrcare. Aceastd
caracteristicd va opri descarcarea bateriei
dincolo de cea mai scazutda tensiune de
sigurantd recomandata.

Protectie la supraincélzire

Bateria are un cenzor de intrerupere a
termistorului intern care va opri ciclul de
incarcare dacd bateria devine fierbinte in timpul
procesului de incdrcare. Acest cenzor termic va
opri, de asemenea, bateria sa functioneze daca
bateria devine prea fierbinte in timpul functionarii
instrumentului. Acest lucru se poate intdmpla
atunci cand unealta este supraincarcata sau este
utilizata pentru perioade lungi de timp.

Poate fi necesar un timp de rdcire de pand la 30
de minute, in functie de temperatura ambianta
si de functionarea efectuatd.
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Protectie la supracurent

In cazul in care bateria este supraincércata si
consumul maxim de curent este depdsit, bateria
nu va mai functiona temporar pentru a proteja
componentele interne. Bateria va reveni la
functionarea normala odata ce consumul excesiv
de curent a revenit la nivelul normal de siguranta.
Acest lucru poate dura cateva secunde.
Protectie la scurtcircuit

Dacd acumulatorul ar scurtcircuita, dispozitivul
de protectie impotriva scurtcircuitului ar opri
imediat functionarea acumulatorului.

Acest lucru se va asigura cd nicio altd
componenta internd a  bateriei  sau
instrumentului nu este deteriorata.

Operatiune

Scoateti bateria de la unealta electricd inainte
de a efectua lucrari la unealta electricd (de
ex. intretinere, schimbarea sculei etc.). Existd
riscul de rdnire prin apdsarea neintentionata a
comutatorului de pornire/oprire.

Pregatirea muncii

Alegerea materialului de acoperire

a) Materiale de acoperire potrivite pentru
utilizare
Vopsele lac pe baza de solventi si solubile
in apa Mordanti, glazuri, impregnari, uleiuri,

lacuri transparente, emailuri  sintetice,
vopsele colorate, lacuri cu rasini alchidice,
grunduri, vopsele pentru radiatoare,

emailuri cu efect de ciocan, vopsele anti-
ruging, vopsele cu efecte speciale, vopsele
texturate.

b) Materiale de acoperire nu sunt adecvate
pentru utilizare
Materiale care con{in componente foarte
abrazive, vopsea de fatadd, solutii caustice
si substante de acoperire acide, materiale
inflamabile.

c) Materiale de acoperire care pot fi
prelucrate  numai cu dispozitivul de
pulverizare relevant (accesorii)

Vopsea perete interior (dispersii si vopsea
latex).
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d) Pregatirea materialului de acoperire
Nota: Respectati instructiunile
producdtorului pentru utilizarea materialului
de acoperire pe cutia de vopsea sau pe fisa
cu instructiuni tehnice.

e) Puritatea materialului de acoperire
0 conditie prealabild absolutd pentru
functionarea fdra probleme a sistemului
de pulverizare find este ca materialul de
acoperire sa fie necontaminat. Daca aveti
indoieli cu privire la puritatea materialului
de acoperire, vd recomandam sa il filtrati
mai intai printr-o sita find.

Umplerea materialului de acoperire
Nota: umpleti recipientul cu maxim 1200 ml.

1. Desurubati recipientul din atasamentul de
pulverizare.

=

2. Setoarna materialul de acoperire pregatit.

3. Aliniati tubul de alimentare.
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4. Tnsurubati ferm recipientul pe accesoriul de
pulverizare.

W

S

5. Conectati atasamentul de pulverizare.
6. Dispozitivul este acum gata de functionare.

Setarea modelului de pulverizare

Atentie: nu apasati niciodatd pe trdgaci in timp
ce reglati setdrile capacului de aer.

Alinierea jetului de pulverizare poate fi
determinata prin rotirea capacului de aer.

Un jet orizontal plat=>pentru suprafete verticale

T

A 6\ S S ———=
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B
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De asemenea, este posibil sd comutati intre
un jet de pulverizare larg si unul compact cu
ajutorul parghiei de reglare.

Setarea cantitatii de material

Volumul materialului poate fi reglat treptat prin
rotirea rotii de reglare pentru capacitatea de
pulverizare.

Tehnica de pulverizare

Notd: masina are un declansator cu 2 puncte de
presiune Turbina este pornita prin primul punct
de presiune, declansatorul este apdsat mai
departe, materialul este transportat.

Actionati declansatorul de pe pistolul de pulverizare.

Instructiuni de lucru

Pulverizati ca test o bucatd de carton pentru
a asigura setarea corectd a modelului de
pulverizare, a Iatimii jetului de pulverizare, a
materialului si a volumului de aer Tineti pistolul
de vopsea in pozitie verticald si mentineti o
distantd constantd de aproximativ 3 - 20 cm
fatd de obiectul pulverizat.

Deplasati uniform pistolul de pulverizare, fie
dintr-o parte in alta, fie in sus si in jos. Daca
pistolul este miscat uniform, acesta va produce
o finisare uniforma a suprafetei.

Incepeti intotdeauna s& pulverizati departe de
obiect si evitati oprirea pulverizarii in timp ce
inca pe obiect.

In cazul formérii excesive de ceatd de vopsea,
reglati fluxul de aer si, respectiv, de material si
modificati distanta fatd de obiect.

Alinierea tubului de alimentare
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Daca tubul de alimentare este pozitionat corect,
continutul recipientului poate fi pulverizat fara
aproape niciun reziduu.

Cand lucrati la obiecte intinse: rotiti tubul de
alimentare inainte.

Lucrari de pulverizare cand se lucreazd la
obiecte deasupra capului: rotiti tubul de
alimentare in spate.

Pauze la munca

Notd: Atuncicand utilizati materiale de acoperire
cu uscare rapidd sau cu doua componente, nu
omiteti cldtirea unitdtii cu un agent de curatare
adecvat in timpul perioadei de procesare.

1. iIn timpul pauzelor mai lungi, aerisiti
recipientul deschizandu-l pentru scurt timp
si apoi inchizandu-I din nou.

2. Curatati deschiderile  duzei
intrerupere a functionarii.

dupa o

Curatenie

ATENTIE! Nu tineti niciodata partea din spate

a pistolului de pulverizare sub apd si nu o

scufundati in lichide. Curatati carcasa numai cu

0 carpd umezita.

Notd: nu pulverizati materiale inflamabile

pentru curatare.

Notd: la curdtarea dispozitivelor cu solventi

inflamabili, deconectati dispozitivul de la retea

si curatati bine cu o perie si o carpa. fnainte de a

porni din nou dispozitivul, asigurati-va ca toate

urmele de solventi sunt indepdrtate complet.

Ldsati pdrtile curdtate sa se usuce complet.

1. Impértiti pistolul de pulverizare. Apasati
butonul de eliberare rapidd, scoatei
accesoriul de pulverizare din corpul principal.

2. Desurubati recipientul.

Goliti materialul de acoperire rdmas in
recipientul original.

4.
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Pre-curdtati recipientul si  tubul de
alimentare folosind o perie si un agent de
curdtare adecvat.

Curdtati orificiul de ventilatie.

Umpleti recipientul cu apa neinflamabila.
Insurubati recipientul inapoi.

I
]
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Intretinere
Scoateti bateria de la unealta electricd inainte
de a efectua lucrari la unealta electricd (de ex.
intrefinere, schimbarea sculei etc.). Bateria
trebuie de asemenea scoasa pentru transport
si depozitare. Existd riscul de ranire prin
apasarea neintenfionatd a comutatorului de
pornire/oprire.

Curdtarea si intretinerea corectd a uneltei sunt

importante atat pentru sigurantd, cat si pentru

durata de viata a instrumentului.

Nota: opriti unealta si deconectati-o de la sursa

de alimentare (scoateti bateria) inainte de

curatare si intretinere - risc de electrocutare si
pornire accidentala.

e Stergeti unealta cu o carpd umezita cu apa
Si cateva picaturi de sapun sau detergent.
Periati cu o perie zonele greu accesibile.
Nota: Nu utilizati agenti de curdtare care
contin solventi sau aditivi abrazivi sau
corozivi - risc de deteriorare a suprafetelor
sculei.

e (Curdtati orificiile de ventilatie pentru scule
si suportul pentru accesorii dupd fiecare
utilizare cu o perie si o carpa.

e (Contaminarea persistenta din zonele greu
accesibile poate fi indepartatd cu aer
comprimat.

o Verificati intotdeauna dupa fiecare utilizare
dacd accesoriile nu sunt deteriorate.

e Scoateti accesoriul din unitatea uneltelor
dupa fiecare utilizare si curatati unitatea.

e Avertizare! Lichidul de frand, benzina, uleiul
mineral si produsele petroliere nu trebuie
sd intre in contact cu piesele din plastic ale
sculei electrice. Acest tip de produs poate
deteriora sau deforma plasticul.

e Avertizare! Purtati intotdeauna ochelari
de protectie care se etanseaza pe fatd si,
de asemenea, protejeaza din lateral atunci
cand utilizati aer comprimat pentru a
curdta cu suflare unealta electrica. Atunci
cand efectuati lucrari cu mult praf, trebuie
purtatd si o mascd de praf.
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Transport si depozitare

Atentie! Containerele pline trebuie sa fie inchise

etans atunci cand sunt transportate in carcasa.

Nu intindeti carcasa pe o parte dacd confine

recipiente pline de vopsea.

e Curatati unealta conform instructiunilor si
|asati-o sd se usuce.

e Dacd unealta rdmane nefolositd pentru
0 perioadd de timp, aceasta trebuie
depozitata in ambalajul original.

e Pdstrati unealta intr-un loc uscat, bine
ventilat si departe de indemana copiilor.
Depozitati un aparat numaila o temperatura
cuprinsd intre 5 si 30 °C.

e Opriti intotdeauna unealta inainte de
transport.
e Purtati intotdeauna unealta folosind

manerul special conceput.

e Asigurati-vd ca unealta nu risca sa se
rastoarne sau sa fie expusa la vibratii i
socuri in timpul transportului, mai ales daca
unealta va fi transportata cu masina sau alt
vehicul.

o Bateriile litiu-ion continute sunt supuse

cerintelor legislatiei privind marfurile
periculoase.
e Pentru transporturile comerciale, de

exemplu de cdtre terti, expeditori, trebuie
indeplinite  cerinte  speciale  privind
ambalarea si etichetarea. Pentru pregdtirea
articolului care urmeaza sa fie expediat,
este necesard consultarea unui expert
pentru materiale periculoase. Vd rugam
sd respectati, de asemenea, eventualele
reglementari  nationale mai detaliate.
Lipiti sau mascati contactele deschise si
impachetati bateria in asa fel incat sa nu se
poata misca in jurul ambalajului.
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Eliminarea si protectia mediului

Scoateti bateria din dispozitiv si luai
Kdispozitivul, bateria, accesoriile si
ambalajul pentru reciclare ecologica.
mmmmm Masinile nu apartin deseurilor menajere.

Nu aruncati bateriile la gunoiul
menajer, foc (risc de explozie) sau apa.
Bateriile  deteriorate  pot  dduna
mediului si sanatatii dumneavoastra

Li-lon " S -
dacad se scurg vapori toxici sau lichide.

Service

Solicitati repararea sculei dumneavoastrad
electrice de catre profesionisti calificati in
centrele noastre de service autorizate, folosind
piese de schimb originale; astfel, va veti asigura
ca unealta electricd este sigurd de utilizat.
Pentru mai multe informatii despre centrele
noastre de service autorizate, va rugam sa
vizitati www.villager-tools.ro sau un magazin
autorizat Villager Products.

146

RO AR ELE RN



Villager

Depanare

Majoritatea dificultatilor sunt usor de rezolvat.
Consultati tabelul de depanare pentru problemele
comune si solutiile acestora. Dacd intdmpinati in
continuare probleme sau aveti nevoie de reparatii
in afara acestor ajustari minore, va rugdm sa
contactati serviciul Villager pentru asistenta.
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Problema

Cauza posibila

Solutie

Flux de material redus
sau deloc

a) Duza infundata.

b) Tub de aspiratie infundat.

¢) Setarea volumului materialului a
devenit prea scazuta.

d) Tub de aspiratie slabit.

e) Nu se formeaza presiune in
recipient.

f) Filtrul de aer infundat.

a) Curétati duza cu instrumentul de
curdtare a acului furnizat.

b) Curatati tubul de aspiratie cu peria de
curdtare furnizata.

¢) Mariti cantitatea de pulverizare prin
reglarea butonului de control al debitului.

d) Strangeti tubul de aspiratie.

e) Strangeti recipientul pentru vopsea.

f) Curdtati filtrul de aer.

Scurgerea materialului

a) Duza este slabita.

b) Duza este uzata.

¢) Tub de aspiratie slabit.

d) Materialul se acumuleaz si

blocheaza capacul de aer si duza.

a) Introduceti bine varful duzei.

b) Inlocuiti duza.

¢) Strangeti tubul de aspiratie.

d) Curatati capacul de aer blocat si duza.

Spray-ul nu este bine

a) Vascozitatea materialului este
prea mare.

b) Orificiul varfului de pulverizare

este prea mare.

C) Setarea volumului materialului
este prea mare.

d) Duza infundata.

e) Filtrul de aer infundat.

f) Crestere prea mica de presiune
in recipient.

a) Subtiaza materialul in mod
corespunzator.

b) Schimbati la un varf de duzd mai mic.

¢) Reduceti cantitatea de pulverizare
prin reglarea butonului de control al
debitului.

d) Curétati duza cu instrumentul de
curdtare a acului furnizat.

e) Curdtati filtrul de aer.

f) Strangeti recipientul pentru vopsea.

Nu poate genera
pulverizare continud

a) Materialul din recipientul de
pulverizare se epuizeaza.
b) Filtrul de aer este infundat.

a) Umpleti recipientul.
b) Curatati filtrul de aer.

Vopsea curge sau
picura pe suprafata.

a) Este prea multd vopsea aplicata
pe suprafata.

a) Reduceti cantitatea de pulverizare prin
reglarea butonului de control al debitului.
b) Misca-te rapid cu pulverizatorul.

Prea multd pulverizare

a) Pulverizatorul este prea departe
de suprafata.

b) Este prea multa vopsea aplicata
pe suprafata.

a) Reduceti distanta.

b) Reduceti cantitatea de pulverizare
prin reglarea butonului de control
al debitului sau miscati rapid cu
pulverizatorul.

Vopseaua este usoard
si nici mdcar la
suprafata.

a) Pulverizatorul este miscat prea
repede in timpul pulverizarii.

Mariti cantitatea de pulverizare prin
reglarea butonului de control al debitului
sau miscati mai incet cu pulverizatorul.
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Declaratia privind conformitatea

In confirmitate cu Directiva 2006/42/EC privind siguranta masinilor, Anexa Il A

Villager

Villager d.o.o.
Bratislavska cesta 5, 1000 Ljubljana, Slovenia
Descrierea masinii: Pulverizator de vopsea fara fir Villager VLN 9721

Declaram sub deplina responsabilitate ca produsul mentionat este proiectat si produs in conformitate
cu:

e Direktiva 2006/42/EC privind siguranta masinilor
e Direktiva 2014/30/EU privind compatibilitatea electromagnetica

o Direktiva2011/65/EU, (EU) 2015/863 privind limitarea utilizdrii anumitor substante periculoase
in echipamentele electrice si electronice (RoHS)

Standardele armonizate si alte standarde:

ENIEC 55014-1:2021
ENIEC 55014-2:2021

EN 62841-1:2015+A11
EN1SO 12100:2010

ENIEC 62841-2-7:2024+A11

Persoana responsahild pentru redactarea documentatiei tehnice: Dragan Dragicevi¢, la adresa
firmei Villager D.0.0, Bratislavska cesta 5, 1000 Ljubljana

Localitatea / data: Ljubljana, 01.11.2025

Persoana autorizata pentru a face declaratie in numele producatorului
Dragan Dragicevi¢

09@84 Focil D,
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Akumulatorova pistol na farbenie

Villager VLN 9721
Originalny navod na pouzitie
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Bezpecnostné varovania

VSeobecné bezpecnostné upozornenia pre
elektrické naradie

A Vystraha! Precitajte si vSetky bezpecnostné
upozornenia, pokyny, ilustracie a Specifikacie
dodané s tymto elektrickym  ndradim.
Nedodrziavanie vSetkych uvedenych pokynov méZe
mat za ndsledok draz elektrickym pridom, poZiar a/
alebo tazké poranenie.

Tieto vystrazné upozornenia a bezpecnostné
pokyny starostlivo uschovajte na budlce
pouZzitie.

Pojem  ,elektrické  ndradie”  pouzivany
v nasledujicom texte sa vztahuje na elektrické
ndradie napdjané zo siete (s privod nou snirou)
a na elektrické naradie napajané akumuldtorovou
batériou (bez privodnej sndry).

1) Bezpecnost na pracovisku

a) Praco visko vzdy udrziavajte Cisté a dobre
osvetlené.  Neporiadok a neosvetlené
priestory pracoviska mézu mat za ndsledok
pracovné drazy.

b) Nepouzivajte elektrické néradie vo
vybusnom prostredi, napr. tam, kde sa
nachadzaju horlavé kvapaliny, plyny alebo
horlavy prach. Rucné elektrické ndradie
vytvara iskry, ktoré by mohli zapélit prach
alebo vypary.

c) Nedovolte detom a inym nepovolanym
osobdm, aby sa poCas pouZivania
elektrického naradia zdrziavali v blizkosti
pracoviska. Pri rozptylovani méZete stratit
kontrolu nad ndradim.

2) Bezpecnost - elektrina
a) Zastréka privodnej Sndry elektrického

naradia musi zodpovedat pouzitej
zasuvke. V Ziadnom pripade nijako
nemeite  zdastrcku. S uzemnenym

elektrickym ndradim nepouzivajte ani
Ziadne zastrckové adaptéry. Neupravované
zastrcky a vhodné zdsuvky znizuju riziko
Urazu elektrickym pradom.

L@ www.villager.sk

b) Vyhybajte sa telesnému  kontaktu
s uzemnenymi povrchovymi plochami,
ako sU napr. potrubia, vykurovacie telesa,
spordky a chladnicky. Ak je vaSe telo
uzemnené, hrozi zvysené riziko drazu
elektrickym pradom.

c) Nevystavujte elektrické néradie dazdu
ani vlhkosti. Vniknutie vody do rucného
elektrického ndradia zvySuje riziko drazu
elektrickym pradom.

d) Nepouzivajte privodnd $nGru na iné
nez urcené Ucely: na nosenie rucného
elektrického néradia, ani na jeho zavesenie
a zastrcku nevyberajte zo zasuvky tahanim
za privodni $ndru. Udrziavajte sietovi
Sniru mimo dosahu horlcich telies,
oleja, ostrych hran alebo pohybujdcich sa
sUcasti. Poskodené alebo zauzlené privodné
Sndry  zvySuju riziko drazu  elektrickym
priddom.

e) Ked pracujete s elektrickym naradim
vonku, pouzivajte len také predlZovacie
kéble, ktoré st schvalené aj na pouzivanie
vo vonkajSich  priestoroch.  PouZitie
predlzovacieho kabla, ktory je vhodny na
pouZivanie vo vonkajSom prostredi, znizuje
riziko drazu elektrickym prddom.

f) Ak sa neda vyhnut pouzitiu elektrického
naradia vo vlhkom prostredi, pouzite
ochranny  spina¢  pri  poruchovych
pradoch. Pouzitie ochranného spinaca pri
poruchovych prudoch znizuje riziko drazu
elektrickym pradom.

3) Bezpecnost 0sob

a) BudteostraZiti, sistredte sanato, o robite,
a s elektrickym ndradim pracujte uvézlivo.
Nepracujte s elektrickym néradim, ak ste
unaveni alebo ak ste pod vplyvom drog,
alkoholu alebo liekov. Krdtka nepozornost
pri pouzivani elektrického ndradia méze mat
za nasledok vdzne poranenia.
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b)

Pouzivajte osobné ochranné prostriedky.
Vzdy pouzivajte ochranné okuliare.
PouZivanie osobnych ochrannych
prostriedkov, ako je ochrannd dychacia
maska, bezpecnostnd pracovnd obuy,
ochranna prilba alebo chrénice sluchu, podla
druhu elektrického ndradia a spésobu jeho
pouZitia zniZuje riziko zranenia.

Vyhybajte sa nelmyselnému uvedeniu
elektrického néradia do cinnosti. Pred
zasunutim zastréky do zésuvky a/alebo
pred pripojenim akumulatora, pred chytenim
alebo prendsanim elektrického néradia sa
vzdy presvedCte, Ci je elektrické naradie
vypnuté. Prendsanie elektrického ndradia
S0 zapnutym vypinacom alebo pripojenie
zapnutého elektrického ndradia k elektrickej
sieti méZe mat za ndsledok nehodu.

Kym zapnete elektrické néradie, odstrante
z neho nastavovacie pomocky alebo kldce
na skrutky. Nastavovaci ndstroj alebo
kluc, ktory sa nachddza v rotujlcej Casti
elektrického ndradia, méze spdsobit vazne
poranenia 0s6b.

Vyhybajte sa abnormélnym polohdm
tela. Dbajte na pevny postoj a neustale
udrZiavajte rovnovahu. Takto budete méct
lepsie kontrolovat rucné elektrické ndradie
v neocakdvanych situdcidch.

Pri praci noste vhodny pracovny odev.
Nenoste volné odevy ani Sperky. Dbajte,
aby sa vlasy, odev a rukavice nedostali do
blizkosti pohyblivych stgasti. Volny odey,
dlhé vlasy alebo sSperky sa méZu zachytit do
rotujucich casti elektrického naradia.

Ak sa da na rucné elektrické néradie
namontovat odsdvacie zariadenie
a zariadenie na zachytavanie prachu,
presved¢te sa, Ci su dobre pripojené
a spravne  pouzivané.  PouZivanie
odsdvacieho zariadenia a zariadenia na
zachytdvanie prachu zniZuje riziko ohrozenia
zdravia prachom.

Dbajte, aby ste pri rutinnom pouzivani
naradia nekonali v rozpore s principmi jeho
bezpecného pouzivania. Nepozornd prdca
méZe viest v okamihu k taZkému zraneniu.
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Starostlivé pouzivanie elektrického naradia
Nikdy nepretazujte elektrické ndradie.
PouZivajte elektrické naradie vhodné na dany
druh prace. S vhodnym ruénym elektrickym
ndradim budete pracovat lepSie a bezpecnejsie
v uvedenom rozsahu vykonu ndradia.
Nepouzivajte elektrické néradie, ktoré ma
pokazeny vypinaC. Ndradie, ktoré sa uZ
nedd zapnut alebo vypnut, je nebezpecné
a treba ho zverit do opravy odbornikovi.

NeZ zacnete naradie nastavovat alebo
prestavovat, vymienat prisluSenstvo alebo
kym ho odlozite, vzdy vytiahnite zastrcku
sietovej Sndry zo zasuvky a/alebo odoberte
akumulator, ak je to mozné. Toto preventivne
opatrenie zabrariuje nedmyselnému
spusteniu elektrického ndradia.

Nepouzivané elektrické naradie
uschovavajte tak, aby bolo mimo dosahu
deti. Nedovolte pouzivat toto naradie
osobdm, ktoré s nim nie su doverne
oboznamené alebo ktoré si neprecitali tieto
pokyny. Elektrické ndradie je nebezpecné, ak
ho pouZivaju neskusené osoby.

Elektrické  naradie a prislusenstvo
starostlivo  oSetrujte. ~ Kontrolujte, i
pohyblivé suciastky bezchybne funguju
alebo ¢i nie su blokované, zlomené
alebo poskodené, ¢o by mohlo negativne
ovplyvnit spravne fungovanie elektrického
naradia. Pred pouZitim ndaradia dajte
poskodené siciastky vymenit. Vela nehdd
je spbsobenych nedostatocnou udrzbou
elektrického ndradia.

Rezné nastroje udrziavajte ostré a Cisté.
Starostlivo oSetrované rezné ndstroje s ostrymi
reznymi  hranami maju mensiu tendenciu
zablokovat sa a [ahSie sa daju viest.
Pouzivajteelektrické naradie, prislusenstvo,
nastavovacie nastroje a pod. podla tychto
vystraznych upozorneni a bezpecnostnych
pokynov. Pri praci zohladnite konkrétne
pracovné podmienky a cinnost, ktorl
budete vykonavat. PouZivanie elektrického
ndradia na iny neZ predpokladany ucel méze
viest k nebezpecnym situdciam.
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h)

Rukovdti a dchopové povrchy udrZujte
suché, Cisté a bez oleja alebo mazacieho
tuku. Smyklavé rukovéti a tichopové povrchy
neumoZniuju bezpecnu manipuldciu a ovlddanie
naradia v neocakavanych situacidch.

Starostlivé pouzivanie akumuldtorového
naradia

Akumulatory nabijajte len v nabijackéch, ktoré
odportca vyrobca akumulétora. Ak sa pouziva
nabjjacka urcend na nabijanie iného typu
akumuldtorov, hrozi nebezpecenstvo poZiaru.
Do elektrického néradia pouzivajte len
Specificky uréené akumuldtory. PouZivanie
inych akumuldtorov méze mat za ndsledok
poranenie a nebezpecenstvo poZiaru.
Nepouzivané akumulatory uschovavajte
tak, aby sa nemohli dostat do styku
s kancelarskymi  sponkami, mincami,
kl'demi, klincami, skrutkami alebo s inymi
drobnymi kovovymi predmetmi, ktoré by
mohli sposobit skratovanie kontaktov. Skrat
medzi kontaktmi akumuldtora méZe mat za
ndsledok popdlenie alebo vznik poZiaru.

Z akumuldtora moze pri nespravnom
pouzivani vytekat kvapalina. Vyhybajte sa
kontaktu s touto kvapalinou. Po ndhodnom
kontakte oplachnite postihnuté miesto vodou.
Ak sa dostane kvapalina z akumulatora do oci,
vyplachnite ich a vyhladajte lekéra. Unikajtca
kvapalina z akumuldtora moéZe sposobit
podraZdenie pokoZky alebo popaleniny.
Nepouzivajte poskodené alebo upravované
akumulédtory alebo néradie. Poskodené
alebo  upravované akumuldtory moézu
neocakdvane reagovat a spésobit poZiar,
vybuch alebo zranenie.

Nevystavujte akumulatory alebo néradie
ohfiu ani vysokym teplotam. Vystavenie
ohriu alebo teplote nad 130 °C mdze
spésobit vybuch.

Dodrzujte pokyny tykajice sa nabijania
a akumuldtory alebo naradie nenabijajte
mimo teplotného rozsahu uvedeného
v pokynoch. Nesprdvne nabijanie alebo
teploty mimo $pecifikovaného rozsahu méZu
poskodit akumulator a zvysit riziko poZiaru.

o AR
6) Servis

a) Elektrické ndaradie davajte opravovat len
kvalifikovanému persondlu, ktory pouziva
originadlne nahradné suciastky. Tym sa
zaisti zachovanie bezpecnosti naradia.

b) Nikdyneopravujte poskodené akumulétory.
Akumuldtory méZe opravovat len vyrobca
alebo autorizovany servis.

Dodatocné bezpecnostné upozornenia

a) Striekaciu pistol' nikdy nemierte na seba,
inych ludi alebo doméce zvierata.

b) Bez dodatoéného ohrievania je mozné
striekat iba néterové hmoty, ako su farby,
emaily a laky s bodom vzplanutia 73,5 °F
(23 °C) a vys$Sim.

c) Toto zariadenie nemusi byt vhodné na
pouzitie na miestach  podliehajucich
predpisom o ochrane pred vybuchom.

d) Pri malovani sa uistite, Ze v blizkosti nie
su ziadne zdroje vznietenia ako - otvoreny
ohen, cigarety, cigary, fajky, iskry, hordce
dréty a hortce povrchy.

e) Primalovani noste ochranu dychacich ciest.

f) Vnutorné a vonkajsie oSetrenia musia byt
uplatnené, aby ste zabezpecili, aby vypary
rozpustadla neboli vysané do zariadenia.

g) Pri praci vonku zvézte vplyv vetra, ktory
ovplyvni smer pradu.

h) Pri praci vo vntri zabezpecte dostatocné
vetranie.

i) Nestriekajte do samotného zariadenia.

i) Nedovolte detom hrat sa so zariadenim.
Uchovavajte mimo dosahu deti.

k) Pristroj nepouZivajte na rozprasovanie
horlavych kvapalin.

)  Zariadenie necistite horlavymi roztokmi.

m) Urobte preventivne opatrenia kvoli moznym
rizikdm spojenym s kvapalinou, ktord sa ma
striekat. Postupujte podla pokynov vyrobcu
kvapaliny.

n) Nestriekajte Ziadnu kvapalinu, o ktorej nie
st zndme pripadné nebezpedenstva.

0) Striekanie (farbenie) ventilacnych otvorov
motora je zakdzané.

p) Dolezité! Vybavenie a obalové (baliace)
materidly nie st hracky. Nedovolte detom hrat
sa s plastovymi vreckami, féliami alebo malymi
¢astami. Tieto predmety sa mozu prehltnit a
predstavuju nebezpecenstvo udusenial
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Pred pouzitim tohto
zariadenia si precitajte ndvod
na pouZitie.

Noste ochranu odi.

Noste protiprachovi masku.

Noste ochranné rukavice.

Nebezpecenstvo poziaru.
Nestriekajte horlavé
kvapaliny.

Nevystavujte zariadenie
dazdu alebo vlhkosti.

Okolostojace osoby a
deti udrzujte v bezpeCnej
vzdialenosti.

Vyrobok spifia bezpegnostné
poziadavky prislusnych
smernic legislativy Srbskej
republiky.

Vyrobok spiiia bezpetnostné
poziadavky prislusnych
smernic legislativy Eurdpskej
Unie.

@ www.villager.sk

Urcenie

Striekacia (farbiaca) pistol je urcend len
na striekanie nehorfavych farieb a emailov
- ktoré su zdravotne nezdvadné. Elektrické
naradie je ur¢ené len na striekanie lakov, lazur,
zékladnych néterov, bezfarebnych lakov, lazur a
prostriedkov na ochranu dreva, ktoré obsahuiju
rozpastadld a riedia sa vodou.

Striekacia piStol sa nesmie pouzivat na
striekanie horlavych kvapalin. NepouzZivat na
potraviny, lieky ani na iné ucely ako tie - ktoré su
uvedené v navode na pouzitie.

Elektrické naradie nie je vhodné na spracovanie
bdz, zasad, latok ochrannych vrstiev s
obsahom kyselin, fasddnych farieb, zrnitych
a rozpraSovacich materidlov obsahujucich
Castice, ako aj materidlov zabranujucich
striekaniu a kvapkaniu.

Pouzitie na ucely, na ktoré nie je zariadenie
ureng, sposobuje nebezpecenstvo, ktoré moze
viest k zraneniu.

Upozorfiujeme, Ze naSe zariadenia nie su
uréené na komercné, priemyselné alebo
remeselné pouZitie. Zdkaznik prebera vsetku
zodpovednost, préavnu aj int, za akékolvek
Skody alebo zranenia spbsobené nespravnym
pouZivanim zariadenia.
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Casti zariadenia

& ! 'j ,q =

L)

Tryska pistole na farbenie
Vzduchovy uzdver

Vrchny krizok

Paka na ovladanie Sirky pradu
Montdz pistole na farbenie
Tlacidlo rychleho uvolnenia
Vypina¢ ON/OFF
Odvzdusnovaci ventil

Nadoba na farbu

0. Koliesko na nastavenie mnozstva
striekaného materialu

S0P XNk W =
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Technické vlastnosti

@ www.villager.sk

Menovité napatie 18V ===
Maximalny prietok 600 ml/min
Tlak vzduchu 10 kPa
Maximalna viskozita 50 DIN-ov
Velkost trysky 2,2 mm*
Objem nadrze na postrekovy material 1200 ml

Odportcané hatérie

Villager 18 V/ 1.5 Ah
Villager 18 V/ 2 Ah
Villager 18 V/ 3 Ah
Villager 18V / 4 Ah

Odportcané nabijacky

Villager 18 V 2.4 A
Villager 18 V 2x4.5 A
Villager 18 V4.5 A

pri nabijani 0..+40°C
Pripustna teplota okolia ‘

vprevddzkovom | 15 sgec

rezime
Hladina akustickeho tlaku L , 75,08 dB(A)
Neistota merania K 3dB(A)
Hladina akustického vykonu L, 86 dB(A)
Neistota merania K 3 dB(A)
Vibraciea <2,5m/s?
Neistota merania K 1,5m/s?
Hmotnost 1,2 kg

* Uvedend tryska je namontovand na zariadeni.  VZdy pouZivajte ochranu sluchu!

Zariadenie sa doddva aj s tryskami 1,5 mm a

Deklarované hodnoty vibrdcii, ktoré sa meraju

1,8 mm. v sllade so Standardnou testovacou metodou

**\/yhradzujeme si pravo nazmenu technickych

- mozu byt pouZité na vzajomné porovnanie

charakteristik a prévo na pripadné typografické ~ réznych zariadeni. Hodnotu mozno pouzit aj na
chyby - bez predchédzajiceho upozornenia.  predbezné posudenie vystavenia.

Obrézky produktu sa mozu lisit od skutocného
zariadenia.
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Varovanie!

Skutoéné Urovne vibracii pocas pouZivania
elektrickych zariadenf - sa mozu lisit od uvedenej
maximalnej hodnoty v zavislosti od - sposobu
pouZivaniazariadenia. Preto je potrebné uréit - aké
opatrenia su potrebné na ochranu pouZivatela, a
ktoré vychadzaju z postdenia expozicie v redlnych
pracovnych podmienkach (s prihliadnutim na
vSetky fazy pracovného cyklu, napr. ¢as, ked je
zariadenie vypnuté a ked je necinné,

popri ¢asu spustenia).

Montaz

Vkladanie a vybratie batérie

Pred vlozenim alebo vybratim batérie sa uistite,
Ze je zariadenie vo vypnutej polohe.
Upozornenie: Nikdy sa nepokusajte zo ziadneho
doévodu otvorit batériu. Ak je plastovy kryt
batérie rozbity alebo prasknuty, odneste ho do
autorizovaného servisu na likviddciu a recyklaciu.
Pozor : Pred vlozenim alebo vybratim batérie
ndradie vzdy vypnite.

Pozor : Pri vkladani alebo vyberani batérie
drzte naradie a batériu pevne. Ak ndradie a
akumulator nedrzite pevne, mézu vam vykfznut’
z ruk, poskodit sa a viest k zraneniu.

Ak chcete vybrat batériu z néradia, stlacte
tlacidlo na prednej strane batérie a vytiahnite
batériu tak, 7e vykizne z néradia.

Ak chcete batériu vlozit, zarovnajte vycnelok
na batérii s drazkou na skrini a zatlacenim ju
zasurite, aby sklzla na svoje miesto. Zatlacte ju
az na doraz, kym sa nezablokuje, pricom budete
pocut zvuk (,cvak”).
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Pozor : Vzdy vloZte batériu Uplne. Ak tomu tak
nie je, moze ndhodne vypadnut z néradia a
zranit Vas alebo niekoho vo Vasom okoli.
Pozor: Pri inStalédcii akumulatora nepouzivajte
silu. Ak sa batéria nedd lahko zasunut do
naradia, potom nie je spravne nainstalovana.

Nabijanie batérie

Varovanie! Nabijacka a batéria su Specidlne
navrhnuté tak, aby prevadzkovali spolu a
nepokusajte sa pouzit Ziaden iny prostriedok.
Do nabijacky alebo batérie nikdy nevkladajte
kovové predmety - hrozi elektrickd porucha
a nebezpeCenstvo. Nabijacka je urCend na
pouzitie Standardnej domadcej siete 230 V a 50
Hz.

Varovanie! Pred Uplnym vybitim batériu
nabite. Vzdy prestarite s naradim pracovat a
nabite batériu, ked zistite, Ze vykon ndradia je
niz$i. Nabite batériu, ak ju nebudete dIhsi ¢as
pouzivat (viac ako $est mesiacov) .
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Dolezité: PouZivajte iba batérie a nabijacky
Villager uvedené v technickych Udajoch. S
tymto zariadenim su kompatibilné iba batérie
a nabijacky Villager. Pouzivanie niektorych
inych batérii a nabijaciek s tymto zariadenim
Sa povaZuje za zneuZitie a nespravne pouZitie a
vedie k strate zdruky produktu.
Varovanie! Pred kazdym nabijanim skontrolujte
stav nabijacky a batérie. Ak zistite akékolvek
zndmky poskodenia, nezadinajte  nabijat,
ale poZiadajte o radu vo Villager opravnenej
Servisnej opravovni.
Batéria sa doddva nenabitd - pred prvym
pouzitim sa musf nabit.
Ak chcete batériu nabit, musite ju najskor vybrat
Z0 zariadenia.
Ak chcete vybrat batériu, stladte tlacidlo
uvolnenia batérie a pomaly vyberte batériu. Pri
vyberani batérie neuplatriujte silu.
Pre nabitie batérie najskér zapojte nabijacku do
siete, potom vloZte batériu do nabijacky (proces
inStaldcie batérie do nabijacky je rovnaky ako
pri intalécii na zariadenie).
Upozornenie: Nevytahujte zéstréku zo siete
tahanim za kabel. Pri odpéjani uchopte zastréku
- aby ste predisli poskodeniu kabla.
Upozornenie: Ak bola nabijacka nepretrzite
pouzivana bude horica. Po dokonceni
nabijania nechajte nabijacku chvilu vychladnut
- pred opatovnym pouzitim.
Poznamka: pre podrobné pokyny tykajlce sa
popisu procesu nabfjania a bezpecnostnych
charakteristik batérie je potrebné preditat
si pokyny doddvané s nabijackou Villager a
batériou, resp.
Poznamka: obsah dodévky vasho zariadenia je
zobrazeny na obale.
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Poznadmka: stav nabitia batérie je mozné
skontrolovat stlacenim tlagidla na prednej strane
batérie. Jedna LED Ziarovka zodpoveda nabitiu
10-25%, dve 25-50%, tri 50-75%, pricom Styri
indikuju pIné nabitie batérie. Ak je batéria Uplne
vyhita, nerozsvietia sa Ziadne LED Ziarovky.

Bezpecnostné charakteristiky batérie

Ochrana pred prenabitim

Ochrana proti prenabitiu zabezpedi, Ze batéria
nebude nikdy prenabitd. Ked batéria dosiahne pinu
kapacitu, batéria sa automaticky vypne — chrani tak
vnutorné komponenty batérie pred poskodenim.

Ochrana pred nadmernym vybitim

Batéria md vnltornU sUcéast, ktord ju chrani
pred nadmernym vybitim. Tato funkcia zastavi
vybijanie batérie pod odporicané minimalne
bezpe€né napatie

Ochrana proti prehriatiu

Batéria ma interny termistorovy vypinaci senzor -
ktory prerusi nabijaci cyklus — ak sa batéria pocas
procesu nabijania zahreje. Tento termistorovy
snimac tiez zastavi batériu, ak sa batéria pocas
prevadzky prili§ zahreje. To sa moze stat, ked je
zariadenie pretazené alebo pouzivané prilis dlho. V
zavislosti od okolitej teploty a druhu vykondvanej
prace je potrebnych az 30 minut chladenia.

Ochrana pred nadmernym pridom

Ak je batéria prebitad a prekroci sa maximalny
prud, ktory sa tahd, batéria docasne prestane
fungovat, aby ochréanila vnitorné komponenty.
Batéria sa vrati do normalnej prevadzky, ked sa
nadmerny prad, ktory sa taha - vréti nanormélnu
bezpecnu uroven. Trva to niekolko sekund.
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Ochrana proti skratu

Ak déjde k skratu batérie, ochrana proti skratu
batériu okamZite zastavi prevadzku batérie.
Tym sa zabezpeCi, Ze sa neposkodia Ziadne
dalSie vnutorné sucasti batérie alebo zariadenia.

Praca

Pred akymikol'vek pracami na néradi (napriklad
pri Gdrzbe, vymene prisluSenstva atd') vyberte
akumulator. Pri ndhodnej aktivdcii hlavného
vypinaca hrozi nebezpecenstvo zranenia.

Pripravy na pracu

Vyber potahového materialu

a) Naterové materidly vhodné na pouzitie
Rozpustadlové a vodou rieditelné laky,
lazury, impregndcie, oleje, priesvitné laky,
syntetické emaily, farebné farby, laky na
baze alkydovych Zivic, zakladné farby, farby
na radiatory, email s kladivkovym efektom,
antikorézne farby, farby so Specidlnym
efektom, farby s texturou .

b) Materialy, ktoré nie sd vhodné na pouZitie
Materidly obsahujice vysoko abrazivne
zlozky, fasadne farby, Zieravé roztoky a
kyslé naterové latky, horlavé materialy.

c) Naterové materidly, ktoré je mozné
spracovat pomocou vhodného striekacieho
ndstavca (prisluSenstvo)

Interiérové farba na steny (disperznd a
latexova farba).

d) Priprava naterovych hmot
Upozornenie: riadte sa pokynmi na pouzitie
vyrobcu naterovej hmoty, ktoré néajdete
na plechovke farby alebo v pokynoch
nachddzajlcich sa na papieri s technickymi
pokynmi na pouzitie nateru.

e) Cistota naterového materiélu
Zé&kladnym predpokladom pre
bezproblémovld  prevadzku  systému
jemného striekania je nekontamindcia
naterového materidlu. Ak si nie ste isti
Cistotou potahovej hmoty, odpordcame ju
najprv prefiltrovat cez jemné sitko.

L@ www.villager.sk

Nalievanie naterovej hmoty
Poznamka: Nadobu naplrite maximalne 1200 ml.
1. Odskrutkujte nadobu zo sprejového néstavca.

2. Nalejte pripravent potahovi hmotu.

3. Zarovnajte privodnu hadicku.
4. Ndadobu pevne naskrutkujte na striekaci

5. Pripojte striekaci nastavec.
6. Zariadenie je teraz pripravené na prevadzku.
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Uprava tvaru trysky
Upozornenie: Pri nastavovani
klapky nikdy netahajte za spinac.
Zarovnanie rozpraSovacieho prudu je mozné
urcit otocenim vzduchového uzaveru.
Ahorizontalny rovny prad-> pre vertikalne povrchy

vzduchovej

Pomocou nastavovacej paky je tiez mozné
prepinat medzi Sirokymi a kompaktnymi pradmi.

@ www.villager.sk

Nastavenie mnozstva materidlu

MnoZstvo materidlu je moZné nastavit postupne
otacanim kolieska pre nastavenie mnozstva
materidlu, ktory sa ma striekat.

Technika striekania

Poznémka : Zariadenie ma spinac s 2 tlakovymi
bodmi. Turbina je pohanana cez prvy tlakovy bod.
Pri dalSom stlaceni spinac¢a sa material prepravuje.
Aktivujte spina¢ na striekacej pistoli.

Pracovné pokyny

Farbite skusobny (kvoli testovaniu) kus kartonu
- pre potvrdenie spravneho nastavenia tvaru
pridu, Sirky striekacieho pridu, objemu materialu
a vzduchu. Striekaciu pistol drzte vzpriamene a
udrZiavajte konstantnu vzdialenost asi 3-20 cm
od striekaného objektu.

Striekaciu pistol pohybujte rovnomerne zo
strany na stranu alebo nahor alebo nadol.
Ak sa piStol pohybuje rovnomerne, vytvori
rovnomernd povrchovu Upravu.

Striekanie zacnite vzdy preC od objektu a
vyhnite sa zastaveniu striekania, kym ste stdle
nad objektom.

Ak sa vytvori prili§ vela hmly farby, upravte
pridenie vzduchu a materidlu a podfa toho
zmente vzdialenost od objektu.
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Zarovnanie privodného potrubia

Pri- spravnom umiestneni privodného potrubia je
mozné obsah nadoby rozprasit takmer bezo zvysku.
Pri préci na plochych predmetoch: otoCte
privodnu trubicu dopredu.

Striekanie pri praci na predmetoch nad hlavou:
otocte privodnu trubicu.

Prestavky v préci

Upozornenie: v pripade pouzitia
rychloschndcich alebo dvojzlozkovych
naterovych hmot nezabudajte pocas doby
spracovania pristroj dékladne umyt vhodnym
Cistiacim prostriedkom.

1. Pocas dlhsich prestavok nadobu vyvetrajte
(odvzdusnite)  kratkym  otvorenim a
naslednym zatvorenim.

2. Po preruseni prevadzky vycistite otvory
trysiek.

2 v
Cistenie

Pozor! Nikdy nedrZte zadnu Cast striekacej
piStole pod vodou ani ju nepondrajte do
kvapaliny. Puzdro Cistite iba vlhkou handrickou.
Poznamka: Na Cistenie nestriekajte horlavé
materialy.

Poznamka: Pri Cisteni zariadeni horlavymi
roztokmi odpojte zariadenie od napdjania a
dokladne ho ocistite kefkou a handri¢kou. Pred
reStartovanim zariadenia - uistite sa, ze vSetky
stopy po roztoku boli dékladne odstréanené.
Pockajte, kym vyCistené Casti Uplne vyschnd.

1. RozloZte striekaciu pistol. Stlacte tlacidlo
rychleho uvolnenia. Vytiahnite striekaci
nastavec z hlavného tela.

2. Odskrutkujte nadobu.

Zvysny naterovy materidl vyprazdnite do
povodnej nadoby.

3. Predgistite misku a privodné potrubie pomocou
kefy a vhodného Cistiaceho prostriedku.
Vycistite vetracie otvory.

4. Naplite nadobu nehorlavou
Zaskrutkujte nadobu spét.

vodou.
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Udrzba
Pred akymikolvek pracami na elektrickom
naradi  (napriklad  adrzbou,  vymenou

prislusenstva atd.), ako aj pri jeho preprave
a skladovani vyberte akumulator. Pri
nahodnej aktivécii hlavného vypinaca hrozi
nebezpecenstvo zranenia.

Cistenie a sprévna Udrzba zariadenia je dolezita
tak pre bezpeénost, ako aj pre Zivotnost
zariadenia.

Poznamka: Pred Cistenim a udrzbou pristroj

vypnite a odpojte napdjanie  (vytiahnite

batériu/vytiahnite zastréku zo zasuvky) - hrozi

nebezpecenstvo Urazu elektrickym prudom a

nahodného spustenia.

e Zariadenie utrite handrickou navlhéenou
vodou a niekolkymi kvapkami mydla alebo
saponatu. Pevne kefujte, aby ste dosiahli
miesta kefou. Upozornenie: NepouZivajte
Cistiace prostriedky s obsahom rozpustadiel
alebo abrazivnych alebo  korozivnych
prisad - hrozi nebezpecenstvo poskodenia
povrchov.

e Po kazdom pouZziti vycistite vetracie otvory
zariadenia a montaznu ¢ast prislusenstva
kefou a handrickou.

e (Odolné necistoty na tazko pristupnych
miestach je mozné odstranit stlacenym
vzduchom.

e Pokazdom poufZiti vzdy skontrolujte - &i nie
je poskodené nejaké prislusenstvo.

e Po kazdom pouZziti vyberte prislusenstvo z
jednotky zariadenia a vyCistite jednotku.

e Upozornenie ! Brzdovd kvapalina, benzin,
mineralne oleje a ropné produkty nesmdu
prist do kontaktu s plastovymi Castami
elektrického zariadenia. Tento typ vyrobku
moze poskodit alebo zdeformovat plast.

e Upozornenie ! Pri fdkani stlacenym
vzduchom vZdy pouZivajte ochranné
okuliare, ktoré priliehaju k tvéri a chrénia aj
z boku. Pri vykondvani velmi prasnych prac
by ste mali nosit aj protiprachovi masku.

161

@ www.villager.sk

Doprava a skladovanie

Pozor! Naplnena néddoba musi byt pri preprave

v krabici tesne uzavretd. Krabicku neodkladajte

na bok, ak je v nej nddoba pInd farby.

e VyCistite zariadenie podla pokynov a
pockajte, kym uschne.

e Akzariadenie nebudete nejaky cas pouzivat,
mali by ste ho ulozZit v pévodnom obale.

e Pristroj skladujte na suchom a dobre
vetranom mieste a mimo dosahu deti.
Skladovacia teplota zariadenia musi byt
5-30°C.

e Pred prepravou pristroj vzdy vypnite.

e Zariadenie vzdy prepravujte pomocou
rukovate urCenej na tento ucel.

e Uistite sa, ze pocCas prepravy nehrozi
prevratenie  zariadenia  alebo  jeho
vystavenie vibrdciam a otrasom, najma ak
bude zariadenie prepravované autom alebo
inym vozidlom.

e Litium-idnové batérie podliehaju legislative
o0 nebezpecnych tovaroch.

o Pre komerCnu prepravu napr. tretimi
stranami, Speditérmi je potrebné dodrziavat
osobitné  poziadavky na balenie a
oznacovanie. Pripravu produktu na prepravu
je potrebné konzultovat s odbornikom na
nebezpecné materialy. Dodrzujte prosim aj
pripadné podrobnejSie ndrodné predpisy.
Odkryté kontakty prelepte alebo zakryte a
batériu zabalte tak, aby sa v obale nemohla
pohybovat.
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Odstranovanie a  ochrana
zivotného prostredia

Vyberte batériu zo zariadenia a odneste
Eﬁbatériu, vybavenie zariadenia a obal
- na miesta, kde budu spracované a
I recyklované v duchu ochrany zivotného

prostredia. ~ Pristroje  nepatria  do
domového odpadu.

Batérie nelikvidujte spolu s ostatnym
Eﬁdomovy’m odpadom a nevhadzujte
ich do ohna (riziko vybuchu) ani do
Li-lon vody. Batérie mozu poskodit Zivotné

prostredie a [udskeé zdravie — ak unikaju
toxické vypary alebo kvapaliny.

Servis

Zverte opravu elektrického néradia iba
kvalifikovanému  persondlu v naSich
opravnenych servisnych strediskach s pouzitim
origindlnych  nahradnych dielov, aby bolo
zaistené bezpetné pouzivanie elektrického
naradia.

Viac informdcii o naSich opravnenych
servisnych strediskach néjdete na webovej
stranke www.villager.sk alebo v oprdvnenom
obchode na predaj produktov Villager.
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Problémy a rieSenia

Bezné problémy a ich rieSenia ndjdete v tabulke

problémov a rieSeni. Ak problémy pretrvavaju

alebo je potrebnd oprava nad ramec tychto
drobnych Uprav, kontaktujte autorizovany servis.

@ www.villager.sk

Problém

Moznd pricina

Riesenie

Maly alebo Ziadny tok
materialu

a) Tryska upchata.
b) Sacie potrubie je upchaté.
¢) Nastavenie objemu materidlu

otocené na prilis nizku hodnotu.

d) Sacie potrubie je uvolnené.

e) V nédobe nedochadza k
vytvaraniu tlaku.

f) Upchaty vzduchovy filter.

a) Vycistite trysku pomocou dodaného
ihlicnatého ndstroja na Cistenie.

b) Vygistite saciu trubicu pomocou
dodanej Cistiacej kefky.

¢) Zvy$te mnoZzstvo spreja nastavenim
ovladacieho gombika prietoku.

d) Utiahnite sacie potrubie.

e) Utiahnite nadobu na farbu.

f) Vycistite vzduchovy filter.

Unik materidlu

a) Tryska je uvolnena.

b) Tryska je opotrebovana.

¢) Sacie potrubie je uvolnené.

d) Material sa nahromadil a
blokuje vzduchovy uzéver a
trysku.

a) Pevne vloZte trysku hrotu.

b) Vymeiite trysku.

¢) Utiahnite sacie potrubie.

d) Vycistite zablokovany privod
vzduchu a trysku.

Prud nie je rovnomerny

a) Viskozita materialu je prilis
vysoka.

b) Otvor striekacej trysky je prili
velky.

¢) Nastavenie mnoZstva materidlu
je prilis velké.

d) Tryska upchata.

e) Upchaty vzduchovy filter.

f) Prili nizky tlak v nédobe.

a) Material sprévne rozriedte.

b) Nahradte ho mensou $pickou trysky.

€) Znizte mnozstvo spreja nastavenim
ovladaca prietoku.

d) Vycistite trysku pomocou dodaného
ihlicnatého néstroja na Cistenie.

e) Vygistite vzduchovy filter.

f) Utiahnite nadobu na farbu.

Nemozno
nepretrzity prud

vytvorit

a) V nédobe na farbu dochadza
material.
b) Vzduchovy filter je upchaty.

a) Napliite nddobu.
b) Vycistite vzduchovy filter.

Farba stekd po povrchu
alebo kvapka na povrch.

a) Na povrch sa nanésa prili$ vela
farby.

a) Znizte mnoZstvo spreja nastavenim
ovladaca prietoku.
b) Pohybuijte pistolou rychlejsie.

Prili$ vela rozliatia (
prestriekania ) okolo
oblasti nateru

a) Pistol je prilis daleko od
povrchu.

b) Na povrch sa nanasa prilis vela
farby.

a) Znizte vzdialenost.

b) Znizte mnozstvo spreja nastavenim
ovladaca prietoku alebo pohybuijte
pistolou rychlejsie.

Farba je prili§ bledd a
nerovnomerna po povrchu.

a) Pistol sa pri malovani pohybuje
prili$ rychlo.

a) Zvyste mnozstvo spreja nastavenim
ovladaca prietoku alebo pohybujte
pistolou pomalsie.
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Vyhlasenie o zhode

Podl'a Smernice 2006/42/EC o bezpecnosti strojov, Priloha Il A

Villager

Villager d.o.o.
Bratislavska cesta 5, 1000 Ljubljana, Slovenia

Popis stroja: Akumulatorova pistol na farbenie Villager VLN 9721

Vyhlasujeme pod plnou zodpovednostou, Ze je menovany vyrobok navrhnuty a vyrobeny v silade so:
e Smernica 2006/42/EC o bezpecnosti strojov
e Smernica 2014/30/EU o elektromagnetickej kompatibilite

e Smernica 2011/65/EU, (EU) 2015/863 o obmedzovani pouZitia urcitych nebezpeénych latok
v elektrickej a elektronickej vybave (RoHS)

Harmonizované a iné Standardy:

EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

EN 62841-1:2015+A11
EN1S0 12100:2010

ENIEC 62841-2-7:2024+A11

Zodpovedna osoba oprdvnenad na zostavenie technickej dokumentacie: Dragan Dragicevi¢, na
adrese spolocnosti Villager D.0.0, Bratislavska cesta 5, 1000 Lublana

Miesto / datum: Lublana, 01.11.2025
Osoba zodpovedna zostavit vyhlasenie v mene vyrobcu

Dragan Dragi¢evi¢

oDy Qg% et D.
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Pistoleté pér ngjyrosje me bateri

Villager VLN 9721
Manuali i pérdotimit
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Udhézimet e sigurisé
Paralajmérime té Pérgjithshme pér
Siguriné e Veglave Elektrike

A Paralajmérim!  Lexoni té gjitha
paralajmérimet e  sigurisé, udhézimet,
ilustrimet dhe specifikimet e dhéna me kété
vegél elektrike. Mosrespektimi i té gjitha
udhézimeve mund té gojé né goditje elektrike,
zjarr dhe/ose Iéndime serioze.

Ruani té gjitha paralajmérimet dhe udhézimet
pér referencé né té ardhmen. Termi ‘vegél
elektrike” né pjesén e paralajmérimeve i referohet
veglés suaj elektrike gé funksionon me energji
elektrike (me kabllo) ose veglés suaj elektrike qé
funksionon me bateri (pa kabllo).

1) Siguria né hapésirén e punés

a) Mbani hapésirén e punés té pastér dhe té
ndriguar miré. Hapésirat e rrémujshme ose
té erréta shkaktojné aksidente.

b) Mosipérdorniveglat elektrike né atmosfera
shpérthyese, té tilla si né prani té Iéngjeve,
gazeve ose pluhurit t€ ndezshém. Veglat
elektrike krijojn€é shkéndija té cilat mund té
ndezin pluhurin ose tymrat.

C) Mbani larg fémijét dhe kalimtarét kur
pérdorninjé vegél elektrike. Shpérgendrimet
mund tju béjné t€ humbni kontrollin.

2) Siguria elektrike

a) Spinate veglave elektrike duhet té pérputhen
me prizat. Asnjéheré mos i modifikoni
spinat né asnjg¢ ményré. Mos pérdorni
asnjé pérshtatése té rrymés (adapter)
me vegla elektrike t& tokézuara. Spinat e
pamodifikuara dhe prizat pérkatése do té
zvogélojné rrezikun nga goditja elektrike.

b) Shmangni kontaktin e trupit me sipérfaget
e tokézuara si tubat, radiatorét, furrat dhe
frigoriferét. Ekziston rrezik i shtuar i goditjes
elektrike nése trupi juaj éshté i tokézuar.

C) Mosiekspozoni veglat elektrike ndaj shiut ose
kushteve té lagéshtisé. Hyrja e ujit né njé vegél
elektrike do té rrisé rrezikun e goditjes elektrike.
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Mos e kegpérdorni kabllon. Asnjéheré mos
e pérdorni kabllon pér té mbajtur, térhequr
ose shképutur veglén elektrike nga priza.
Mbani kabllon larg nxehtésisg, vajit,
skajeve té mprehta ose pjeséve lévizése.
Kabllot e démtuara ose té ngatérruara rrisin
rrezikun e goditjes elektrike.

Kur pérdorni njé vegél elektrike né
ambientet e jashtme, pérdorni njé kabllo
vazhduese té pérshtatshme pér pérdorim té
jashtém. Pérdorimi i njé kablloje vazhduese
té pérshtatshme pér pérdorim t€ jashtém
zvogélon rrezikun e goditjes elektrike.

Nése éshté i pashmangshém pérdorimi i
njé vegle elektrike né njé vend me lagéshti,
pérdorni furnizimin e mbrojtur nga pajisja e
rrymés sé mbetur (RCD). Pérdorimi i RCD-
S€ zvogélon rrezikun nga goditja elektrike.
Siguria personale

Qéndroni vigjilent, keni vémendjen né
até qé po béni dhe pérdorni logjikén
gjaté pérdorimit té veglés elektrike. Mos
pérdorni veglén elektrike kur jeni té lodhur
ose nén ndikimin e drogés, alkoolit ose
ilageve. Nje moment i largimit t€ vémendjes
gjaté pérdorimit t€ veglave elektrike mund té
rezultojé né léndime té renda personale.
Pérdorni pajisje pér mbrojtje personale.
Gjithmoné pérdorni mbrojtése pér sy.
Pajisjet mbrojteése si maska kundér pluhurit,
kepucét e sigurisé qé nuk rréshqgasin,
helmeta ose mbrojtja e dégjimit té pérdorura
peér kushte te pérshtatshme do t€ zvogélojné
léndimet personale.

Parandaloni ndezjen e pagéllimshme.
Sigurohuni gé ndérprerési té jeté né pozicionin
e fikur pérpara se ta lidhni me burimin e
energjisé dhe/ose me bateri, para se ta merri
ose mbani veglén. Mbajtja e veglave elektrike
me gisht né ndérprerés ose futja né rrymé e
veglave elektrike g€ kané ndérprerésin e ndezur
mund té shkaktojé aksidente.

Higni ¢do celés rregullues ose gelés tjetér
para se té ndizni veglén elektrike. Njé gelés
rregullues ose gelés qgé lihet i lidhur me njé
pjesé rrotulluese té veglés elektrike mund té
rezultojé né léndim personal.
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e)

Mos géndroni pérmbi pajisje. Mbani géndrimin
e duhur né kémbé dhe ekuilibrin gjaté gjithé
kohés. Kjo mundéson kontroll mé t€ miré té
veglés elektrike né situata t€ papritura.

Vishuni si¢ duhet. Mos bartni rroba té gjera
ose stoli. Mbani flokét dhe rrobat larg pjeséve
|évizése. Rrobat e gjera, stolité ose flokét e
gjata mund té kapen né pjeset lévizése.

Nése sigurohen vegla gé lidhen me pajisje
pér nxjerrjen dhe grumbullimin e pluhurit,
sigurohuni gé ato té lidhen dhe pérdoren
sic duhet. Pérdorimi i pajisjeve pér
grumbullimin e pluhurit mund té zvogeélojé
rreziget gé lidhen me pluhurin.

Mos lejoni qé njohuria e fituar nga
pérdorimi i shpeshté i veglave tju lejojé
té béheni t€ vetékénaqur dhe té shpérfillni
parimet e sigurisé pér veglat. Njé veprim i
pakujdesshém mund té shkaktojé Iéndime té
rénda brenda njé fraksioni té sekondés.

Pérdorimi
elektrike

Mos e mbingarkoni veglén elektrike.
Pérdorni veglén e duhur elektrike pér punén
tuaj. Vegla e duhur elektrike do ta béjé puné

mé miré dhe mé sigurt né shkallén per te
cilén éshte projektuar.

Mos e pérdorni veglén elektrike nése
ndérprerési nuk ndizet (on) ose fiket
(off). Cdo vegél elektrike gé nuk mund té
kontrollohet me njé ndérprerés €shté e
rrezikshme dhe duhet t€ riparohet.

Higni spinén nga burimi i energjisé elektrike
dhe/ose higni bateriné nése mund té
shképutet nga vegla elektrike, para se té béni
ndonjé rregullim, t€ ndérroni aksesorét ose
té magazinoni veglat elektrike. Masat e tilla
parandaluese té sigurisé zvogélojné rrezikun e
ndezjes aksidentale t€ veglés elektrike.

Ruani veglat elektrike larg fémijéve dhe
mos i lejoni personat gé nuk e njohin
veglén elektrike ose kéto udhézime té
pérdorin veglén elektrike. Veglat elektrike
behen té rrezikshme né duart e pérdoruesve
Q€ nuk kané trajnim.

dhe kujdesi ndaj veglave
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Mirémbani veglat elektrike dhe aksesorét.
Kontrolloni pér ndonjé parregullsi ose
lidhjen e pjeséve Iévizése, thyerjen e
pjeséve dhe ¢do gjendje tjetér & mund té
ndikojé né funksionimin e veglés elektrike.
Nése &shté démtuar, riparoni veglén
elektrike para pérdorimit. Shumé aksidente
shkaktohen nga mirémbajtia e dobét e
veglave elektrike.

Mbani veglat pér prerje té mprehta dhe té
pastra. Veglat pér prerje t€ mirémbajtura si¢
duhet, me tehe prerése t€ mprehta kané mé
pak mundési bllokimi dhe jané mé té lehta
peér t'u kontrolluar.

Pérdorni veglén elektrike, aksesorét,
burgité e veglés etj, né pérputhje me kéto
udhézime, duke marré parasysh kushtet
e punés dhe punén gqé duhet té kryhet.
Pérdorimi i veglés elektrike pér funksione té
ndryshme nga ato té parashikuara mund té
rezultojé né situata té rrezikshme.

Mbani dorezat dhe sipérfaqet pér mbajtje
té thata, té pastra dhe pa vaj. Dorezat si
dhe sipérfaget pér mbajtje té rréshgitshme
nuk lejojné trajtimin dhe kontrollin e sigurt té
veglés né situata té papritura.

Pérdorimi dhe kujdesi ndaj baterisé sé
veglés

Rimbusheni vetém me mbushésin e
specifikuar nga prodhuesi. Nj¢ mbushés
qé Eshté i pérshtatshem pér njé lloj baterie
mund té krijojé rrezik pér zjarr kur pérdoret
né njé paketé tjetér té baterisé.

Pérdorni veglat elektrike vetém me baterité
e percaktuara né ményré specifike.
Pérdorimi i ndonjé baterie tjetér mund té
krijoje rrezik pér Ieéndim dhe zjarr.

Kur bateria nuk éshté né pérdorim, e mbani
até larg objekteve té tjera metalike, té
tilla si kapése pér letra, monedha, celésa,
gozhda, vida ose objekte té tjera té vogla
metalike, té cilat mund té krijojné njé lidhje
nga njé terminal né tjetrin. Lidhja e shkurtér
né terminalet e baterisé mund té shkaktojé
djegie ose zjarr.
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d)

N&é kushte té keqgpérdorimit, Iéngu mund té
derdhet nga bateria; shmangni kontaktin.
Nése ndodh kontakti aksidentalisht,
béni shpélarje me ujé. Nése léngu bie né
kontakt me syté&, kérkoni edhe ndihmé
mjekésore. Léngu i derdhur nga bateria
mund té shkaktojé acarim ose djegie.

Mos pérdorni njé bateri ose vegél qé
&shté e démtuar ose e modifikuar. Baterité
e démtuara ose té modifikuara mund té
shfagin veprime té paparashikueshme qé
rezultojné né zjarr, shpérthim ose rrezik nga
Iéndimi.

Mos e ekspozoni paketén e baterisé
ose veglén ndaj zjarrit ose temperaturés
sé tepért. FEkspozimi ndaj zjarrit ose
temperaturés mbi 130°C mund t€ shkaktojé
shpérthim.

Ndigni té gjitha udhézimet pér mbushje
dhe mos e mbushni bateriné ose veglén
jashté kufirit té temperaturés té specifikuar
né udhézime. Mbushja e gabuar ose né
temperatura jashté kufijjve té specifikuar
mund té démtojé bateriné dhe té rrise
rrezikun nga zjarri.

Servisimi

Vegla juaj elektrike duhet té servisohet
nga njé person i kualifikuar pér riparim
duke pérdorur vetém pjesé identike. Kjo
do t€ mundésojé gé té ruhet siguria e veglés
elektrike.

Asnjéheré mos i servisoni paketat e
démtuara té baterive. Servisimi i baterive
duhet té kryhet vetém nga prodhuesi ose
nga ofruesit e autorizuar té shérbimeve.

Rregullat specifike té sigurisé

a)
b)

Asnjeherée  mos e drejtoni pistoletén
spérkatése te vetja ose te persona té tjeré.
Vetém materialet e lyerjes, si boja, smalti
dhe llaku me ,flash point” 23°C e sipér mund
té spérkatet pa nevojé pér paralajmérime
shtesé.

Kjo pajisje mund té mos jeté e pérshtatshme
pér t'u pérdorur né vende ku jané vendosur
rregulla pér mbrojtjen nga shpérthimi.
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Kur spérkatni, sigurohuni gé té mos keté
burim ndezjeje, si flakg, cigare, puro, llulla,
shkéndija, tela té nxehté dhe sipérfage té
nxehta prané.

Mbani maské kur spérkatni.

Duhet té tregohet kujdes brenda dhe jashté
pér t'u siguruar gé avuijt e holluesit té mos
thithen né pajisje.

Kur punoni jashté, mbani parasysh efektin
e erés, i cili mund té ndryshojé drejtimin e
spérkatjes.

Kur punoni brenda, sigurohuni gé ka ajrim
té mjaftueshém.

Mos spérkatni né pajisje.

Mos i lini fémijét té luajné me kete pajisje.
Mos e pérdorni pajisjen pér té spérkatur
lengje g€ marrin flake.

Mos e pastroni pajisien me hollues qé
marrin flaké.

Merrni masa pér t'u mbrojtur nga rreziget
e mundshme nga léngu gé do té spérkatet.
Ndigni udhézimet nga prodhuesi i [éngut.
Mos spérkatni asnjé lloj Iéngu, i cili mund té
keté rrezige qé nuk dihen.

Eshté e ndaluar té spérkatni te kapaku i
motorit.

E réndésishme! Pajisja dhe materialet e
paketimit nuk jané lodra. Mos i lini fémijét
té luajné me geset plastike, mbéshtjelléset
ose pjesét e vogla. Kéto gjéra mund té
gélltiten dhe té shkaktojné rrezik mbytjeje.



Simbolet

Tabela e méposhtme tregon dhe pérshkruan
simbolet e sigurisé g€ mund té jené né produkt.
Lexoni, kuptonid dhe ndigni té gjitha udhézimet
Né pajisje para se té péerpigeni ta montoni ose
vini né pune.

o

o
A\

11
C€

Lexoni me kujdes kéto
udhézime pérdorimi.

Bartni mbrojtése pér sy.

Pérdorni maske pluhuri.

Pérdorni doreza pune.

Rreziku i zjarrit. Mos spérkatni
IEngje g€ marrin flaké

Mos e ekspozoni pajisjen né
shi ose né lagéshti

né distance té sigurt.

Produkti permbush kérkesat
per siguriné té direktivave
pérkatése te legjislacionit té
Bashkimit Evropian.
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P&rdorimi i synuar

Pistoleta spérkatése €shté beéré vetém pér
té spérkatur bojeé dhe smalt jo té djegshém,
i cili nuk éshté i démshém pér shéndetin.
Pajisja éshté e pérshtatshme pér té spérkatur
llak me bazé holluesi dhe t€ tretshém né ujé
lustrues, primeré, llak transparent, njollues dhe
konservanté druri .

Pistoleta spérkatése nuk duhet té pérdoret
pér té spérkatur leéngje g€ marrin flaké. Mos e
pérdorni pér ushgime, ilage ose géllime té tjera
té ndryshme nga ato gé tregohen né udhézime.
Mjeti me bateri nuk €shté i pérshtatshém pér t'u
pérdorur me solucione, materiale lyerjeje ose
bojéra shtépie me pérmbaijtje acidike, material
spérkatés me kokrriza ose copéza té ngurta dhe
materiale rezistente ndaj pérhapjes dhe pikave.
Perdorimi i pajisjes pér géllime té tjera mund té
shkaktojé rrezige gé mund té gojné né léndime.
Kini parasysh se pajisjet tona nuk jané beré péer
té punuar pér géllime komerciale, industriale
dhe zejtarie. Blerési merr pérsipér té gjitha
pérgjegjésité ligjore dhe pérgjegjésité tjera
pér ¢do démtim ose léndim té shkaktuar nga
pérdorimi i papérshtatshém i pajisjes.
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Karakteristikat e produktit

ST
\ﬁat//w&/
4 ,...wwvw\y o\ e

1
¢

Gryka e pistoletés spérkatése

2. Kapaku i ajrit

1.

3. Manikota e majés

tjes

4. Leva e kontrollit t€ gjerésisé sé spérka
5. Pistoleta spérkatése
6. Celésiiléshimit té shp

7. Celési ON/OFF
8. Vrima e ajrimit

ejte

9. Depozita e bojés

10. Rrota pér kapacitetin e spérkatjes
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Té dhéna teknike
Tensioni nominal 18V ==
Fluksi maksimal 600 ml/min
Presioni i ajrit 10 kPa
Viskoziteti maksimal 50 DIN-s
Madhésia e grykés 2,2 mm*
Kapaciteti i depozités sé hojés 1200 ml

Baterité e rekomanduara

Villager 18 V/ 1.5 Ah
Villager 18 V/ 2 Ah
Villager 18 V/ 3 Ah
Villager 18 V / 4 Ah

Karikuesit e rekomanduar

Villager 18 V 2.4 A
Villager 18 V 2x4.5 A
Villager 18 V 4.5 A

Temperatura e lejuar e gjaté karikimit 0..+40°C
ambientit gjaté pérdorimit -15..450 °C
Niveli i presionit t€ zhurmés L, 75,08 dB(A)
Pasiguria e matur K 3 dB(A)
Niveli i fugisé sé zhurmés L, 86 dB(A)
Pasiguria e matur K 3 dB(A)
Dridhjet a, <2,5m/s?
Pasiguria e matur K 1,5m/s?
Pesha 1,2 kg

* Gryka e specifikuar €shté montuar né pajisje.
Pajisja vjen gjithashtu me gryka 1.5 mm dhe 1.8

mm.

**Ne kemi té drejtén pér té ndryshuar
karakteristikat teknike, té drejtén pér gabime
té mundshme tipografike pa njoftim paraprak..
Imazhet e produktit mund té jené té ndryshme

nga pajisja aktuale.

Gjithmoné pérdorni mbrojtése pér veshét!
Vlera e deklaruar e dridhjeve, e cila éshté matur
nga njé metodé testi standarde,

mund té pérdoret pér té krahasuar mjetet e
ndryshme me njéra-tjetrén pér njé vlerésim
paraprak té ekspozimit.
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Paralajmérim!

Niveli i vérteté i dridhjeve gjaté pérdorimit té
veglés mund té ndryshojé nga vlera maksimale
e deklaruar, varésisht si pérdoret vegla. Prandaj,
€shté e nevojshme t€ pércaktohet se cilat
masa paraprake té sigurisé kérkohen pér té
mbrojtur pérdoruesin, bazuar né njé vlerésim té
ekspozimit né kushtet aktuale t€ punés (duke
marré parasysh té gjitha fazat e ciklit t€ punés,
p.sh. koha kur vegla éshté fikur dhe kur Eshté e
ndezur - duke mos u shfrytézuar, pérveg kohés
kur éshté ndezur).

Instalimi

Vendosja dhe hegja e baterisé
Kontrolloni nése pajisja &shté né pozicionin e
Fikur pérpara se té vendosni ose higni bateriné.
Kujdes: asnjeheré mos tentoni t€ hapni bateriné
pa pasur arsye. Nése kutia plastike e baterisé
éshté e thyer ose e plasaritur, e dérgoni até né
njé dygan servisimi t€ autorizuar pér ta hequr
nga pérdorimi dhe pér riciklim.

Kujdes: gjithmoné fikeni pajisjen para se té
vendosni ose higni bateriné.

Kujdes: e mbani fort pajisjen dhe bateriné kur
e vendosni ose higni batering. Nése pajisja dhe
bateria nuk mbahen fort, ato mund t/ju rréshgasin
nga duart, té démtohen dhe té shkaktojné léndime.
Pér té hequr bateriné nga pajisja, shtypni butonin
né pjesén e pérparme té baterisé dhe térhigeni
batering né menyré qé té rréshgasé (del) nga vegla.
Per té vendosur bateriné brenda, pérshtatni
hapésiren né paketén e bateris€ me vijat né
shtépizé dhe e shtyni né vendin e saj. Shtyni deri
né fund derisa t€ bllokohet, duke nxjerré njé tingull
("kércitje”).
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Kujdes: vendoseni gjithmoné bateriné deri
né fund. Nése nuk behet késhtu, ajo mund té
bjeré aksidentalisht nga pajisja, duke shkaktuar
léndime pér ju ose dike né aférsiné tuaj.
Kujdes: mos pérdorni forcé kur instaloni
bateriné. Nése bateria nuk mund té rréshqasé
(futet) lehtésisht né pajisje, atéheré ajo nuk
shté e pozicionuar sig duhet.

Mbushja e baterisé

Paralajmérim! Mbushési dhe bateria jané krijuar
posagerisht pér té punuar s€ bashku, prandaj, mos
tentoni té pérdorni asnjé pajisje tjetér. Asnjeheré
mos futni objekte metalike né mbushésin ose
bateriné tuaj - kjo mund té rezultojeé né avari
elektrike dhe rrezik. Karikuesi €shté projektuar
pér té pérdorur njé furnizim standard me energji
elektrike 230 V dhe 50 Hz né shtépi.
Paralajmérim! Mbushni bateriné para se té
zbrazet térésisht. Sa heré gé véreni se fugia
e pajisjes éshté mé e dobét, ndalni punén
me pajisje dhe e mbushni bateriné. Mbushni
bateriné nése nuk do ta pérdorni pér njé kohé té
gjaté (mé shumé se gjashté muaj).
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Me réndési: pérdorni vetém bateri dhe mbushés
Villager té listuar né specifikimet teknike.
Vetém baterité dhe mbushésit Villager jané
té pérputhshém me kété pajisje. Pérdorimi i
disa baterive dhe mbushésve té tjeré me kété
pajisje - konsiderohet abuzim dhe pérdorim jo
i duhur dhe gon né zhvlerésimin e konformitetit
té produktit.

Paralajmérim! Para ¢do mbushje, kontrolloni
gjendjen e mbushésit dhe baterisé. Né rast té
ndonjé shenje démtimi, mos filloni ta mbushni,
por konsultohuni me njé punétori t€ autorizuar
nga Villager pér késhilla.

Bateria furnizohet e pambushur dhe duhet té
mbushet para pérdorimit fillestar.

Pér té rimbushur batering, fillimisht duhet ta
higni até nga pajisja.

Per t€ hequr batering, shtypni butonin e lirimit
té baterisé dhe térhigeni ngadalé bateriné. Mos
pérdorni forcé kur e higni bateriné.

Pér té rimbushur batering, fillimisht lidhni
mbushésin me furnizimin me energji elektrike,
mé pas futeni bateriné né mbushés (procesi i
vendosjes S€ baterisé né mbushés éshté i njéjté
si kur e vendosni né pajisje).

Kujdes: mos e higni spinén nga furnizimi me
energji elektrike duke e térhequr kabllon. Mbani
spinén kur e shképutni nga furnizimi me energji
elektrike pér té shmangur démtimin e kabllos.
Kujdes: nése mbushési i baterisé ka gené né
pérdorim t€ vazhdueshém, do té jeté i nxehté.
Kur procesi i mbushjes té& pérfundojg, Iéreni
mbushésin té ftohet pér njé kohé - pérpara se
ta pérdorni pérseri.

Shénim: pér udhézime té hollésishme né lidhje
me pérshkrimin e procesit t€ mbushjes dhe
karakteristikat e sigurisé sé baterisé, €shté
e nevojshme té lexoni udhézimet e dhéna me
mbushésin dhe bateriné Villager.
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Shénim: pérmbajtja e pajisjes s€ dorézuar tek
ju paragitet né paketim.

Shénim: Gjendja e mbushjes sé baterisé mund
té kontrollohet duke shtypur butonin né pjesén
e pérparme té baterisé. Njé drité LED pérputhet
me mbushje t€ baterisé prej 10-25%, dy drita 25-
50%, tri drita 50-75%, ndérsa katér drita tregojné
mbushjen e ploté té baterisé. Nése bateria
gshté térésisht e zbrazur (shkarkuar), nuk do té
ndizet asnjé drité LED.

Karakteristikat e sigurisé s€ baterisé

Mbrojtja nga tejmbushja

t€ mos tejmbushet asnjéheré. Kur bateria té keté
arritur kapacitetin e mbushjes sé ploté, mbushésido
té fiket automatikisht, duke mbrojtur komponentét
(pjesét) e brendshme té baterisé nga démtimi.

Mbrojtja nga zbrazja e tepért:

Njé komponent i brendshém i paketés sé baterisé
éshté mbrojtés ndaj zbrazjes sé tepért. Ky
funksion do t€ ndalojé zbrazjen e baterisé pértej
tensionit mé té ulét té rekomanduar té sigurisé.

Mbrojtja nga mbinxehja

Bateria ka nj€ censor té brendshém me termostat i
cili do té€ ndalé cikline mbushjes nése bateria nxehet
gjaté procesit té mbushjes. Ky censor me termostat
do t€ ndalé gjithashtu funksionimin e baterisé nése
bateria nxehet shumé gjaté pérdorimit té pajisjes.
Kjo mund t€ ndodhé kur pajisja mbingarkohet ose
kur pérdoret pér periudha t€ gjata kohore.

Mund té nevojiten deri né 30 minuta kohé pér ftohje
né varési té temperaturés sé ambientit dhe punés
Q€ béhet.
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Mbrojtja nga mbitensioni

Nése bateria mbingarkohet dhe tejkalohet
térhegja maksimale e rrymés, bateria do
té ndalet pérkohésisht pér té mbrojtur
komponentét e brendshém. Bateria do té
rifillojé funksionimin normal pasi térhegja e
tepért e rrymes té jeté kthyer né nivelin normal
dhe té sigurt. Kjo mund té zgjasé disa sekonda.
Mbrojtja nga qarku i shkurtér

Nése paketa e baterisé do té kishte gark té
shkurtér, mbrojtési nga qarku i shkurtér do té
ndal menjéheré funksionimin e paketés sé
baterisé.

Kjo do té sigurojé gé asnjé komponent tjeter
i brendshém i baterisé ose i veglés t€ mos
démtohet.

Pérdorimi

Higeni bateriné nga vegla elektrike pérpara
se té kryeni puné né veglén elektrike (p.sh.
mirémbajtje, ndérrim i burgisg, etj.). Ekziston
rreziku i Iendimit nga shtypja e pagellimshme e
nderprerésit té ndezjes/fikjes.

Pérgatitja e punés

Zgjedhja e materialit té lyerjes

a) Materialet e pérshtatshme té lyerjes
Bojérat llak me baze holluesi dhe té tretshme
né ujé Mordants, glazurat, ngopjet, vajrat,
llaket transparente, smaltet sintetike, bojérat
me ngjyré, llaket me resiné alkidi, primerét,
bojérat e radiatoréve, enamelét me efekt
gekici, bojérat anti-ndryshk, bojérat me efekt
special, bojérat me teksture.

b) Materialet e lyerjes q& nuk jané té
pérshtatshme
Materialet g€ pérmbajné komponenté tejet
abrazivé, bojérat e fasadave, solucionet
kaustike dhe substancat acidike té lyerjes,
materialet e djegshme.

c) Materialet e lyerjes qé mund té pérpunohen
vetém me shtesa spérkatése pérkatése
(aksesoré)

Bojérate mureve té brendshme (dispersione
dhe hojé lateksi)
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d) Pérgatitja e materialit t€ lyerjes
Shénim: Zbatoni udhézimet e pérdorimit té
prodhuesit pér materialin e lyerjes te kutia
e bojés ose te dokumenti i udhézimeve
teknike.

e) Pastértia e materialit t€ lyerjes
Njé kusht paraprak absolut pér operimin
pa probleme té sistemit té spérkatjes té
imét eshté se materiali i lyerjes duhet té
jeté i pandotur. Nése keni dyshime pér sa
i pérket pastértisé sé materialit té lyerjes,
rekomandojmé gé né fillim ta filtroni me njé
Sité té imét.

Mbushja e materialit té lyerjes

Shénim: mbusheni kontejnerin me jo mé tepér

se 1200 ml.

1. Zhvidhoseni kontejnerin nga shtesa e
spérkatjes.

2. Hidhni materialin e pérgatitur t€ lyerjes.

3. Vendosni tubin e furnizimit.
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4. Vidhoseni miré kontejnerin te shtesa e
spérkatjes.
5. Lidhni shtesén e spérkatjes.

VET )%,
=

(5

6. Pajisja tani éshté gati pér puné.
7. Pajisja tani €shté gati pér funksionim.

Vendosja e modelit té spérkatjes
Kujdes: asnjéheré mos shtypni kémbézen kur
rregulloni parametrat e kapakut té ajrit.
Pozicionimi i spérkatjes mund té rregullohet
duke rrotulluar kapakun e ajrit.

A spérkatje e rrafshét horizontale
sipérfaget vertikale

> pér

| UBK

2 R
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B spérkatje e rrafshét vertikale > pér
sipérfaget horizontale

Gjitahshtu €shté e mundur gé kaloni mes
njé spérkatjeje té gjeré dhe njé spérkatjeje
kompakte duke I€vizur leven.

Vendosja e sasisé sé materialit

Véllimi i materialit mund té ndryshohet me
gradime duke rrotulluar rrotézen pér kapacitetin

e spérkatjes.

Teknika e spérkatjes

Shénim: pajisja ka njé geleés me 2 pika presioni.
Turbina vihet né puné népérmjet pikés s€ paré
té presionit, gelési shtypet mé tej, materiali
transportohet.

Shtypni kémbézén né pistoletén spérkatése.
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Udhézimet e punés

Beni njé spérkatje prové né njé copé kartoni
pér t'u siguruar pér konfigurimin e duhur té
modelit té spérkatjes, gjerésisé sé spérkatjes,
materialit dhe véllimit t€ ajrit. Mbajeni pistoletén
spérkatése drejt dhe ruani njé distancé
konstante prej rreth 3 - 20 cm me objektin gé
spérkatet.

Lévizeni pistoletén e bojés né menyré te
njétrajtshme nga njéra ané né tjetrén, ose nga
lart poshté. Nése pistoleta Ievizet né menyré
té njétrajtshme, ajo do té lyejé né meényré té
njéjtrajtshme.

Filloni té spérkatni gjithnjé nga larg objektit dhe
shmangni spérkatjen ndérsa keni ndaluar sipér
objektit.

NE rast se formohet bojé e tepért, rregulloni
pérkatésisht fluksin e ajrit dhe materialit dhe
ndryshoni distancén nga objekti.

Pozicionimi i tubit té furnizimit

Nése tubi nuk pozicionohet si¢ duhet,
pérmbajtja e kontejnerit mund té spérkatet
thuajse pa asnjé mbetje.

Kur punoni me objekte té shtrira: kthejeni tubin
e furnizimit pérpara.

Spérkatja kur punoni né objekte sipér: kthejeni
tubin e furnizimit mbrapa.

Ndalesat né puné

Shénim: Kur pérdorni materiale lyerjeje me tharje
té shpejté ose me dy komponenté, mos harroni

ta shpélani pajisjen me agjent t€ pérshtatshém
pastrimi gjaté procesit té pérpunimit.

1. Gjaté pushimeve mé té médha, ajroseni
kontejnerin duke e hapur pak dhe duke e
mbyllur pérseéri.

2. Pastroni hapésirat e grykés pas njé
nderprerjeje pune.

AL TR [ELITEL

Pastrimi

VEMENDJE! Asnjéheré mos e mbani pjesén e
pasme té pistoletés spérkatése nén ujé ose mos
e zhytni né léngje. Pastrojeni trupin e pistoletés
vetém me njé lecke té njomé.

Shénim: mos spérkatni materiale t€ djegshme
pér géllime pastrimi.

Shénim: kur pastroni pajisjet me hollues té
djegshém, shképuteni pajisjen nga energjia dhe
pastrojeni miré me njé furge dhe lecké. Para se
ta ndizni pérséri pajisjen, sigurohuni gé t€ gjitha
gjurmét e holluesit t€ pastrohen mir€. LErini
pjesét e pastruara té thahen komplet.

1. Ndajeni pistoleten spérkatése. Shtypni
kémbézen e léshimit t€ shpejté, vendoseni
pjesén spérkatése jashté trupit.

2. Zhvidhosni kontejnerin.

Zbrazeni materialin e mbetur té lyerjes né
kontejnerin origjinal.

3. Pastrojeni paraprakisht kontejnerin dhe
tubin e furnizimit duke pérdorur njé furgé
dhe agjent pastrimi té pérshtatshém.
Pastroni vrimén e ajrimit.

4. Mbusheni kontejnerin me ujé. Vidhoseni
péerséri kontejnerin.
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Mirémbajtja

Higeni bateriné nga vegla elektrike pérpara
se té kryeni puné né veglén elektrike (p.sh.
mirémbajtje, ndérrim i burgisé, etj.). Bateria
gjithashtu duhet té higet pér transport dhe

ruajtje. Ekziston rreziku i Iéndimit nga shtypja e
pagéllimshme e ndérprerésit té€ ndezjes/fikjes.

Pastrimi dhe mirémbajtja e sakté e pajisjes
éshté e réndésishme si pér siguriné ashtu edhe
PEr jetégjatésing e pajisjes.

Shénim: fikni veglén dhe shképuteni até nga

furnizimi me energji elektrike, (higeni batering)

para pastrimit dhe mirémbajtjes - rreziku i

goditjes elektrike dhe ndezjes aksidentale.

e Fshijeni veglén elektrike me njé lecke té
lagur me uje dhe disa pika sapun ose
detergjent. Pastroni zonat e véshtira me
furgé. Shénim: Mos pérdorni agjenté
pastrimi g€ pérmbajné tretés ose aditive
gérryes ose korrozive - rreziku i démtimit té
sipérfageve té veglave elektrike.

e Pastroni me furgé dhe lecké hapésirat
e ventilimit t€ veglés elektrike si dhe
aksesorét e montuar pas ¢do pérdorimi.

e Ndotja né zonat e véshtira pér t'u gasur
mund t€ higet me ajér té kompresuar.

e Pas ¢do pérdorimi, gjithmoné kontrolloni gé
aksesorét té mos jené démtuar.

e Higeni aksesorin nga kanali i veglés

elektrike pas ¢do pérdorimi dhe pastroni
aksesorin.
Paralajmérim! LEngu i frenave, benzina, vaji
mineral dhe produktet e naftés nuk duhet té
bien né kontakt me pjesét plastike té veglés
elektrike. Ky Iloj produkti mund t€ démtojé
ose deformojé plastikén.

e Paralajmérim! Mbani gjithmoné syze sigurie
gé mbyllin fytyrén dhe gjithashtu mbrojné
nga anash kur pérdorni ajér té kompresuar
pér pastrimin me fryrje té pajisjes elektrik.
Gjaté kryerjes sé punéve me shumeé pluhur,
duhet mbajtur edhe njé maské pluhuri.
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Transporti dhe magazinimi

Vémendije! Kontejnerét plot duhet t€ mbyllen

miré kur transportohen né kuti. Mos e lini kuting

anash nése permban kontejneré plot me bojé.

e Pastroni veglén elektrike sipas udhézimeve
dhe léreni t€ thahet.

e Nése vegla elektrike nuk pérdoret pér
njeé kohé té gjaté, ajo duhet té ruhet né
paketimin origjinal.

e Eruaniveglén elektrike né njé vend t€ thaté,
té ventiluar miré dhe larg fémijéve.

Ruani pajisjen vetém brenda njé kufiri té
temperaturés nga 5 deri né 30°C.

e Gjithmoné fikeni veglén elektrike para se té
transportohet.

e Bartni gjithmoné veglén elektrike duke
e pérdorur dorezén e pércaktuar pér até
géllim.

e Sigurohuni qgé vegla elektrike t€ mos
rrezikohet nga rrézimi ose ekspozimi ndaj
dridhjeve dhe goditjeve gjaté transportimit,
veganérisht  nése  vegla  elektrike
transportohet me makiné ose automjet
tjetér.

o Baterité e izoluara litium-jon u nénshtrohen
kérkesave té legjislacionit pér mallrat e
rrezikshme. Pér transporte komerciale
p.sh. nga palét e treta, agjentét e
transportit, duhet té plotésohen kérkesat e
veganta pér paketimin dhe etiketimin. Pér
pérgatitjen e artikullit gé dérgohet, kérkohet
konsultimi me njé ekspert pér materiale té
rrezikshme. Ju lutemi respektoni gjithashtu
rregulloret e tjera t€ mundshme kombétare
mé té detajuara. Ngjitni me shirit ngjités
ose izoloni kontaktet e hapura dhe paketoni
bateriné né até menyré qé t€ mos levizé
rreth paketimit.
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Hedhja dhe mbrojtja e mjedisit

Higeni bateriné nga pajisja dhe goni
E pajisjen, batering, aksesorét dhe

paketimin pér riciklim migésor ndaj
[

mjedisit. Makinerité nuk e kané vendin
te mbeturinat shtépiake.

Mos i hidhni baterité né mbeturinat
shtépiake,  rrezik  nga  Zzjarri
(shpérthimi) ose uji. Baterité e
Lj-lon démtuara mund té démtojné mjedisin
dhe shéndetin tuaj nése rrjedhin tym
ose léngje toksike.

=

Servisimi

Tériparohetveglajuajelektrike ngaprofesionisté
té kualifikuar né gendrat tona té autorizuara té
servisit duke pérdorur pjesé rezervé origjinale;
késhtu, do t€ siguroheni gé vegla elektrike do té
mbetet e sigurt pér t'u pérdorur. Pér mé shume
informacion mbi gendrat tona té autorizuara té

servisi, ju lutemi vizitoni www.villager.al ose njé
dyqgan té autorizuar t€ Produkteve Villager.
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Zgjidhja e problemeve

Shumica e problemeve rregullohen

lehté.

Shikoni tabelén e zgjidhjes sé problemeve pér
té paré problemet e shpeshta dhe zgjidhjet e
tyre. Nése vazhdoni té hasni probleme ose keni
nevojé per riparime pértej kétyre rregullimeve té
vogla, kontaktoni servisin e Villager pér ndihmé.
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Problemi

Shkaku i Mundshém

Zgjidhja

Del shumé pak material
ose nuk del fare

a) Gryka éshté bllokuar.

b) Tubi i thithjes &shté bllokuar.

c) Konfigurimi i véllimit té
materialit éshté vendosur
shumé ulét.

d) Tubi i thithjes éshté liruar.

e) Né kontejner nuk grumbullohet
presion.

f) Filtriiajrit éshté bllokuar.

a) Pastroni grykén me mjetin gjilpéré té
pastrimit g€ éshté dhéné.

b) Pastroni tubin e thithjes me furgén
pastruese té dhéné.

c) Rritni sasing e spérkatjes duke
levizur gelésin e kontrollit té fluksit.

d) Shtréngoni tubin e thithjes.

e) Shtréngoni kontejnerin e bojés.

f) Pastroni filtrin e ajrit.

Rrjedhje e materialit

a) Gryka éshté liruar.

b) Gryka éshté konsumuar.

¢) Tubi i thithjes &shté liruar.

d) Grumbullohet material dhe
bllokon kapakun e ajrit dhe
gryken.

) Vendoseni mirén majén e grykés.

) Ndérroni grykén.

) Shtréngoni tubin e thithjes.

) Pastroni kapakun e ajrit té bllokuar
dhe grykén.

a
b
c
d

Spérkatja nuk eshté e iméet

a) Viskoziteti i materialit 8shté
shumé i larté.

b) Gryka e majés spérkatése éshté
shumé e madhe.

c) Konfigurimi i véllimit té
materialit €shté shumé i larté.

d) Gryka Eshtg bllokuar.

e) Filtri i ajrit éshté bllokuar.

f) Né kontejner grumbullohet
shumé pak presion.

a) Hollojeni materialin si¢ duhet.

b) Vendosni njé majé gryke mé té
vogél.

c) Ulni sasiné e spérkatjes duke lévizur
celésin e kontrollit té fluksit.

d) Pastroni grykén me mjetin gjilpére té
pastrimit g€ éshté dhené.

e) Pastroni filtrin e ajrit.

f) Shtréngoni kontejnerin e bojés

Nuk mund t€ gjenerohet
spérkatje e vazhdueshme

a) Materiali né kontejnerin e
spérkatjes po mbaron.
b) Filtri i ajrit éshté bllokuar.

a) Rimbushni kontejnerin.
b) Pastroni filtrin e ajrit.

Boja derdhet ose pikon né
sipérfage.

a) Né sipérfaqe éshté aplikuar
tepér bojé.

a) Ulni sasiné e spérkatjes duke lévizur
celésin e kontrollit té fluksit.
b) LEvizeni shpejt spérkatésin.

Tepér spérkatje e shkuar
dém

a) Spérkatési éshté tepér larg nga
sipérfagja

b) Né sipérfage éshté aplikuar
tepér bojé.

a) Ulni distancén.

b) Ulni sasiné e spérkatjes duke lévizur
celésin e kontrollit té fluksit ose
|evizeni shpejt spérkatésin.

Boja éshté e lehte dhe jo e
njétrajtshme né sipérfage.

a) Spérkatési [évizet tepér shpejt
gjaté spérkatjes.

Rritni sasiné e spérkatjes duke levizur
celésin e kontrollit té fluksit ose Iévizeni
spérkatésin mé ngadalé.
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Deklarata e Konformitetit

NE pérputhje me Direktivén 2006/42/EC pér siguriné e makinerive, Shtojca Il A

Villager

Villager d.o.o.
Bratislavska cesta 5, 1000 Ljubljana, Slovenia

Pérshkrimi i pajisjes: Pistoleté pér ngjyrosje me bateri Villager VLN 9721

Deklarojmé me pérgjegjési se ky produkt €shté projektuar dhe prodhuar né pérputhje me:
e Direktiven 2006/42/EC pér siguriné e makinerive
e Direktiven 2014/30/EU mbi pérshtatshmériné elektromagnetike
e  Direktivén 2011/65/EU, (EU) 2015/863 pér kufizimin e pérdorimit t€ substancave té
caktuara té rrezikshme né pajisjet elektrike dhe elektronike (RoHS)

Standardet e harmonizuara dhe t€ tjera:

ENIEC 55014-1:2021
ENIEC 55014-2:2021

EN 62841-1:2015+A11
EN'1SO 12100:2010

ENIEC 62841-2-7:2024+A11

Personi pérgjegjés i autorizuar pér pérpilimin e dokumentacionit teknik: Dragan Dragicevic,
kompania Villager D.0.0, Bratislavska cesta 5, 1000 Lubjané

Vendi/data: Lubjané, 01.11.2025

Personi i autorizuar pér hartimin e deklaratés né emér té kompanisé
Dragan Dragicevi¢
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